
Stejnopis č.: 

RÁMCOVÁ SMLOUVA O DÍLO

NA STAVEBNÍ PRÁCE A SOUVISEJÍCÍ ČINNOSTI
DIL/35/04/014567/2022

(dále jen „Smlouva“)

kterou dnešního dne, měsíce a roku ve smyslu ustanovení § 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., 

občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů, uzavřely tyto:

Smluvní strany 
Hlavní město Praha 

se sídlem: Mariánské nám. 2/2, 110 01 Praha 1 

IČO: 000 64 581 

DIČ: CZ00064581 

zastoupené: Ing. Janem Rakem, ředitelem odboru hospodaření s majetkem Magistrátu 

hlavního města Prahy 

bankovní spojení: PPF banka a.s., Evropská 2690/17, 160 41 Praha 6 

číslo účtu: 27-5157998/6000 

na straně jedné (dále jen pod označením „objednatel“ nebo „HMP“) 

a 

Technologie hlavního města Prahy, a.s.   

se sídlem: Dělnická 213/12, 170 00 Praha 7

IČO: 256 72 541

DIČ: CZ25672541

společnost zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, sp. zn. B 

5402 

zastoupena: Tomášem Jílkem, předsedou představenstva společnosti 

 a Ing. Tomášem Novotným, místopředsedou představenstva společnosti 

bankovní spojení: Komerční banka, a.s.

číslo účtu: 115-5836140217/0100 

na straně druhé (dále jen pod označením „zhotovitel“ nebo „THMP“) 
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Stejnopis 6.:

RAMCOVA SMLOUVA 0 Dim
NA STAVEBNI’ PRA’CE A SOUVISEJIICII CINNOSTI

DIL/35/O4/014567/2022

(da’le jen ,,Sm|ouva”)
kterou dneém’ho dne, mésice a roku ve smyslu ustanovenl' § 2586 a nésl. zékona 6. 89/2012 Sb.,
obéansky’l zékonik, ve znénl' pozdéjél'ch pFedpisG, uzavFely tyto:

Smluvnl' strany
Hlavnl' mésto Praha
se sidlem: Maria'nské na’m. 2/2, 110 01 Praha 1
I60: 000 64 581
Dlé: CZ00064581
zastoupené: Ing. Janem Rakem, Feditelem odboru hospodaFem’ s majetkem Magistra’tu
hlavnl'ho mésta Prahy
bankovnl'spojeni: PPF banka a.s., Evropské 2690/17, 160 41 Praha 6
(V:I's|o Uétu: 27—5157998/6000
na strané jedné (déle jen pod oznaéem’m ,,objednatel” nebo,,HMP”)

a

Technologie hlavnl'ho mésta Prahy, a.s.
se sidlem: Délnicka’ 213/12, 170 00 Praha 7
I60: 256 72 541
Dlé: CZ25672541
spoleénost zapsané v obchodnl'm rejstFI'ku vedeném Méstsky’lm soudem v Praze, sp. 2n. B
5402
zastoupena: Tomééem JI’lkem, pFedsedou pFedstavenstva spoleénosti

a Ing. Tomééem Novotm'lm, ml'stopFedsedou pFedstavenstva spoleénosti
bankovnl'spojeni: Komerénl' banka, a.s.
(VZI'SIO Uétu: 115—5836140217/0100
na strané druhé (déle jen pod oznaéenl'm ,,zhotovitel” nebo,,THMP”)



2 

(objednatel a zhotovitel dále společně též jako „Smluvní strany“ nebo každá samostatně též 

jako „Smluvní strana“) 

I. 

Úvodní ustanovení 
Vzhledem k tomu, že 

1.1. Hlavní město Praha (dále též jako „HMP“), coby objednatel, je veřejnoprávní korporací, 

jejíž postavení jako kraje a obce upravuje zákon č. 131/2000 Sb., o hlavním městě Praze, 

ve znění pozdějších předpisů (dále jen „Zákon o HMP“). V souladu s tímto zákonem má 

HMP vlastní majetek, vlastní příjmy vymezené tímto nebo zvláštním zákonem 

a hospodaří za podmínek stanovených tímto nebo zvláštním zákonem podle vlastního 

rozpočtu.  

1.2. Zhotovitel je subjektem, který naplňuje podmínky uvedené v ustanovení § 11 odst. 1 

zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů 

(dále jen „ZZVZ“), neboť je společností, která byla založena pro plnění úkolů, které ji byly 

svěřeny HMP, a které představují více než 80 % celkové činnosti zhotovitele. HMP ovládá 

zhotovitele obdobně jako své vnitřní organizační jednotky a v takto ovládané osobě 

nemá majetkovou účast jiná osoba než HMP. Podmínky uvedené v ustanovení § 11 odst. 

1 ZZVZ se zhotovitel zavazuje splňovat po celou dobu trvání této Smlouvy. V případě, že 

zhotovitel přestane podmínky uvedené v ustanovení § 11 odst. 1 ZZVZ splňovat, je 

povinen tuto skutečnost neprodleně písemně sdělit objednateli, který je oprávněn 

z tohoto důvodu od této Smlouvy odstoupit s účinky ke dni doručení odstoupení 

zhotoviteli.   

1.3. Smluvní strany prohlašují, že mají uzavřenou Rámcovou smlouvou o správě, provozu 

a údržbě veřejného osvětlení a dalších souvisejících zařízení HMP 

č. INO/35/04/001928/2017 ze dne 31. 08. 2017, ve znění dodatku č. 1 ze dne 15.11.2019 

a dodatku č. 2 ze dne 30.06.2021, (dále jen „Rámcová smlouva“), jejímž předmětem je 

zajištění řádného fungování všech spravovaných zařízení, zajištění provozu 

spravovaných zařízení, údržba a správa spravovaných zařízení.  

1.4. Smluvní strany prohlašují, že mají uzavřenou Rámcovou smlouvou na zajištění vybraných 

prvků městského mobiliáře a dalších činností č. DIL/35/04/012133/2021 ze dne 16. 07. 

2021, na základě které zhotovitel zajišťuje pro objednatele výstavbu vybraných prvků 

mobiliáře, přípojek inženýrských sítí, včetně smluvní dokumentace s provozovateli sítí, 

zajišťuje rovněž potřebná opatření spojená s instalací prvků mobiliáře, v případě potřeby 

také dopracování projekční dokumentaci dílčích částí prvků mobiliáře a další činnosti, a 

to postupem a dle podmínek stanovených v touto smlouvou.  Smluvní strany dále 

prohlašují, že činnosti spočívající v zajišťování vybraných stavebních prací a souvisejících 

činností, které mají být předmětem této Smlouvy, THMP na základě již uzavřených smluv 

pro HMP nezajišťuje. Za tímto účelem Smluvní strany uzavírají tuto Smlouvu.  

1.1.

1.2.

1.3.

1.4.

(objednatel a zhotovitel déle spoleéné téi jako ,,Smluvnl’ strany” nebo kaidé samostatné téi
jako ,,Smluvni strana”)

Uvodni ustanoveni
Vzhledem k tomu, 2e

Hlavnl' mésto Praha (déle téi jako ,,HMP”), coby objednatel, je verejnoprévnl' korporacr’,
jejl'i postavenl'jako kraje a obce upravuje zékon E. 131/2000 5b., 0 hlavnim mésté Praze,
ve znénl' pozdéjéich predpisfi (déle jen ,,Zékon 0 HMP”). V souladu s timto zékonem mé
HMP vlastnl' majetek, vlastnl’ pFI’jmy vymezené tl'mto nebo zvléétnl'm zékonem
a hospodarl' za podml'nek stanovenVch tl'mto nebo zvléétnim zékonem podle vlastnl'ho
rozpoétu.

Zhotovitel je subjektem, kterf/ naplfiuje podminky uvedené v ustanovenl' § 11 odst. 1
zékona é. 134/2016 Sb., 0 zadévénl' verejm'lch zakézek, ve znénl' pozdéjél'ch predpisfil
(délejen ,,ZZVZ”), nebot'je spoleénosti, které byla zaloiena pro plnéni UkOICI, kteréji byly
svéreny HMP, a které predstavujl'vice nei 80 % celkové éinnosti zhotovitele. HMP ovla’da’
zhotovitele obdobné jako své vnitrnl' organizaém’ jednotky a vtakto ovlédané osobé
nemé majetkovou Liéastjiné osoba nei HMP. Podml'nky uvedené v ustanovem’ § 11 odst.
1 ZZVZ se zhotovitel zavazuje splfiovat po celou dobu trvénl'této Smlouvy. V prl’padé, 2e
zhotovitel prestane podminky uvedené v ustanovenl' § 11 odst. 1 ZZVZ splfiovat, je
povinen tuto skuteénost neprodlené pl'semné sdélit objednateli, ktery'l je opra’vnén
ztohoto dflvodu 0d této Smlouvy odstoupit sdéinky ke dni doruéeni odstoupenl'
zhotoviteli.

Smluvnl' strany prohlaéujl', ie majl' uzavrenou Rémcovou smlouvou o sprévé, provozu
a Udribé verejného osvétleni a dalél'ch souvisejicr’ch zarl'zeni HMP
é. INO/35/04/001928/2017 ze dne 31.08. 2017, ve znénl’ dodatku E. 1 ze dne 15.11.2019
a dodatku E. 2 2e dne 30.06.2021, (déle jen ,,Rémcové smlouva”), jejl'mi predmétem je
zajiétém’ Fa’dného fungova’ni véech spravovanY/ch zarizenl', zajiétém’ provozu
spravovam'lch zarl'zeni, adriba a spréva spravovam'lch zarl'zenl'.

Smluvnl' strany prohlaéujl', 2e majl' uzavrenou Rémcovou smlouvou na zajiéténl'vybram'lch
prvkfi méstského mobiliére a dalél’ch éinnostl' E. DIL/35/04/012133/2021 ze dne 16.07.
2021, na zékladé které zhotovitel zajiét’uje pro objednatele vy'lstavbu vybranY/ch prvkfi
mobiliére, pFI’pojek iniem'lrsky’lch sitl', véetné smluvnl’ dokumentace s provozovateli siti,
zajiét’uje rovnéi potrebna’ opatreni spojené s instalaci prvkfi mobilia’re, v pFI’padé potreby
také dopracova’nl’ projekénl' dokumentaci dl'lél'ch ééstl' prvkfi mobiliére a dalél' Einnosti, a
to postupem a dle podml'nek stanoveny'lch v touto smlouvou. Smluvni strany da’le
prohlaéujl', 2e éinnosti spoél’vajici v zajiét’ovém’ vybram'lch stavebnl’ch praci a souvisejl'cich
éinnostl', které majl' t predmétem této Smlouvy, THMP na zékladé jii uzavrem'lch smluv
pro HMP nezajiét’uje. Za tl'mto Uéelem Smluvnl' strany uzavirajl' tuto Smlouvu.
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1.5. V souladu s § 43 odst. 1 Zákona o HMP tímto objednatel potvrzuje, že uzavření této 

Smlouvy schválila Rada HMP svým usnesením č. 699 ze dne 04. 04. 2022, a to formou

vertikální spolupráce („in house“) dle ustanovení § 11 ZZVZ.

II.  
Předmět Smlouvy 

2.1. Předmětem této Smlouvy je stanovení postupu při realizaci pokynů, na základě, kterých 

bude zhotovitel na svůj náklad a nebezpečí provádět pro objednatele stavební a další 

činnosti dle aktuálních potřeb a požadavků objednatele tak, jak je specifikováno touto 

Smlouvou. Objednatel se zavazuje zhotoviteli za řádně a včas provedené dílo spočívající 

v jednotlivých dílčích činnostech zaplatit  sjednanou cenu, a to za podmínek a ve 

lhůtách sjednaných v této Smlouvě. Dílem podle této Smlouvy se rozumí poskytnutí 

zhotovitelem plnění objednateli  spočívající v provádění staveb dle aktuálních potřeb a 

požadavků objednatele postupem dle čl. II této Smlouvy, jejich změn a odstraňování, 

v zajišťování projektové činnosti ve výstavbě, včetně zajišťování souvisejících služeb se 

stavební/projekční činností (dále jen souhrnně „Dílo“). Smluvní strany sjednávají, že 

předmětem Díla nemůže být zhotovení hmotné nemovité věci, o jejímž nabytí 

rozhoduje dle platné a účinné právní úpravy Zastupitelstvo HMP.  

2.1.1. V rámci provádění staveb, jejich změn a odstraňování bude zhotovitel pro 

objednatele zajišťovat zejména tyto činnosti: 

1. provádění stavebních a montážních prací při novostavbách, změnách

dokončených staveb (nástavby, přístavby, stavební úpravy), údržbě staveb a

jejich odstraňování podle aktuálně platného a účinného stavebního zákona.

2. při provádění uvedených stavebních prací v bodě 1) tohoto odst. 2.2.1. této

Smlouvy vykonávat i činnosti související s realizací staveb, které jsou předmětem

živností řemeslných nebo vázaných, případně živnosti volné.

2.1.2. V rámci  projektové činnosti ve výstavbě bude zhotovitel pro objednatele 

zajišťovat zejména tyto činnosti: 

1. vypracovávat dokumentaci pro vydání územního rozhodnutí,

stavebního povolení a projektovou dokumentaci staveb (včetně

příslušných územně plánovacích podkladů) s výjimkou těch pozemních

staveb, které jsou zvláštním předpisem, územním plánem nebo

rozhodnutím orgánu územního plánování označeny za architektonicky

nebo urbanisticky významné,

2. podílet se na vypracování projektové dokumentace pozemních staveb,

které jsou zvláštním předpisem, územním plánem nebo rozhodnutím

1.5.

2.1.

V souladu 5 § 43 odst. 1 Zékona 0 HMP tl'mto objednatel potvrzuje, 2e uzavrenl' této
Smlouvy schvélila Rada HMP svy'lm usnesenl'm E. 699 ze dne 04. 04. 2022, a to formou
vertikélnl' spolupréce (,,in house”) dle ustanovenl' § 11 ZZVZ.

l|.
Predmét Smlouvy

Predmétem této Smlouvyje stanovenl' postupu pri realizaci pokynCI, na zékladé, kteeh
bude zhotovitel na svfij néklad a nebezpeél' provédét pro objednatele stavebni a dalél'
éinnosti dle aktuélnich potreb a poiadavkfi objednatele tak, jak je specifikovéno touto
Smlouvou. objednatel se zavazuje zhotoviteli za rédné a véas provedené dl'lo spoél'vajl'ci
vjednotlivy'lch diléich Einnostech zaplatit sjednanou cenu, a to za podml'nek a ve
Ihl‘Jtéch sjednam'lch vtéto Smlouvé. Dl'lem podle této Smlouvy se rozuml' poskytnuti
zhotovitelem plnénl’ objednateli spoéivajl’civ provédénl’ staveb dle aktuélnl'ch potFeb a
poiadavkfl objednatele postupem dle El. || této Smlouvy, jejich zmén a odstrafiovénl’,
v zajiét’ovém’ projektové Einnosti ve stavbé, véetné zajiét’ovéni souvisejicich sluieb se
stavebni/projekénl' Einnostl' (déle jen souhrnné ,,D|'lo”). Smluvni strany sjednévaji, 2e
predmétem Dl'la nemflie bf/t zhotovenl' hmotné nemovité véci, o jejl'mi nabytl'
rozhoduje dle platné a liléinné prévnl' L’Jpravy Zastupitelstvo HMP.

2.1.1. Vrémci provédénl’ staveb, jejich zmén a odstrafiovéni bude zhotovitel pro
objednatele zajiét’ovat zejména tyto éinnosti:

1. provédém’ stavebnl'ch a monta’inich praCI' pri novostavbéch, zménéch
dokonéem'lch staveb (néstavby, pristavby, stavebni Upravy), Udribé staveb a
jejich odstrafiovéni podle aktuélné platného a Cléinného stavebnl'ho zékona.

2. pri provédéni uvedenf/ch stavebnl'ch praci v bodé 1) tohoto odst. 2.2.1. této
Smlouvy vykonévat i Einnosti souvisejl'ci s realizaci staveb, které jsou predmétem
iivnostl' Femeslm'lch nebo va’zam’lch, pripadné iivnosti volné.

2.1.2. V rémci projektové (":innosti ve stavbé bude zhotovitel pro objednatele
zajiét’ovat zejména tyto éinnosti:

1. vypracovévat dokumentaci pro vydénl' Uzemm’ho rozhodnutl',
stavebnl'ho povolenl’ a projektovou dokumentaci staveb (véetné
prisluém'lch Uzemné plénovacich podkladfi) s Wjimkou téch pozemnl'ch
staveb, které jsou zvla’étnim predpisem, Uzemnim plénem nebo
rozhodnutl'm orga’nu Uzemnl'ho plénova’nl' oznaéeny 2a architektonicky
nebo urbanisticky snamné,

2. podl'let se na vypracovéni projektové dokumentace pozemnl'ch staveb,
které jsou zvla’étm’m predpisem, Uzemnim pla’nem nebo rozhodnutl'm
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orgánu územního plánování označeny za architektonicky nebo 

urbanisticky významné a které jsou vypracovávané autorizovaným 

architektem, 

3. vypracovávat územně plánovací podklady a příslušné části územně

plánovací dokumentace,

4. provádět statické a dynamické výpočty staveb,

5. provádět stavebně technické nebo inženýrské průzkumy,

6. provádět zkoušení a diagnostiku staveb, pokud zvláštní předpis

nestanoví jinak,

7. vydávat stanoviska a zpracovávat dokumenty a posudky pro dílčí

hodnocení vlivu staveb na životní prostředí, a to i pro účely řízení před

státními orgány,

8. zabezpečovat odborné vedení prováděné stavby

9. provádět geodetická měření pro projektovou činnost a vytyčovací práce,

10. provádět autorský, nebo technický dozor nad realizací stavby

11. zastupovat stavebníka, resp. navrhovatele na podkladě zmocnění při

územním a stavebním nebo kolaudačním řízení.

2.1.3 V rámci činností souvisejících s realizací stavební/projekční zakázky bude 

zhotovitel pro objednatele zajišťovat na podkladě zmocnění zejména tyto 

činnosti: 

1. inženýrskou činnost včetně zajištění nezbytných vyjádření dotčených

orgánů ve fázi projekčních prací (dokumentace pro územní rozhodnutí,

stavební povolení apod.)

2. inženýrskou činnost včetně zajištění nezbytných vyjádření dotčených

orgánů ve fázi realizace stavební zakázky (výkopové povolení, dopravně

inženýrského rozhodnutí apod.)

3. zajištění koordinace BOZP v případě, že zhotovitel  tuto činnost zajišťuje

vlastní činností, resp. vlastními zaměstnanci, pak nebude vykonávat

současně  činnosti týkající se koordinace BOZP.

2.2. Zhotovitel je povinen provádět Dílo spočívající v jednotlivých dílčích činnostech (dále 

jen samostatně „Dílčí činnost“ nebo společně „Dílčí činnosti“) na základě jednotlivých 

písemných pokynů objednatele k poskytnutí plnění (dále též jen „Pokyn“ nebo 

„Pokyny“) a písemného potvrzení jednotlivých Pokynů ze strany zhotovitele. Tyto 

Pokyny mohou být činěny i elektronickými prostředky s tím, že v Pokynu budou 

uvedeny minimálně následující údaje: 

2.2.

orgénu Uzemniho plénovénl' oznaéeny za architektonicky nebo
urbanisticky snamné a které jsou vypracovévané autorizovam’lm
architektem,

3. vypracovévat Uzemné plénovaci podklady a prl'sluéné Eésti Uzemné
plénovacidokumentace,

4. provédét statické a dynamické Wpoéty staveb,

5. provédét stavebné technické nebo inZenVrské prfizkumy,

6. provédét zkouéeni a diagnostiku staveb, pokud zvléétm’ pFedpis
nestanovijinak,

7. vydévat stanoviska a zpracovévat dokumenty a posudky pro dI’léI’
hodnocenl' vlivu staveb na iivotnl' prostredl', a to i pro (163e rl'zenl' pred
stétnl'mi orga’ny,

8. zabezpeéovat odborné vedenl' prova’déné stavby

9. provédét geodetické méreni pro projektovou éinnost a vytyéovaci préce,

10. provédét autorskV, nebo technickV dozor nad realizaci stavby

11. zastupovat stavebnika, resp. navrhovatele na podkladé zmocnénl' pri
Uzemnl'm a stavebnl'm nebo kolaudaénim Fizenl’.

2.1.3 V rémci éinnostl’ souvisejl'cich s realizaci stavebni/projekénl' zakézky bude
zhotovitel pro objednatele zajiét’ovat na podkladé zmocnénl' zejména tyto
éinnosti:

1. iniem'lrskou éinnost véetné zajiétém’ nezbytm'lch vyjédrenl' dotéem'lch
orgénfi ve fézi projekénl'ch praCI' (dokumentace pro Uzemni rozhodnutl',
stavebnl' povolenl' apod.)

2. iniem'lrskou éinnost véetné zajiétém’ nezbytm'lch vyjédrenl' dotéem'lch
orgénfi ve fézi realizace stavebnl' zakézky (Wkopové povolenl', dopravné
iniem'lrského rozhodnutl' apod.)

3. zajiétém’ koordinace BOZP v pripadé, ie zhotovitel tuto éinnost zajiét’uje
vlastnl' éinnostl', resp. vlastnl'mi zaméstnanci, pak nebude vykonévat
souéasné Einnosti ty’lkajl'ci se koordinace BOZP.

Zhotovitel je povinen provédét Dl'lo spoél'vajl'ci v jednotlivh dl’léich Einnostech (da’le
jen samostatné ,,Dl'lél' Einnost” nebo spoleéné ,,DI'IEI' Einnosti”) na zékladé jednotlivY/ch
pl'semnY/ch pokynfi objednatele kposkytnutl' plnénl' (da’le téi jen ,,Pokyn” nebo
,,Pokyny”) a pl'semného potvrzenl' jednotlivh PokynCI ze strany zhotovitele. Tyto
Pokyny mohou t Einény i elektronicky'lmi prostFedky stl’m, 2e vPokynu budou
uvedeny minimélné nésledujl'ci Udaje:
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1. označení Smluvních stran, pokynu a této Smlouvy;

2. přesná specifikace Dílčí činnosti a jejího skutečného požadovaného rozsahu;

3. konkrétní termín plnění Dílčí činnosti, případně její harmonogram, přičemž

nejzazší termín splnění (provedení) Dílčí činnosti musí zohledňovat dobu trvání

této Smlouvy dle čl. III. odst. 3.1. této Smlouvy;

4. celková cena za Dílčí činnost stanovená v souladu s čl. V. této Smlouvy;

5. specifikace místa plnění za Dílčí činnost;

6. jméno a kontaktní údaje odpovědné osoby ze strany zhotovitele a ze strany

objednatele (dále jen „Oprávněná osoba“).

2.3. Objednatel bere na vědomí a souhlasí s tím, že zhotovitel je v rámci plnění této Smlouvy 

oprávněn využít k realizaci plnění dle této Smlouvy poddodavatele. Objednatel bere 

dále na vědomí, že je zhotovitel v rámci plnění této Smlouvy oprávněn realizovat 

výběrové a zadávací řízení pro výběr dodavatelů, zajistit příslušné smluvní vztahy, tj. 

zejména uzavřít smluvní vztahy s vybranými dodavateli, ukončit takové smluvní vztahy, 

uzavírat dodatky k takovým smluvním vztahům, kontrolovat plnění takových smluvních 

vztahů, koordinovat prováděné činnosti v průběhu realizace Dílčích činností a další s tím 

související činnosti. Zhotovitel může zrealizovat výběrové nebo zadávací řízení pro 

výběr dodavatelů pro jednotlivé oblasti Dílčích činností na svůj účet. Při realizaci 

výběrových nebo zadávacích řízení zhotovitel plně odpovídá za dodržování ZZVZ. 

2.4. Součástí Dílčích činností jsou i práce v tomto článku Smlouvy výslovně nespecifikované, 

které jsou však k řádnému jejich provedení nezbytné a o kterých zhotovitel vzhledem 

ke své kvalifikaci a zkušenostem měl nebo mohl vědět. Provedení těchto prací však 

v žádném případě nezvyšuje touto Smlouvou sjednanou celkovou cenu  uvedenou v čl. 

V. odst. 5.3. této Smlouvy.

2.5. Plnění Dílčích činností dle této Smlouvy bude dokladováno k jejich předání a převzetí 

potřebnými platnými doklady, pokud je běžnou praxí jejich předání zhotovitelem 

objednateli (atesty, certifikáty, revizními zprávami atd.). 

III.  
Doba trvání Smlouvy a místo zhotovení Dílčích činností 

3.1. Tato Smlouva je uzavírána na dobu určitou, a to do 31. 12. 2024. 

3.2. Zhotovitel se zavazuje provádět Dílčí činnosti v termínech, které budou blíže 

specifikovány v jednotlivých Pokynech vystavených v souladu s čl. II. odst. 2.2. této 

2.3.

2.4.

2.5.

3.1.

3.2.

1. oznaéem’ Smluvnich stran, pokynu a této Smlouvy;

2. presné specifikace DI’IEI’ éinnosti a jejl'ho skuteéného poiadovaného rozsahu;

3. konkrétnl' termin plnénl' DI’IEI’ éinnosti, pripadné jeji harmonogram, priéemi
nejzazéiterml’n splnénl' (provedenl') DI’IEI’ Einnosti musi zohledfiovat dobu trvéni
této Smlouvy dle El. |||. odst. 3.1. této Smlouvy;

4. celkové cena za DI'IEI' Einnost stanovené v souladu 5 El. V. této Smlouvy;

5. specifikace mista plnéni za DI’IEI’ éinnost;

6. jméno a kontaktni Udaje odpovédné osoby ze strany zhotovitele a ze strany
objednatele (déle jen "Oprévnéné osoba”).

Objednatel bere na védoml' a souhlasi 5 mm, 2e zhotovitel je v rémci plnénl'této Smlouvy
oprévnén vyuil’t k realizaci plnénl' dle této Smlouvy poddodavatele. Objednatel bere
déle na védomi, 2e je zhotovitel vrémci plnénl' této Smlouvy oprévnén realizovat
vy'lbérové a zadévaCI’ rl'zenl' pro vér dodavatelfi, zajistit prl'sluéné smluvnl' vztahy, tj.
zejména uzavrl't smluvm’ vztahy s vybram'lmi dodavateli, ukonéit takové smluvnl' vztahy,
uzaVI'rat dodatky k takovy'lm smluvnl'm vztahflm, kontrolovat plnénl' takovh smluvnich
vztahfi, koordinovat provédéné éinnosti v prCIbéhu realizace Dl'lél'ch (":innostl' a dalél's tl'm
souvisejl'ci éinnosti. Zhotovitel mfiie zrealizovat Wbérové nebo zadévaci Fl'zenl' pro
vy'lbér dodavatelfi pro jednotlivé oblasti Dl'lél'ch éinnostl' na svflj Uéet. Pri realizaci
vérovh nebo zadévacich rl'zenl' zhotovitel plné odpovidé za dodriova’nl' ZZVZ.

Souééstl' Dl'lél'ch éinnostl'jsou i préce v tomto élénku Smlouvy Wslovné nespecifikované,
které jsou v§ak k rédnému jejich provedenl' nezbytné a o kteeh zhotovitel vzhledem
ke své kvalifikaci a zkuéenostem mél nebo mohl védét. Provedenl' téchto praci véak
v iédném prl'padé nezvyéuje touto Smlouvou sjednanou celkovou cenu uvedenou v El.
V. odst. 5.3. této Smlouvy.

Plnénl' DI'IEI'ch Einnostl' dle této Smlouvy bude dokladovéno kjejich predénl' a prevzetl'
potrebm'lmi platm’lmi doklady, pokud je béinou praXI' jejich predéni zhotovitelem
objednateli (atesty, certifikéty, reviznl'mi zprévami atd.).

|l|.
Doba trvénl' Smlouvy a ml'sto zhotoveni DI'IEI'ch Einnostl’

Tato Smlouva je uzaviréna na dobu uréitou, a to do 31. 12. 2024.

Zhotovitel se zavazuje provédét DI’IEEI’ éinnosti vterml’nech, které budou bliie
specifikova’ny vjednotlivY/ch Pokynech vystavem'lch vsouladu sél. ||. odst. 2.2. této
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Smlouvy a dále v termínech, které vyplývají ze smluv, které zhotovitel uzavřel k realizaci 

Dílčích činností nebo které budou stanoveny v souladu s touto Smlouvou dohodnutým 

nebo obvyklým způsobem. 

3.3. Zhotovitel se zavazuje provádět Dílčí činnosti dle konkrétního zadání objednatele 

uvedeného v Pokynu v termínu a za cenu dohodnutými Smluvními stranami; konkrétní 

termín a cena za Dílčí činnosti bude vždy uvedena v Pokynu vystaveném v souladu s čl. 

II. odst. 2.2. této Smlouvy. 

3.4.  Objednatel si po dohodě se zhotovitelem vyhrazuje možnost posunů Smlouvou či 

Pokyny stanovených termínů zahájení a dokončení plnění Dílčí činnosti s ohledem na své 

provozní, organizační potřeby a zejména možnosti financování, zhotoviteli z takového 

posunu nemůže vyplývat právo na účtování jakýchkoli smluvních pokut, navýšení cen či 

náhrada škod. 

3.5.  Místem plnění Dílčích činností je území HMP.  

3.6.  Termín dokončení Dílčí činnosti se prodlužuje o dobu, kdy nemohl zhotovitel provádět 

Dílčí činnost dle této Smlouvy, a to z důvodu „vyšší moci“ nebo neposkytnutí součinnosti 

objednatele. Důvod posunutí termínu jejich dokončení musí být zapsán ve stavebním 

deníku a podepsán odpovědnými osobami obou Smluvních stran. 

3.7.  Pro účely této Smlouvy „vyšší moc“ znamená událost, která je mimo kontrolu Smluvní 

strany, nastalou po podpisu této Smlouvy, kterou nebylo možno předvídat, ke které 

došlo bez jejího zavinění, pokud nebyla způsobena její chybou či nedbalostí. Takovými 

událostmi se rozumí zejména války a revoluce, přírodní katastrofy, epidemie apod. 

Jestliže vznikne stav vyšší mocí na straně zhotovitele, zhotovitel bez zbytečného 

odkladu uvědomí objednatele písemně o takových podmínkách a jejich příčině. Pokud 

není jinak stanoveno písemně objednatelem, bude zhotovitel pokračovat v realizaci 

svých závazků vyplývajících ze smluvního vztahu v rozsahu svých nejlepších možností a 

schopností a bude hledat alternativní prostředky pro realizaci té části plnění, kde brání 

vyšší moc. Pokud by podmínky vyšší moci trvaly déle než devadesát (90) dní, je 

objednatel oprávněn od této Smlouvy odstoupit. 

 

IV.  
Splnění Dílčí činnosti 

 
4.1.  Zhotovitel splní svůj závazek provést Dílčí činnost její řádným dokončením a předáním 

objednateli, obojí v souladu s ujednáním této Smlouvy. Zhotovitel splní svůj závazek 

řádně a včas ukončit Dílčí činnost tak, že splní řádně a včas veškeré své závazky z této 

Smlouvy a z Pokynů udělených v souladu s čl. II odst. 2.2. této Smlouvy, a v rozsahu 

3.3.

3.4.

3.5.

3.6.

3.7.

4.1.

Smlouvy a déle v terminech, které vypIVvajI' ze smluv, které zhotovitel uzavFel k realizaci
Dl'lél'ch (":innosti nebo které budou stanoveny v souladu s touto Smlouvou dohodnuty'lm
nebo obvylm zpCIsobem.

Zhotovitel se zavazuje provédét DI’IEEI’ éinnosti dle konkrétnl'ho zadénl' objednatele
uvedeného v Pokynu v terminu a za cenu dohodnutY/mi Smluvnl'mi stranami; konkrétnl'
terml'n a cena za DI’IEI’ Einnosti bude vidy uvedena v Pokynu vystaveném v souladu 5 (2|.
||. odst. 2.2. této Smlouvy.

Objednatel si p0 dohodé se zhotovitelem vyhrazuje moinost posunfl Smlouvou Ei
Pokyny stanoveny/ch terml'nCI zahéjenl' a dokonéem’ plnéni DI’IEI’ Einnosti s ohledem na své
provoznl', organizaém’ potFeby a zejména moinosti financova’nl', zhotoviteli z takového
posunu nemfiie vyplf/vat prévo na L’Jétova'nl'jaky'lchkoli smluvnl'ch pokut, navVéenI' cen Ei
néhrada ékod.

Mistem plnéni Dl'lél'ch éinnostl'je lZIzemI' HMP.

Terml'n dokonéem’ Dilél’ éinnosti se prodluiuje o dobu, kdy nemohl zhotovitel provédét
DI'IEI' éinnost dle této Smlouvy, a to z dCIvodu ,,vy§§I' moci” nebo neposkytnuti souéinnosti
objednatele. Dfivod posunutl' terml’nu jejich dokonéem’ musi bY/t zapsén ve stavebnim
denl'ku a podepsén odpovédm'lmi osobami obou Smluvnich stran.

Pro 0?:e této Smlouvy ,,vy§§|’ moc” znamené udélost, které je mimo kontrolu Smluvnl'
strany, nastalou p0 podpisu této Smlouvy, kterou nebylo moino pFedVI'dat, ke které
doélo bez jejl'ho zavinénl', pokud nebyla zpfisobena jejl' chybou Ei nedbalostl'. Takovy'lmi
udélostmi se rozuml' zejména vélky a revoluce, pfirodnl' katastrofy, epidemie apod.
Jestliie vznikne stav vyééi moci na strané zhotovitele, zhotovitel bez zbyteéného

nenl' jinak stanoveno pl'semné objednatelem, bude zhotovitel pokraéovat v realizaci
sch za’vazkfi vypvajicich ze smluvnl'ho vztahu v rozsahu sch nejlepél'ch moinostl' a
schopnosti a bude hledat alternativnl’ prostFedky pro realizaci té Ea’sti plnénl', kde bra’nl’
vy§§i moc. Pokud by podml'nky vyéél' moci trvaly déle nei devadesét (90) dnl’, je
Objednatel opra’vnén od této Smlouvy odstoupit.

IV.
V: v.Splnéni DI'ICI cmnosti

Zhotovitel splni svfij zévazek provést DI’IEI’ Einnost jeji Fédm'lm dokonéem’m a pFeda’nI'm
objednateli, obojl' v souladu s ujednénl'm této Smlouvy. Zhotovitel splnl' svf’Jj zévazek
Fédné a véas ukonéit Dl'lél' Einnost tak, 2e splnl' Fa’dné a véas veékeré své zévazky z této
Smlouvy a z Pokynfl udéleny'lch vsouladu 5 El. || odst. 2.2. této Smlouvy, a v rozsahu
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umožňujícím řádné a úplné užívání Dílčí činnosti. Nedílnou součástí řádného dokončení 

Dílčí činnosti je předání všech souvisejících dokladů objednateli, kterými jsou například: 

• Projektová dokumentace pro územní rozhodnutí vč. pravomocného územního

rozhodnutí-1x;

• Projektová dokumentace pro stavební povolení vč. pravomocného nabytí právní

moci - 1x

• Projektová dokumentace pro provedení stavby-1x;

• Fotodokumentace stavby;

• Dokumentace skutečného provedení stavby-1x;

• Geodetické zaměření v elektronickém provedení DGN;

• Revize elektrického zařízení;

• Prohlášení o shodě, certifikáty a katalogové listy, záruční a dodací listy, atesty o

funkčnosti;

• Doklad o provedení technické prohlídky s THMP pro zařízení dle Rámcové

smlouvy.

Konkrétní výčet předávaných dokumentů bude vždy uveden v Pokynu vystaveném 

v souladu s čl. II. odst. 2.2. této Smlouvy. 

4.2. O předání Dílčí činnosti zhotovitelem objednateli se Smluvní strany zavazují vzájemně 

sepsat a podepsat vždy protokol o předání a převzetí Dílčí činnosti nebo Dílčích činností 

provedené zhotovitelem, a to za období jednoho nebo více kalendářních měsíců, v 

nichž byla Dílčí činnost nebo Dílčí činnosti zhotovitelem dokončeny (dále jen „Dílčí 

protokol“).  

4.3. V případě, že zhotovitelem předávaná a objednatelem přebíraná Dílčí činnost vykazuje 

vady a nedodělky nebránící jejich užívání, sepíší Smluvní strany Dílčí protokol, v němž 

budou uvedeny zjištěné vady či nedodělky a stanovena lhůta k jejich odstranění. Po 

odstranění vad a nedodělků uvedených v Dílčím protokolu se Smluvní strany zavazují 

sepsat a podepsat závěrečný protokol (dále též „Závěrečný protokol“). Dílčí protokol a 

Závěrečný protokol dále společně „Protokol“. 

4.4. Dílčí činnost, která není řádně dokončena, nebo je s vadami a nedodělky či, ohledně 

jejíhož předmětu zhotovitel nepředložil objednateli potřebné, sjednané a povinné 

doklady a dokumentaci, není objednatel povinen převzít. 

4.2.

4.3.

4.4.

umoifiujl’cim Fa’dné a Uplné uil’va’nl' Diléiéinnosti. Nedl’lnou souééstl' rédného dokonéeni
Dl'lél'éinnosti je pFedém’véech souvisejl'cich dokladfl objednateli, kterY/mi jsou naprl’klad:

o Projektové dokumentace pro Uzemnl' rozhodnuti vé. pravomocného Uzemm’ho
rozhodnuti—lx;

o Projektové dokumentace pro stavebnl' povolenl’ VE. pravomocného nabytl' prévnl'
moci — 1x

0 Projektové dokumentace pro provedenl' stavby—lx;

o Fotodokumentace stavby;

o Dokumentace skuteéného provedenl' stavby-lx;

o Geodetické zaméreni v elektronickém provedenl' DGN;

o Revize elektrického zarizeni;

o Prohlééem’ o shodé, certifikéty a katalogové listy, zéruénl' a dodaci listy, atesty o
funkénosti;

o Doklad o provedenl’ technické prohlidky sTHMP pro zarl'zenl' dle Rémcové
smlouvy.

Konkrétnl' VVEet predévanVch dokumentfl bude vidy uveden vPokynu vystaveném
v souladu 5 El. ||. odst. 2.2. této Smlouvy.

O predéni DI'IEI' éinnosti zhotovitelem objednateli se Smluvni strany zavazujl' vzéjemné
sepsat a podepsat vidy protokol o predénl' a prevzetl' DI’IEI’ Einnosti nebo Dl'lél'ch éinnostl'
provedené zhotovitelem, a to za obdobl' jednoho nebo Vl'ce kalendérnl'ch mésicfi, v
nichi byla DI'IEI' éinnost nebo DI’IéI’ éinnosti zhotovitelem dokonéeny (da’le jen ,,Di|¢“:|'
protokol”).

V pripadé, 2e zhotovitelem predévané a objednatelem prebl'rana' DI’IEI’ Einnost vykazuje
vady a nedodélky nebrém’cijejich uiiva’nl', sepl'él' Smluvnl' strany DI’IEI’ protokol, v némi
budou uvedeny zjiéténé vady Ei nedodélky a stanovena IhCIta kjejich odstranénl'. Po
odstraném’ vad a nedodélkfl uvedenVch v DI’IEI'm protokolu se Smluvnl' strany zavazujl’
sepsat a podepsat za’véreénv protokol (déle téi ,,Zévéreén\'/ protokol”). DI’IEI’ protokol a
Zévéreénf/ protokol déle spoleéné ,,Protoko|”.

DI’IEI’ éinnost, které nenl' Fédné dokonéena, nebo je s vadami a nedodélky éi, ohledné
jejl'hoi predmétu zhotovitel nepredloiil objednateli potrebné, sjednané a povinné
doklady a dokumentaci, neni objednatel povinen prevzit.
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4.5. K sepsání Protokolu vyzve zhotovitel objednatele nejpozději tři (3) pracovní dny přede 

dnem, kdy bude Dílčí činnost připravena k  předání a převzetí. 

4.6.        Zhotovitel předá odboru EVM Magistrátu HMP veškeré potřebné podklady k zajištění

evidence do majetku objednatele k jednotlivým stavebním akcím.

V. 
Cena a platební podmínky 

5.1. Objednatel se zavazuje hradit zhotoviteli cenu za Dílčí činnosti stanovenou dle této 

Smlouvy (dále též jen „Cena za Dílčí činnost“).  Cena za Dílčí činnosti bude zhotovitelem 

fakturována  v souladu s  přílohou č. 1  této Smlouvy podle skutečného objemu 

poskytnutých činností v rámci provádění Dílčích činností po jejich protokolárním 

předání zhotovitelem objednateli nebo měsíčně, dohodnou-li se na tom Smluvní strany 

v Pokynu.  

5.2. Způsob výpočtu Cen za Dílčí činnosti je stanoven v příloze č. 1 této Smlouvy. Zhotovitel 

je povinen předat do osmi (8) dnů od posledního dne kalendářního měsíce, v němž 

zhotovitel poskytl objednateli Dílčí činnosti dle čl. II. této Smlouvy měsíční písemný 

přehled o poskytnutých Dílčích činnostech (dále jen „Výkaz“), a to minimálně 

s uvedením:

5.2.1. odkazu na tuto Smlouvu a číslo Pokynu či Pokynů;

5.2.2. jména a příjmení osoby zhotovitele, která Dílčí činnost provedla;

5.2.3. příslušné hodinové sazby dle přílohy č. 1 této Smlouvy;

5.2.4. celkového počtu hodin, kdy byly Dílčí činnosti zhotovitelem prováděny

v daném kalendářním měsíci;

5.2.5. Ceny za Dílčí činnost provedenou zhotovitelem v daném kalendářním

měsíci.

V případě potřeby objednatel sdělí zhotoviteli další náležitosti Výkazu,

přičemž zhotovitel se zavazuje je zohlednit od následujícího kalendářního 

měsíce po jejich upřesnění objednatelem.

5.3. Celková cena za Dílo dle této Smlouvy ve výši 300.000.000,- Kč (slovy: tři sta milionů 

korun českých) bez DPH (dále jen „Celková cena za Dílo dle této Smlouvy“) je 

stanovena jako maximálně přípustná a nepřekročitelná.

5.4. Objednatel neposkytne zhotoviteli zálohu. Cena za Dílčí činnosti bude hrazena na 

základě faktur, které je zhotovitel oprávněn vystavit po podpisu Dílčího protokolu nebo 

4.5. K sepsénl' Protokolu vyzve zhotovitel objednatele nejpozdéji tFi (3) pracovni dny pFede
dnem, kdy bude DI’IEEI’ éinnost pfipravena k pFedénI' a pFevzeti.

4.6. Zhotovitel pFedé odboru EVM Magistrétu HMP veékeré potFebné podklady k zajiéténi

evidence do majetku objednatele kjednotlivy’lm stavebnl’m akcim.

V.
Cena a platebni podml'nky

5.1. Objednatel se zavazuje hradit zhotoviteli cenu za DI’IEI’ éinnosti stanovenou dle této
Smlouvy (déle téijen ,,Cena za DI’IEI’Einnost”). Cena za Diléiéinnosti bude zhotovitelem
fakturovéna v souladu s pfilohou E. 1 této Smlouvy podle skuteéného objemu
poskytnuty'lch Einnosti v rémci provédénl’ Diléich Einnostl' p0 jejich protokola’rnl'm
pFeda’ni zhotovitelem objednateli nebo mésiéné, dohodnou—Ii se na tom Smluvnl' strany
v Pokynu.

5.2. Zpfisob vY/poétu Cen za DI’IEI’ Einnosti je stanoven v pFiloze E. 1 této Smlouvy. Zhotovitel
je povinen pFedat do osmi (8) dnfi 0d poslednl’ho dne kalenda’FnI’ho mésice, v némi
zhotovitel poskytl objednateli DI'IEI' éinnosti dle El. ||. této Smlouvy mésiénl' pl'semm'l
pFehled o poskytnuty'lch Dl'lél'ch éinnostech (déle jen ,,VY/kaz”), a to minima’lné
s uvedenl'm:

5.2.1. odkazu na tuto Smlouvu a él'slo Pokynu Ei Pokynfi;

5.2.2. jména a pFI’jmenI' osoby zhotovitele, které DI’IEEI’ éinnost provedla;

5.2.3. pFI'sluéné hodinové sazby dle pfilohy E. 1 této Smlouvy;

5.2.4. celkového poétu hodin, kdy byly DI'IEI' éinnosti zhotovitelem provédény
v daném kalendéFm’m mésici;

5.2.5. Ceny za DI'IEI' éinnost provedenou zhotovitelem v daném kalendéFnI'm
mésici.

VpFI’padé potFeby Objednatel sdéll' zhotoviteli dalél' néleiitosti Vy’lkazu,
pFiéemi zhotovitel se zavazuje je zohlednit 0d nésledujl'ciho kalendéFm’ho
mésice pojejich upFesnénI' objednatelem.

5.3. Celkové cena za Dl'lo dle této Smlouvy ve Wéi 300.000.000,- KI: (slovy: tFi sta milionfi
korun éesch) bez DPH (déle jen ,,Celkové cena za Dilo dle této Smlouvy”) je
stanovena jako maximélné pFI’pustné a nepFekroéitelné.

5.4. Objednatel neposkytne zhotoviteli za’lohu. Cena za DI’IEI’ éinnosti bude hrazena na
zékladé faktur, které je zhotovitel oprévnén vystavit p0 podpisu Dl'lél'ho protokolu nebo
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Závěrečného protokolu, přičemž v případě Dílčí činnosti předávané zhotovitelem a 

převzaté objednatelem na základě Dílčího protokolu podepsaného oběma Smluvními 

stranami dle čl. IV. odst. 4.3. této Smlouvy bude objednatelem uhrazeno  90% ceny 

této zhotovitelem předávané a objednatelem převzaté Dílčí činnosti bez DPH; 

zbývajících 10% Ceny této Dílčí činnosti bez DPH  (tzv. zádržné) bude objednatelem 

uhrazeno zhotoviteli bez zbytečného odkladu po podpisu Závěrečného protokolu 

podepsaného oběma Smluvními stranami dle čl. IV. odst. 4.3. této Smlouvy na základě 

zhotovitelem vystavené faktury. Všechny faktury musí obsahovat veškeré náležitosti 

dle platných a účinných právních předpisů, zejména dle zákona č. 235/2004 Sb., o dani 

z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, a odkaz na tuto Smlouvu a příslušný 

Pokyn. Součástí faktury bude vždy kopie Protokolu v souladu s čl. IV. odst. 4.2. této 

Smlouvy. 

 

5.5.    Objednatel má právo podmínit úhradu faktury odstraněním vad a nedodělků 

dosavadního plnění zhotovitele. Podmínky úhrady může objednatel uplatnit jak 

před vystavením faktury, tak poté. 

5.6.  Faktury za předchozí měsíc vystavené dle tohoto článku Smlouvy musí být objednateli 

doručeny nejpozději do osmého (8.) pracovního dne měsíce následujícího po měsíci, 

ve kterém došlo k plnění, tj. provedení Dílčí činnosti. Faktury jsou splatné ve lhůtě 

jednadvacet (21) dnů ode dne jejich doručení objednateli.  

5.7.  V případě, že jakákoliv faktura vystavená zhotovitelem nebo přiložené vyúčtování 

nebude obsahovat potřebné náležitosti nebo bude obsahovat chybné či neúplné údaje, 

je objednatel oprávněn ji ve lhůtě patnáct (15) pracovních dnů od jejího doručení vrátit 

zhotoviteli s uvedením chybných či chybějících náležitostí. Pokud bude faktura 

v uvedené lhůtě oprávněně vrácena, je zhotovitel povinen řádně vystavit a doručit 

bezvadnou (opravenou či doplněnou) fakturu, a to ve lhůtě pět (5) pracovních dnů od 

jejího vrácení. Nová lhůta splatnosti počíná běžet ode dne doručení bezvadné (tj. 

opravené či doplněné) faktury.  

5.8.  Veškeré platby dle této Smlouvy budou probíhat výlučně bezhotovostním převodem 

v české měně. V případě, že v České republice dojde v průběhu trvání Smlouvy 

k zavedení EUR jakožto úřední měny České republiky, bude proveden přepočet Ceny 

na EUR, a to podle úředně stanoveného směnného kursu. Veškeré platby za plnění této 

Smlouvy budou ode dne zavedení EUR, jakožto úřední měny České republiky, hrazeny 

pouze v EUR.  

5.9.  Celková cena za Dílo dle této Smlouvy uvedená v čl. V. odst. 5.3. této Smlouvy je 

stanovena jako celková maximálně přípustná cena za kompletní splnění Díla. Celková 

cena za Dílo dle této Smlouvy nesmí být zvýšena bez písemného souhlasu objednatele, 

a to formou číslovaných dodatků k této Smlouvě.  

5.5.

5.6.

5.7.

5.8.

5.9.

Zévéreéného protokolu, pFiéemi v pFI’padé DI’IEI’ Einnosti pFedévané zhotovitelem a
pFevzaté objednatelem na zékladé Diléiho protokolu podepsaného obéma Smluvnl'mi
stranami dle El. IV. odst. 4.3. této Smlouvy bude objednatelem uhrazeno 90% ceny
této zhotovitelem pFedévané a objednatelem pFevzaté DI’IEI’ éinnosti bez DPH;
s/vajl’cich 10% Ceny této DI’IEI’ éinnosti bez DPH (tzv. zédriné) bude objednatelem
uhrazeno zhotoviteli bez zbyteéného odkladu po podpisu Zévéreéného protokolu
podepsaného obéma Smluvnl'mi stranami dle El. IV. odst. 4.3. této Smlouvy na zékladé
zhotovitelem vystavené faktury. Véechny faktury musi obsahovat veékeré néleiitosti
dle platm'lch a UEInnVch prévnl'ch pFedpisO, zejména dle za’kona E. 235/2004 5b., 0 dani
z pFidané hodnoty, ve znénl' pozdéjél'ch pFedpisO, a odkaz na tuto Smlouvu a pFI'sluénV
Pokyn. Souéa’stl' faktury bude vidy kopie Protokolu v souladu 5 El. IV. odst. 4.2. této
Smlouvy.

Objednatel mé prévo podml'nit Uhradu faktury odstranénl'm vad a nedodélkfi
dosavadnl'ho plnénl’ zhotovitele. Podminky Uhrady mCIie Objednatel uplatnit jak
pFed vystavenl'm faktury, tak poté.

Faktury za pFedchozI mésic vystavené dle tohoto Elénku Smlouvy musi t objednateli
doruéeny nejpozdéji do osmého (8.) pracovnl’ho dne mésice na’sledujl'ciho p0 mésici,
ve kterém doélo k plnénl', tj. provedenl' DI’IEEI’ éinnosti. Faktury jsou splatné ve Ihfité
jednadvacet (21) dnfi ode dne jejich doruéem’ objednateli.

VpFI’padé, 2e jakékoliv faktura vystavené zhotovitelem nebo pFiloiené vylflétovénl'
nebude obsahovat potFebné néleiitosti nebo bude obsahovat chybné Ei nedplné Udaje,
je Objednatel oprévnén ji ve Ihflté patnéct (15) pracovnich dnfi 0d jejl'ho doruéem’vrétit
zhotoviteli s uvedenl'm chybm’lch Ei chybéjicich néleiitostl'. Pokud bude faktura
v uvedené Ihflté oprévnéné vrécena, je zhotovitel povinen Fédné vystavit a doruéit
bezvadnou (opravenou éi doplnénou) fakturu, a to ve Ihflté pét (5) pracovnl'ch dnfl od
jejl'ho vrécenl'. Nova’ IhCIta splatnosti poél'né béiet ode dne doruéem’ bezvadné (tj.
opravené éi doplnéné) faktury.

Veékeré platby dle této Smlouvy budou probl’hat vy'lluéné bezhotovostnl'm pFevodem
v éeské méné. V pFI’padé, ie V (vieské republice dojde v prCIbéhu trvénl' Smlouvy
k zavedenl' EUR jakoito UFea’ mény Ceské republiky, bude proveden pFepoéet Ceny
na EUR, a to podle UFedné stanoveného sménného kursu. Veékeré platby za plnénitéto
Smlouvy budou ode dne zavedenl' EUR, jakoito UFea' mény (vZeské republiky, hrazeny
pouze v EUR.

Celkové cena za Dl'lo dle této Smlouvy uvedené vél. V. odst. 5.3. této Smlouvy je
stanovena jako celkova’ maximélné pfipustné cena 2a kompletnl' splnénl' Dl'la. Celkové
cena za Dl'lo dle této Smlouvy nesml' t zvVéena bez pl'semného souhlasu objednatele,
a to formou éislovam'lch dodatkfi k této Smlouvé.
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5.10.  Celková cena za Dílo dle této Smlouvy uvedená v čl. V této Smlouvy obsahuje ocenění 

všech plnění zhotovitele nutných k řádnému splnění Díla, tj. zahrnuje ocenění 

veškerých činností, dodávek a souvisejících výkonů nutných k naplnění účelu této 

Smlouvy, tj. i ocenění činností, dodávek a souvisejících výkonů, které nejsou ve 

Smlouvě výslovně uvedeny.   

5.11.  Smluvní strany se dohodly na tom, že hodinové sazby uvedené v příloze č. 1 této 

Smlouvy se budou každoročně zvyšovat o kladné procento odpovídající roční míře 

inflace, avšak pouze počínaje akceptovanými výzvami dle této Smlouvy po 1.1.2023. 

Do 31.12.2022 jsou tyto ceny tedy neměnné a zhotovitelem garantované. K navýšení 

dojde nejdříve v průběhu kalendářního roku 2023 (ke kterémukoliv datu), ale vždy 

pouze jednou (1x) ročně. Roční míra inflace se počítá dle přírůstku průměrného ročního 

indexu spotřebitelských cen v České republice pro rok 2022 publikovaného Českým 

statistickým úřadem, který je dostupný na adrese: 

https://www.czso.cz/csu/czso/inflace_spotrebitelske_ceny. 

5.12.  Objednatel je oprávněn jednostranně započíst jakékoliv své splatné pohledávky 

za zhotovitelem oproti splatným pohledávkám zhotovitele za objednatelem vzniklým 

na základě této Smlouvy. Stejné oprávnění má i zhotovitel vůči objednateli. 

5.13.  Činnosti nad rámec předmětu plnění dle této Smlouvy vyžadují předchozí dohodu 

Smluvních stran formou písemného číslovaného dodatku k této Smlouvě. Zhotovitel je 

povinen s objednatelem dohodnout veškeré změny nad rámec předmětu plnění dle 

této Smlouvy, které zvýší Celkovou cenu za Dílo dle této Smlouvy, před jejich 

provedením formou číslovaných dodatku k této Smlouvě. Pokud zhotovitel provede 

tyto práce bez předchozího sjednání písemného dodatku k této Smlouvě, považuje se 

cena těchto prací za smluvní pokutu za porušení smluvních ujednání o Celkové ceně za 

Dílo dle této Smlouvy zaplacenou zhotovitelem objednateli. Zhotovitel je povinen s 

objednatelem dohodnout veškeré změny při realizaci Dílčích činností, které zvýší, nebo 

sníží jejich cenu, před jejich provedením formou písemného číslovaného dodatku k 

příslušnému Pokynu. 

 

VI. 
Podmínky provádění Díla 

 

6.1.  Zhotovitel je povinen zajistit technický dozor (dále jen „technický dozor zhotovitele“). 

Technický dozor zhotovitele  je povinen zajišťovat zejména koordinaci provádění 

jednotlivých Dílčích činností podle dotčených právních předpisů, kontrolovat dodržování 

kvality prováděných Dílčích činností , sledovat předepsané zkoušky materiálů, výrobků a 

prací, sledovat postup prací z hlediska schváleného harmonogramu, vypracovávat 

5.10.

5.11.

5.12.

5.13.

6.1.

Celkové cena za Dl'lo dle této Smlouvy uvedené v El. V této Smlouvy obsahuje ocenénl'
véech plnéni zhotovitele nutnY/ch kFédnému splnénl' Dila, tj. zahrnuje ocenénl'
veékery'lch éinnosti, dodévek a souvisejl'cich Wkonfi nutnY/ch knaplnénl' Uéelu této
Smlouvy, tj. i ocenénl’ Einnostl', dodévek a souvisejl'cich konl‘J, které nejsou ve
Smlouvé vy'lslovné uvedeny.

Smluvnl' strany se dohodly na tom, 2e hodinové sazby uvedené v pFI’loze E. 1 této
Smlouvy se budou kaidoroéné zvyéovat o kladné procento odpovidajl'ci roénl' mI'Fe
inflace, avéak pouze poél'naje akceptovam'lmi svami dle této Smlouvy p0 1.1.2023.
Do 31.12.2022 jsou tyto ceny tedy neménné a zhotovitelem garantované. K navY/éenl'
dojde nedI've v prfibéhu kalendéFnI'ho roku 2023 (ke kterémukoliv datu), ale vidy
pouzejednou (1x) roéné. Roéni ml'ra inflace se poél'ta' dle pFI'rCIstku prfimérného roénl'ho
indexu spotFebitelsky'Ich cen v (vZeské republice pro rok 2022 publikovaného (vZesk
statistick UFadem, ktery'l je dostupm’l na adrese:

https://www.czso.cz/csu/czso/inflace spotrebitelske cenv.

Objednatel je oprévnén jednostranné zapoél’st jakékoliv své splatné pohleda’vky
za zhotovitelem oproti splatm pohleda’vka’m zhotovitele za objednatelem vznilm
na zékladé této Smlouvy. Stejné oprévném’ mé i zhotovitel vfiéi objednateli.

(VZinnosti nad rémec pFedmétu plnénl' dle této Smlouvy vyiaduji pFedchozi dohodu
Smluvnl'ch stran formou pl'semného él'slovaného dodatku k této Smlouvé. Zhotovitel je
povinen s objednatelem dohodnout veékeré zmény nad rémec pFedmétu plnénl’ clle
této Smlouvy, které zvf/él’ Celkovou cenu za Dilo dle této Smlouvy, pFed jejich
provedenl'm formou El’slovam'lch dodatku ktéto Smlouvé. Pokud zhotovitel provede
tyto préce bez pFedchoziho sjedna’m’ pl'semného dodatku k této Smlouvé, povaiuje se
cena téchto praci za smluvnl’ pokutu za poruéem’ smluvnich ujednénl' o Celkové cené za
Dl'lo dle této Smlouvy zaplacenou zhotovitelem objednateli. Zhotovitel je povinen s
objednatelem dohodnout veékeré zmény pFi realizaci DI’IEI’ch Einnostl', které zvy'léi, nebo
snl'il' jejich cenu, pFed jejich provedenl'm formou pl'semného El'slovaného dodatku k
pFI'sluénému Pokynu.

VI.
Podml'nky provédénl' DI'la

Zhotovitel je povinen zajistit technickV dozor (déle jen "technickv dozor zhotovitele”).
TechnickV dozor zhotovitele je povinen zajiét’ovat zejména koordinaci provédénl’
jednotlivY/ch Diléich Einnosti podle dotéem'lch prévnich pFedpisCI, kontrolovat dodriovém’
kvality provédém'lch DI’IEI’ch Einnostl' , sledovat pFedepsané zkouéky materiélfi, eok a
mad, sledovat postup mad 2 hlediska schvéleného harmonogramu, vypracovévat

10

https://www.czso.cz/csu/czso/inflace_spotrebitelske_ceny
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stanoviska k uvažovaným změnám v průběhu realizace Dílčích činností, průběžně 

informovat objednatele o závažných skutečnostech, zajišťovat další související činnosti.  

6.2.  Zhotovitel zajišťuje provádění Dílčích činností svými pracovníky nebo pracovníky třetích 

osob. Zhotovitel nese plnou odpovědnost za neplnění povinností vyplývajících z této 

Smlouvy.  

6.3.  Objednatel kontroluje provádění prací. Na požádání je zhotovitel povinen do tří (3) 

pracovních dnů předložit objednateli veškeré doklady o provádění prací. 

6.4.  Všechny škody, které vzniknou v důsledku provádění Dílčích činností z viny na straně 

zhotovitele třetím osobám, případně objednateli, je povinen uhradit zhotovitel. 

6.5.  Zhotovitel se zavazuje vést záznamy o provádění každé Dílčí činnosti (dále jen 

„záznamy“). V těchto záznamech budou evidovány veškeré provedené práce tak, aby 

pověření zástupci objednatele mohli řádně prověřit kvalitu a rozsah prováděných prací. 

Do záznamů budou zapisovány skutečnosti rozhodné pro plnění Smlouvy a skutečnosti, 

které mají význam pro průběh realizace Dílčí činnosti. Povinnost zhotovitele vést 

záznamy končí řádným odevzdáním a převzetím Dílčí činnosti. Zhotovitel zajistí, aby po 

celou dobu provádění Dílčích činností  byly u Oprávněné osoby zhotovitele stanovené 

v souladu s čl. II. odst. 2.2. bodem 6. této Smlouvy dostupné záznamy.   

6.6.  Smluvní strany se dohodly, že vlastnické právo k výsledku realizace Dílčí činnosti přechází 
na Objednatele okamžikem protokolárního převzetí výsledku realizace Dílčí činnosti 
objednatelem nebo jeho zástupcem od zhotovitele. 

 
6.7.  Smluvní strany ujednaly, že v rámci provádění Dílčích činností zhotovitel splní tyto 

požadavky objednatele: 

6.7.1. nedojde-li k záboru veřejného prostranství, bude eventuální skládka 

materiálu umístěna na pozemku v místě plnění; 

6.7.2.  likvidaci odpadu vzniklého při realizaci Dílčí činnosti si zhotovitel zajišťuje 

sám tak, že bude roztříděn dle příslušných předpisů ve smyslu zákona č. 

541/2020 Sb., o odpadech, ve znění pozdějších předpisů, vč. jeho 

prováděcích předpisů, a obecně závazné vyhlášky č. 5/2007 Sb. HMP, 

kterou se stanoví systém shromažďování, sběru, přepravy, třídění, 

využívání a odstraňování komunálních odpadů vznikajících na území 

hlavního města Prahy a systém nakládání se stavebním odpadem (vyhláška 

o odpadech); 

6.7.3.  pro provádění Dílčích činností zhotovitel použije pouze výrobky a 

materiály, které splňují požadavky stanovené platnými a účinnými 

právními předpisy, zejména § 156 zákona č. 183/2006 Sb., o územním 

6.2.

6.3.

6.4.

6.5.

6.6.

6.7.

stanoviska k uvaiovam'lm zména’m v prflbéhu realizace Dl'lél'ch Einnostl', prfibéiné
informovat objednatele o zévainY/ch skuteénostech, zajiét’ovat dalél' souvisejl'ci Einnosti.

Zhotovitel zajiét’uje provédénl' Dl'lél'ch éinnosti v/mi pracovnl'ky nebo pracovnl'ky tretich
osob. Zhotovitel nese plnou odpovédnost za neplnénl' povinnostl' vypvajI'cich z této
Smlouvy.

Objednatel kontroluje provédénl' praci. Na poiédénl' je Zhotovitel povinen do trl' (3)
pracovnl'ch dnfi predloiit objednateli veékeré doklady o provédénl' praci.

Véechny ékody, které vzniknou v dCIsledku provédéni Dl'lél'ch éinnostl' z viny na strané
zhotovitele tFetI’m osobém, pripadné objednateli, je povinen uhradit Zhotovitel.

Zhotovitel se zavazuje vést zéznamy o prova’déni kaidé DI’IEI’ éinnosti (da’le jen
,,zéznamy”). Vtéchto za’znamech budou evidova’ny veékeré provedené préce tak, aby
povérenl' zéstupci objednatele mohli Fédné provérit kvalitu a rozsah provédénVch praCI'.
Do zéznamfl budou zapisovény skuteénosti rozhodné pro plnénl' Smlouvy a skuteénosti,
které majl’ vy'lznam pro prfibéh realizace DI’IEI’ éinnosti. Povinnost zhotovitele vést
zéznamy konéi rénm odevzdénl'm a prevzetim DI’IEI’ éinnosti. Zhotovitel zajisti, aby po
celou dobu provédéni Dl'lél'ch éinnosti byly u Oprévnéné osoby zhotovitele stanovené
v souladu 5 El. ||. odst. 2.2. bodem 6. této Smlouvy dostupné za’znamy.

Smluvnl' strany se dohodly, 2e vlastnické prévo k vy'lsledku realizace DI'IEI' Einnosti prechézi
na objednatele okamiikem protokolérnl'ho prevzetl' vy'Isledku realizace DI'IEI' Einnosti
objednatelem nebo jeho zéstupcem od zhotovitele.

Smluvnl' strany ujednaly, ie V rémci provédém’ Dl'lél'ch Einnostl' Zhotovitel splnl' tyto
poiadavky objednatele:

6.7.1. nedojde—li kzéboru verejného prostranstVI', bude eventuélni sklédka
materiélu uml’sténa na pozemku v misté plnénl';

6.7.2. likvidaci odpadu vzniklého pri realizaci DI'IEI' Einnosti si Zhotovitel zajiét’uje
sém tak, 2e bude roztrl'dén dle pFI’sluém'Ich predpisfi ve smyslu zékona (V2.
541/2020 Sb., 0 odpadech, ve znénl’ pozdéjéich predpisfi, vé. jeho
provédécich pFedpisG, a obecné zévazné vyhlééky 615/2007 Sb. HMP,
kterou se stanovi systém shromaid'ovénl', sbéru, prepravy, tFI’dénI’,
vyuil'vénl' a odstrafiovém’ komunélnl'ch odpadfl vznikajl'cich na Uzemi
hlavnl'ho mésta Prahy a systém naklédénl' se stavebnl'm odpadem (vyhla’éka
oodpadech);

6.7.3. pro provédéni Dl'lél'ch éinnostl' Zhotovitel pouiije pouze vy'lrobky a
materiély, které splfiujl' poiadavky stanovené platnY/mi a UEinm'Imi
prévnl'mi predpisy, zejména § 156 zékona E. 183/2006 5b., 0 L’Jzemnl'm

11



12 
 

plánování a stavebním řádu (stavební zákon), ve znění pozdějších předpisů, 

§ 153 zákona č. 283/2021 Sb., stavební zákon, účinného od 1. července 

2023. Splnění této povinnosti prokáže zhotovitel objednateli předáním 

příslušných platných dokladů (atestů/certifikátů atp.) před předáním 

Dílčích činností; 

6.7.4.  pro provádění Dílčích činností zhotovitel použije pouze takové výrobky, 

které svým provedením zaručují bezpečnost při realizaci a užívání a splňují 

požadavky zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky 

(tzv. prokazování shody s požadavky norem a dalších příslušných předpisů), 

ve znění pozdějších předpisů. Splnění této povinnosti prokáže zhotovitel 

objednateli před předáním Dílčích činností, a to doklady o prokázání shody 

zejm. od jednotlivých dodavatelů technických zařízení; 

6.7.5.    veškeré instalace zhotovitel provede podle platných předpisů a norem ČSN; 

6.7.6.  před zahájením prací musí být všichni pracovníci prokazatelně seznámeni 

s bezpečnostními předpisy (zejm. o bezpečnosti práce a požární ochraně), 

s povinností tyto předpisy dodržovat a používat ochranné prostředky. 

Prováděním prací smí být pověřováni jen pracovníci, kteří jsou pro dané 

práce vyučeni nebo zaškoleni; 

6.7.8.  zhotovitel zajistí bezpečnost a ochranu zdraví při práci podle zákona 

č. 262/2006 Sb., zákoník práce, ve znění pozdějších předpisů, a podle 

navazujících předpisů; 

6.7.9.  po dobu provádění prací je zhotovitel povinen dodržovat veškeré 

hygienické, požární a bezpečnostní předpisy např. požadavky 

na limitovanou hlučnost a prašnost apod.; 

6.7.10.  všechny povrchy, konstrukce, venkovní plochy apod. poškozené v důsledku 

provádění Dílčí činnosti budou před předáním Dílčí činnosti objednateli 

uvedeny zhotovitelem do původního stavu, v případě zničení budou 

zhotovitelem nahrazeny novými; 

6.6.11. zhotovitel zajistí vypracování dokumentace skutečného provedení Dílčí 

činnosti v jednom (1) vyhotovení. 

6.8.  Pro případ odpovědnosti za škodu při výkonu podnikatelské činnosti je zhotovitel 

povinen mít uzavřenou pojistnou smlouvu na škodu způsobenou v souvislosti s výkonem 

jeho podnikatelské činnosti nebo vztahem pojištěného, vyplývajícím ze stavebně 

montážních rizik realizované Dílčí činnosti, včetně škody následné, pokud zhotovitel za 

škodu odpovídá v důsledku svého jednání. Tuto pojistnou smlouvu je zhotovitel povinen 

6.7.4.

6.7.5.

6.7.6.

6.7.8.

6.7.9.

6.7.10.

6.6.11.

6.8. Pro pFI’pad

plénova’nl'a stavebnl'm rédu (stavebniza’kon), ve znénl’ pozdéjél'ch predpisfl,
§ 153 zékona 63. 283/2021 5b., stavebnl' zékon, UEinného od 1. éervence
2023. Splnéni této povinnosti proka’ie zhotovitel objednateli preda'nl'm
prisluém'lch platch dokladfi (atestfi/certifikétfi atp.) pred predénl'm
Dl'lél'ch éinnosti;

pro prova’dénl' Diléich éinnostl' zhotovitel pouiije pouze takové eobky,
které sm provedenim zaruéujl' bezpeénost pri realizaci a uil'vénl' a splfiujl'
poiadavky za’kona E. 22/1997 5b., 0 technicch poiadavcr’ch na vY/robky
(tzv. prokazovém’ shody s poiadavky norem a dalél'ch pFisIuénVch predpisfi),
ve znénl' pozdéjél'ch predpisfl. Splnéni této povinnosti proka’ie zhotovitel
objednateli pred predénl'm Dl'lél'ch éinnostl', a to doklady o proka’za’m’shody
zejm. od jednotlivh dodavatelfi technicch zarizenl';

veékeré instalace zhotovitel provede podle platm'lch predpisfl a norem (VZSN;

pred zahéjem’m praCI' musi bY/t v§ichni pracovnici prokazatelné seznémeni
s bezpeénostm’mi predpisy (zejm. o bezpeénosti préce a poiérnl' ochrané),
spovinnostl' tyto predpisy dodriovat a pouiivat ochranné prostredky.
Provédénl'm praci sml’ by'lt povérovéni jen pracovnl'ci, kterl' jsou pro dané
préce vyuéeni nebo zaékoleni;

zhotovitel zajistl' bezpeénost a ochranu zdraVI' pri préci podle zékona
é. 262/2006 5b., zékonl’k préce, ve znénl' pozdéjéich predpisfi, a podle
navazujl'cich predpisfi;

po dobu provédém’ praCI' je zhotovitel povinen dodriovat veékeré
hygienické, poiérni a bezpeénostnl' predpisy napr. poiadavky
na limitovanou hluénost a praénost apod.;

véechny povrchy, konstrukce, venkovnl' plochy apod. poékozené v dfisledku
provédénl’ DI’IEI’ éinnosti budou pred predénim DI’IEI’ éinnosti objednateli
uvedeny zhotovitelem do pl‘Jvoa'ho stavu, v pripadé zniéem’ budou
zhotovitelem nahrazeny novi;

zhotovitel zajistl' vypracovénl' dokumentace skuteéného provedenl' DI'IEI'
éinnosti v jednom (1) vyhotoveni.

odpovédnosti za ékodu pri Wkonu podnikatelské éinnosti je zhotovitel
povinen ml't uzavrenou pojistnou smlouvu na ékodu zpflsobenou v souvislosti s vy'lkonem
jeho podnikatelské Einnosti nebo vztahem pojiéténého, vyply'lvajl'cim ze stavebné
montéim’ch rizik realizované DI’IEI’ Einnosti, véetné ékody nésledné, pokud zhotovitel za
ékodu odpovida’ v dfisledku svéhojedném’. Tuto pojistnou smlouvu je zhotovitel povinen
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mít uzavřenou po celou dobu trvání této Smlouvy. Výše pojistné částky musí být 

minimálně 20 mil. Kč. Kopie pojistné smlouvy nebo jiného dokladu o pojištění 

odpovědnosti tvoří přílohu č. 3 této Smlouvy. V případě, že zhotovitel uzavře novou 

pojistnou smlouvu, zavazuje se její kopii nebo jiný doklad o pojištění zaslat neprodleně 

po jejím uzavření zhotoviteli. 

6.9.  Je-li k provedení Dílčí činnosti nutná součinnost objednatele a objednatel ji neposkytne 

ani v přiměřené (nejméně 7-denní) lhůtě stanovené zhotovitelem, má zhotovitel právo 

od této Smlouvy odstoupit. Zhotovitel není oprávněn zajistit si náhradní plnění na účet 

objednatele. 

6.10.  Odpovědné osoby za HMP: 

ve věcech smluvních, obchodních a technických: 
 
Ing. Jan Rak, ředitel odboru hospodaření s majetkem Magistrátu HMP,  
email:   

 

6.11. Odpovědné osoby za THMP: 

ve věcech smluvních, obchodních a technických: 
 
Tomáš Jílek, předseda představenstva,  
email: 

 
Ing. Tomáš Novotný, místopředseda představenstva,  
email: 

 
 
 ve věcech obchodních: 
 

 obchodní ředitel,  
tel.: , email:

 

 ve věcech technických: 

 ředitel úseku výstavby a investic nesvětelných technologií, 
tel.: , email: 
 

 ředitel úseku Výstavba a investice, 
Tel.:  email: 
 
nebo osoba oprávněná za zhotovitele uvedená v Pokynu vystaveném v souladu s čl. II. 
odst. 2.2. této Smlouvy. 

 

6.9.

6.10.

6.11.

ml't uzavFenou p0 celou dobu trvénl’ této Smlouvy. Wée pojistné ééstky musi by'lt
minimélné 20 mil. KE. Kopie pojistné smlouvy nebo jiného dokladu opojiéténi
odpovédnosti tvoFI' pFI’lohu E. 3 této Smlouvy. V pFI’padé, ie zhotovitel uzavFe novou
pojistnou smlouvu, zavazuje se jejl' kopii nebo jinf/ doklad o pojiéténl’ zaslat neprodlené
p0 jejl'm uzavFenI' zhotoviteli.

Je—Ii k provedenl’ DI'IEI' éinnosti nutné souéinnost objednatele a objednatel ji neposkytne
ani v pFiméFené (nejméné 7-dennI') Ihl‘Jté stanovené zhotovitelem, mé zhotovitel prévo
od této Smlouvy odstoupit. Zhotovitel nenl' oprévnén zajistit si na’hradnl’ plnénl' na Uéet
objednatele.

Odpovédné osoby za HMP:

ve vécech smluvnl'ch, obchodnl'ch a technickf/ch:

lng. Jan Rak, Feditel odboru hospodaFenI' s majetkem Magistrétu HMP,
email:—

Odpovédné osoby za THMP:

ve vécech smluvnl'ch, obchodnl'ch a technickf/ch:

Tomé§ Jilek, pFedseda pFedstavenstva,
email:—
lng. Tomé§ Novotnv, mistopFedseda pFedstavenstva,
email:—

ve vécech obchodm’ch:

—obchodnl’ Feditel,
teI.2—,email:—

ve vécech technicch:

—Feditel Useku vy’Istavby a investic nesvéteach technologil',
teI.2—, email:—
—Feditel L'Jseku Vy'lstavba a investice,Tel:—email:—
nebo osoba oprévnéné za zhotovitele uvedené v Pokynu vystaveném v souladu 5 El. ||.
odst. 2.2. této Smlouvy.
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VII. 
Záruky a reklamace 

 
7.1.  Zhotovitel poskytuje na plnění dle této Smlouvy záruku za jakost v délce dvaceti čtyř 

(24) měsíců na provedené práce, na materiál je zhotovitelem poskytována záruka 

odpovídající zárukám poskytovaných výrobci jednotlivých výrobků (komponentů), 

nejméně však dvacet čtyři (24) měsíců (dále jen „Záruční doba“).  

7.2.  Záruční doba počíná běžet ode dne protokolárního předání a převzetí Dílčí činnosti 

postupem dle čl. IV. odst. 4.2. a 4.3. této Smlouvy.  

7.3.  Dílo má vady, jestliže není provedeno v kvalitě, jakosti, obsahu, rozsahu nebo 

parametrech stanovených touto Smlouvou nebo požadovaných platnými právními 

předpisy či technickými normami. Zhotovitel v takovém případě v průběhu Záruční 

doby odpovídá za vady dle zákonné odpovědnosti za vadné plnění.  

7.4.  Objednatel je oprávněn písemně reklamovat zjištěné nedostatky v činnosti zhotovitele 

způsobem, jakým probíhá doručování mezi Smluvními stranami. Oznámení o vadě musí 

obsahovat alespoň stručný popis zjištěných nedostatků a místo, kde k vadě došlo. 

Zhotovitel je povinen se v případě takto uplatněné vady v Záruční době bezplatně vadu 

odstranit, a to bez zbytečného odkladu, nejpozději však do deseti (10) pracovních dní, 

nebude-li s přihlédnutím k charakteru vad a nedodělků Smluvními stranami dohodnuto 

jinak. 

7.5.  Uplatněním nároků z odpovědnosti za vady není dotčeno právo na náhradu škody nebo 

smluvní pokutu.   

7.6.  Záruční vadou není vada strojních a speciálních dodávek, u které zhotovitel prokáže, že 

byla způsobená nesprávnou odbornou údržbou a nesprávnou servisní údržbou 

takových strojních a speciálních dodávek.  

7.7.  Neodstraní-li zhotovitel reklamované vady ve lhůtě stanovené v čl. VII. odst. 7.4. této 

Smlouvy, nebo oznámí před jejím uplynutím, že vady neodstraní, objednatel může u 

zhotovitele uplatnit přiměřenou slevu ze sjednané ceny Dílčí činnosti, nebo zadat 

provedení oprav třetí osobě, přičemž v tom případě je zhotovitel povinen objednateli 

uhradit náklady vynaložené objednatelem na cenu takových plnění třetí osobě. Nárok 

objednatele účtovat zhotoviteli smluvní pokutu v tomto případě nezaniká.  

 

 

 

 

7.1.

7.2.

7.3.

7.4.

7.5.

7.6.

7.7.

VII.
Zéruky a reklamace

Zhotovitel poskytuje na plnéni dle této Smlouvy zéruku za jakost v délce dvaceti fifty?
(24) mésicfi na provedené pra’ce, na materiél je zhotovitelem poskytovéna zéruka
odpovidajl'ci za’ruka’m poskytovam'lch eobci jednotlivh Wrobkfi (komponentfl),
nejméné véak dvacet étyFi (24) mésicfl (déle jen ,,Zéru¢“:m' doba”).

Zéruém’ doba poéiné béiet ode dne protokolérnl'ho pFedénI’ a pFevzetI' DI'IEI’ Einnosti
postupem dle El. IV. odst. 4.2. a 4.3. této Smlouvy.

Dl'lo mé vady, jestliie nenl' provedeno vkvalité, jakosti, obsahu, rozsahu nebo
parametrech stanovenVch touto Smlouvou nebo poiadovam'lch platmi prévnl'mi
pFedpisy Ei technicki normami. Zhotovitel vtakovém pFI’padé v prfibéhu Zéruénl’
doby odpovidé za vady dle zékonné odpovédnosti za vadné plnénl’.

Objednatel je oprévnén pl'semné reklamovat zjiéténé nedostatky v Einnosti zhotovitele
zpfisobem,jak§/m probl'hé doruéovénl' mezi Smluvnl'mi stranami. Ozna’menio vadé musi
obsahovat alesporvm struénf/ popis zjiétém'lch nedostatkfi a misto, kde kvadé doélo.
Zhotovitel je povinen se v pfipadé takto uplatnéné vady v Zéruénl' dobé bezplatné vadu
odstranit, a to bez zbyteéného odkladu, nejpozdéji véak do deseti (10) pracovnl’ch dnl',
nebude—Ii s pFihlédnutI’m k charakteru vad a nedodélkfi Smluvnimi stranami dohodnuto
jinak.

Uplatnénl'm na’rokfi z odpovédnosti za vady nem’dotéeno prévo na néhradu ékody nebo
smluvnl' pokutu.

Zéruém’vadou nenivada strojnl'ch a speciélnl’ch dodévek, u které Zhotovitel prokéie, 2e
byla zpfisobené nespra’vnou odbornou Udribou a nesprévnou servisni Udribou
tako/ch strojnl’ch a specia’lnl'ch dodévek.

Neodstrani—li Zhotovitel reklamované vady ve lhl‘Jté stanovené v El. VII. odst. 7.4. této
Smlouvy, nebo oznéml’ pFed jejl'm uplynutim, 2e vady neodstranl', Objednatel mfiie u
zhotovitele uplatnit pFiméFenou slevu ze sjednané ceny DI’IEI’ éinnosti, nebo zadat
provedenl' oprav tFetI’ osobé, pFiéemi v tom pFI’padé je Zhotovitel povinen objednateli
uhradit néklady vynaloiené objednatelem na cenu takovy'lch plnéni tFetI' osobé. Nérok
objednatele détovat zhotoviteli smluvnl' pokutu v tomto pFI’padé nezanika’.
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VIII. 
Ukončení Smlouvy 

8.1. Tato Smlouva může být ukončena: 

8.1.1. uplynutím doby, na kterou byla tato Smlouva uzavřena; 

8.1.2. nedohodnou-li se Smluvní strany jinak, vyčerpáním Celkové ceny za Dílo dle této 

Smlouvy uvedené v čl. V. odst. 5.3. této Smlouvy před uplynutím doby, na 

kterou byla tato Smlouva uzavřena; 

8.1.3.  písemnou dohodou Smluvních stran; 

8.1.4. písemným odstoupením od této Smlouvy; 

8.1.5. jiným zákonným způsobem. 

8.2. Objednatel může odstoupit od této Smlouvy, poruší - li zhotovitel podstatným 

způsobem své smluvní povinnosti a zhotovitel byl na tuto skutečnost prokazatelnou 

formou (např. formou záznamu, dopisem, e-mailem apod.) upozorněn. Smluvní strany 

výslovně ujednaly, že v tom případě budou zhotoviteli uhrazeny účelně vynaložené 

náklady prokazatelně spojené s dosud provedenými pracemi mimo nákladů spojených 

s odstoupením od této Smlouvy. Smluvní strany dále výslovně ujednaly, že v tom 

případě objednateli dále vzniká nárok na úhradu vícenákladů vynaložených 

na dokončení Dílčí činnosti a na náhradu ztrát vzniklých prodloužením termínu 

provedení Dílčí činnosti. 

8.3. Odstoupení od této Smlouvy Smluvní strana oprávněná oznámí Smluvní straně povinné 

bez zbytečného odkladu poté, kdy Smluvní strana povinná podstatně poruší své 

povinnosti. 

8.4. Stanoví-li oprávněná Smluvní strana pro dodatečné plnění lhůtu, vzniká jí právo 

odstoupit od této Smlouvy po marném uplynutí této lhůty. Jestliže však Smluvní strana, 

která je v prodlení, písemně prohlásí, že svůj závazek nesplní, může oprávněná Smluvní 

strana odstoupit od této Smlouvy před uplynutím lhůty dodatečného plnění, kterou 

stanovila, tzn. ihned poté, co prohlášení povinné Smluvní strany obdrží. 

8.5. Odstoupením od této Smlouvy zanikají všechna práva a povinnosti Smluvních stran 

z této Smlouvy. Odstoupení od této Smlouvy se však nedotýká nároku na náhradu 

škody vzniklé porušením této Smlouvy, řešení sporů mezi Smluvními stranami, nároků 

na smluvní pokuty a jiných nároků, které podle této Smlouvy nebo vzhledem ke své 

povaze mají trvat i po ukončení, resp. zániku této Smlouvy. 

8.1.

8.2.

8.3.

8.4.

8.5.

VIII.
UkonEeni Smlouvy

Tato Smlouva mfiie t ukonéena:

8.1.1. uplynutim doby, na kterou byla tato Smlouva uzavFena;

8.1.2. nedohodnou—Ii se Smluvnl' stranyjinak, vyéerpa’m’m Celkové ceny za Dl’lo dle této
Smlouvy uvedené vél. V. odst. 5.3. této Smlouvy pFed uplynutl'm doby, na
kterou byla tato Smlouva uzavFena;

8.1.3. pl'semnou dohodou Smluvnl'ch stran;

8.1.4. pl'semm'lm odstoupenl'm 0d této Smlouvy;

8.1.5. jinY/m zékonm'lm zpfisobem.

Objednatel mfiie odstoupit 0d této Smlouvy, poruél' — Ii zhotovitel podstatm
zpfisobem své smluvnl’ povinnosti a zhotovitel byl na tuto skuteénost prokazatelnou
formou (napF. formou zéznamu, dopisem, e—mailem apod.) upozornén. Smluvnl' strany
slovné ujednaly, 2e vtom pFI’padé budou zhotoviteli uhrazeny Cléelné vynaloiené
néklady prokazatelné spojené s dosud provedenY/mi pracemi mimo nékladfi spojenVch
sodstoupenl'm 0d této Smlouvy. Smluvnl' strany déle slovné ujednaly, 2e vtom
pFI’padé objednateli déle vzniké nérok na 0hradu Vl'cenékladfi vynaloiem'lch
na dokonéenl' DI'IEI' éinnosti a na néhradu ztrét vznilch prodlouiem’m terml'nu
provedenl' DI'IEI' éinnosti.

Odstoupenl' od této Smlouvy Smluvnl' strana oprévnéné ozna’mi Smluvni strané povinné
bez zbyteéného odkladu poté, kdy Smluvnl' strana povinné podstatné poruél' své
povinnosti.

Stanovi—li oprévnéné Smluvnl' strana pro dodateéné plnénl' lhfitu, vznika’ jI’ prévo
odstoupit 0d této Smlouvy po ma rném uplynutl’ této IhCIty. Jestliie véak Smluvnl' strana,
které je v prodlenl', pisemné prohlési, 2e svfij zévazek nesplnl', mflie oprévnéné Smluvni
strana odstoupit 0d této Smlouvy pFed uplynutl’m IhCIty dodateéného plnénl', kterou
stanovila, tzn. ihned poté, co prohlééeni povinné Smluvnl' strany obdril'.

Odstoupenl'm 0d této Smlouvy zanikajl’ véechna préva a povinnosti Smluvnich stran
z této Smlouvy. Odstoupenl’ 0d této Smlouvy se véak nedoty'lké néroku na néhradu
ékody vzniklé poruéem’m této Smlouvy, Feéenl' sporfl mezi Smluvnl'mi stranami, nérokfl
na smluvnl' pokuty a jinVch nérokfl, které podle této Smlouvy nebo vzhledem ke své
povaze majl’ trvat i p0 ukonéenl', resp. zéniku této Smlouvy.
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IX. 
Smluvní pokuty 

 
9.1.  V případě, že zhotovitel bude v prodlení s provedením Dílčí činnosti, tj. nesplní lhůtu 

pro provedení Dílčí činnosti stanovenou v souladu s touto Smlouvou, resp. Pokynem 

vystaveném v souladu s čl. II. odst. 2.2. této Smlouvy, je zhotovitel povinen zaplatit 

objednateli smluvní pokutu ve výši 500,- Kč (slovy: pět set korun českých) za každý, byť 

i jen započatý den prodlení. 

9.2.  V případě, že zhotovitel poruší svou povinnost podle článku čl. IV. odst. 4.5. této 

Smlouvy a nesplní ji ani po výzvě objednatele, je povinen zaplatit objednateli smluvní 

pokutu ve výši 500,- Kč (slovy: pět set korun českých) za každý, byť i jen započatý den 

až do splnění této povinnosti. 

9.3.  V případě, že zhotovitel bude v prodlení s předáním dokladů objednateli dle čl. IV. odst. 

4.1. této Smlouvy, nebo nepředá objednateli všechny tyto doklady, je povinen zaplatit 

objednateli smluvní pokutu 500,- Kč (slovy: pět set korun českých) za každý, byť i jen 

započatý den až do splnění této povinnosti. 

 9.4.  V případě, že zhotovitel poruší povinnost dle čl. VI. odst. 6.3. této Smlouvy a nesplní ji 

ani po výzvě objednatele, je povinen zaplatit objednateli smluvní pokutu ve výši 500,- 

Kč (slovy: pět set korun českých) za každý, byť i jen započatý den až do splnění této 

povinnosti. 

9.5.  V případě, že zhotovitel poruší povinnost dle čl. čl. VI. odst. 6.8. této Smlouvy (pojištění 

odpovědnosti v požadovaném rozsahu), je povinen zaplatit objednateli smluvní pokutu 

ve výši 10 000,- Kč (slovy: deset tisíc korun českých) za každý započatý měsíc trvání 

porušení této povinnosti.  

9.6.  V případě, že zhotovitel nedodrží lhůtu pro odstranění vad dle čl. VII. odst. 7.4. této 

Smlouvy, je povinen zaplatit objednateli smluvní pokutu ve výši 500,- Kč (slovy: pět set 

korun českých) za každou neodstraněnou vadu a každý, byť i jen započatý den prodlení. 

9.7.  V případě prodlení objednatele s placením Ceny za Dílčí činnost dle čl. V. této Smlouvy 

je zhotovitel oprávněn účtovat objednateli úrok z prodlení ve výši 0,05 % z dlužné 

částky za každý den prodlení.  

9.6.  Smluvní pokuty sjednané touto Smlouvou hradí zhotovitel nezávisle na tom, zda 

a v jaké výši vznikne objednateli škoda, kterou lze vymáhat samostatně bez ohledu na 

výši smluvní pokuty. 

 

 

9.1.

9.2.

9.3.

9.4.

9.5.

9.6.

9.7.

9.6.

IX.
Smluvnl' pokuty

V pFI’padé, 2e zhotovitel bude v prodlenl' s provedenl'm DI'IEI’ Einnosti, tj. nesplnl' lhfitu
pro provedenl’ DI’IEI’ Einnosti stanovenou v souladu s touto Smlouvou, resp. Pokynem
vystaveném vsouladu 5 El. II. odst. 2.2. této Smlouvy, je zhotovitel povinen zaplatit
objednateli smluvnl' pokutu ve vy'lsi 500,- KE (slovy: pét set korun Eesch) za kaidv, byt'
ijen zapoEatV den prodlenl'.

V pFI’padé, 2e zhotovitel porusl' svou povinnost podle Elénku El. IV. odst. 4.5. této
Smlouvy a nesplnl’ji ani po vy’lzvé objednatele, je povinen zaplatit objednateli smluvnl’
pokutu ve WEI 500,— KE (slovy: pét set korun Eesky'lch) za kaidy'l, byt' i jen zapoEaty'I den
a2 do splnénl’ této povinnosti.

V pFI’padé, 2e zhotovitel bude v prodlenl' s pFedénI'm dokladfi objednateli dIe EI. IV. odst.
4.1. této Smlouvy, nebo nepFedé objednateli vEechny tyto doklady, je povinen zaplatit
objednateli smluvnl’ pokutu 500,- KE (slovy: pét set korun Eesch) za kaidV, byt' i jen
zapoEatV den a2 do splnénl' této povinnosti.

V pFI’padé, 2e zhotovitel porusl' povinnost dle El. VI. odst. 6.3. této Smlouvy a nesplniji
ani po vy'lzvé objednatele, je povinen zaplatit objednateli smluvnl’ pokutu ve WEI 500,-
KE (slovy: pét set korun Eesky'lch) za kaidV, byt' i jen zapoEatV den a2 do splnénl' této
povinnosti.

V pFI’padé, 2e zhotovitel porusl’ povinnost dle El. El. VI. odst. 6.8. této Smlouvy (pojisténl'
odpovédnosti v poiadovaném rozsahu), je povinen zaplatit objednateli smluvnl' pokutu
ve vy'lsi 10 000,— KE (slovy: deset tisic korun Eesky'lch) za kaZdV zapoEatV mésic trvénl'
porusenl' této povinnosti.

V pFI’padé, 2e zhotovitel nedodril' lhfitu pro odstranénl' vad dle El. VII. odst. 7.4. této
Smlouvy, je povinen zaplatit objednateli smluvnl' pokutu ve vvsi 500,- KE (slovy: pét set
korun Eesky'lch) za kaidou neodstranénou vadu a kaidy'l, byt' i jen zapoEatV den prodleni.

V pFI’padé prodlenl’ objednatele s placenl'm Ceny za DI’IEI’ Einnost dle EI. V. této Smlouvy
je zhotovitel oprévnén UEtovat objednateli Grok z prodlenl' ve vy'lsi 0,05 % zdluiné
Eéstky za kaidv den prodlenl'.

Smluvnl' pokuty sjednané touto Smlouvou hradl' zhotovitel nezévisle na tom, zda
a vjaké vy'lsi vznikne objednateli skoda, kterou lze vyméhat samostatné bez ohledu na
vy'lsi smluvnl' pokuty.
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X. 
Společná a závěrečná ustanovení 

10.1.  Jakákoliv ústní ujednání při provádění Dílčí činnosti, která nejsou písemně potvrzena 

oprávněnými zástupci obou Smluvních stran, jsou právně neúčinná.  

10.2.  V případě potřeby pro zajištění plnění této Smlouvy nad rámec zmocnění obsaženého 

v plné moci, jejíž kopie tvoří přílohu č. 2 této Smlouvy, se objednatel zavazuje udělit 

zhotoviteli plnou moc. Zhotovitel je povinen takovou potřebu objednateli písemně 

sdělit. Plná moc bude objednatelem v takovém případě udělena neprodleně po 

obdržení písemného sdělení, nejpozději do pěti (5) pracovních dnů ode dne obdržení 

tohoto sdělení zhotovitelem. 

10.3. Tuto Smlouvu lze měnit pouze písemnými číslovanými dodatky, odsouhlasenými 

a podepsanými oběma Smluvními stranami.  

10.4.  Zhotovitel se zavazuje uchovávat dokumentaci a všechny doklady týkající se této 

Smlouvy ve smyslu zákona č. 563/1991 Sb., o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů, 

po dobu stanovenou v tomto zákoně.  

10.5.  Tato Smlouva nabývá platnosti dnem jejího uzavření. Dnem uzavření této Smlouvy je 

den označený datem u podpisů Smluvních stran. Je-li takto označeno více dní, je dnem 

uzavření této Smlouvy den z označených dnů nejpozdější.  

10.6.  Smluvní strany berou na vědomí, že tato Smlouva podléhá povinnosti jejího uveřejnění 

prostřednictvím registru smluv v souladu se zákonem č. 340/2015 Sb., o zvláštních 

podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv 

(zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů. Smluvní strany berou dále 

na vědomí, že tato Smlouva (jakož i její případné dodatky) nabývá účinnosti nejdříve 

dnem jejího uveřejnění prostřednictvím registru smluv. Zhotovitel zašle tuto Smlouvu 

správci registru smluv k uveřejnění bez zbytečného odkladu, nejpozději však do třiceti 

(30) dnů od jejího uzavření.  

10.7.  Případy touto Smlouvou výslovně neupravené se řídí příslušnými ustanoveními 

Občanského zákoníku.   

10.8.  Tato Smlouva je vyhotovena v šesti (6) vyhotoveních s platností originálu. Objednatel 

obdrží čtyři (4) vyhotovení a zhotovitel obdrží dvě (2) vyhotovení. V případě, že je tato 

Smlouva uzavírána elektronicky za využití uznávaných elektronických podpisů, postačí 

jedno (1) vyhotovení Smlouvy, na kterém jsou zaznamenány uznávané elektronické 

podpisy zástupců Smluvních stran oprávněných tuto Smlouvu uzavřít. 

10.1.

10.2.

10.3.

10.4.

10.5.

10.6.

10.7.

10.8.

X.
SpoleEné a zévéreéné ustanovenl'

Jakékoliv Ustnl' ujednénl' pFi provédéni DI’IEEI’ éinnosti, které nejsou pl'semné potvrzena
oprévném'lmi za’stupci obou Smluvnl'ch stran, jsou pra’vné nedéinné.

V pFI’padé potFeby pro zajiéténi plnénl' této Smlouvy nad rémec zmocném’ obsaieného
v plné moci, jejl'i kopie tvoFI' pfi'lohu E. 2 této Smlouvy, se objednatel zavazuje udélit
zhotoviteli plnou moc. Zhotovitel je povinen takovou potFebu objednateli pl'semné
sdélit. Plné moc bude objednatelem v takovém pFI'padé udélena neprodlené po
obdrieni pl'semného sdélenl', nejpozdéji do péti (5) pracovnl'ch dnfi ode dne obdrienl'
tohoto sdélenl' zhotovitelem.

Tuto Smlouvu Ize ménit pouze pl'semm'lmi Eislovaai dodatky, odsouhlasem'lmi
a podepsam'lmi obéma Smluvnl'mi stranami.

Zhotovitel se zavazuje uchovévat dokumentaci a véechny doklady tajI’ci se této
Smlouvy ve smyslu za’kona 63. 563/1991 Sb., 0 déetnictvi, ve znénl' pozdéjél'ch pFedpisf’J,
po dobu stanovenou v tomto zékoné.

Tato Smlouva nava' platnosti dnem jejl’ho uzavFenI'. Dnem uzavFenI' této Smlouvy je
den oznaéenv datem u podpisfi Smluvnl'ch stran. Je—Ii takto oznaéeno Vl’ce a', je dnem
uzavFenI'této Smlouvy den 2 oznaéenVch dnfl nejpozdéjél'.

Smluvnl' strany berou na védoml', 2e tato Smlouva podléha’ povinnosti jejl'ho uveFejnénI'
prostFednictvim registru smluv vsouladu se zékonem E. 340/2015 5b., 0 zvléétnich
podml'nka'ch L'JEinnosti nékterY/ch smluv, uveFejfiovéni téchto smluv a o registru smluv
(zékon o registru smluv), ve znénl' pozdéjél'ch pFedpisfi. Smluvnl' strany berou déle
na védoml', 2e tato Smlouva (jakoi ijejl' pFI’padné dodatky) navé Uéinnosti nedI've
dnem jejl'ho uveFejnénI' prostFednictVI'm registru smluv. Zhotovitel zaéle tuto Smlouvu
sprévci registru smluv k uveFejnénI' bez zbyteéného odkladu, nejpozdéji v§ak do tFiceti
(30) dnfi od jejiho uzavFenI'.

PFI’pady touto Smlouvou vy'lslovné neupravené se Fl'dl' pFI'sluém'Imi ustanovenl'mi
Obéanského zékoniku.

Tato Smlouva je vyhotovena v éesti (6) vyhotovenich s platnosti originélu. Objednatel
obdril' étyFi (4) vyhotovenl' a Zhotovitel obdril' dvé (2) vyhotovenl'. V pfipadé, 2e je tato
Smlouva uzaviréna elektronicky 2a vyuiitl' uzna’vanf/ch elektronickY/ch podpisfi, postaél'
jedno (1) vyhotovenl' Smlouvy, na kterém jsou zaznamenény uznévané elektronické
podpisy zéstupcfi Smluvnich stran oprévném'lch tuto Smlouvu uzavFit.
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10.9.  V případě soudního sporu se místní příslušnost věcně příslušného soudu I. stupně řídí 

obecným soudem objednatele. 

10.10.  Písemnosti mezi Smluvními stranami této Smlouvy, s jejichž obsahem je spojen vznik, 

změna nebo zánik práv a povinností upravených touto Smlouvou (zejména odstoupení 

od smlouvy) se doručují do vlastních rukou. Povinnost Smluvní strany doručit 

písemnost do vlastních rukou druhé Smluvní straně je splněna při doručování poštou, 

jakmile pošta písemnost adresátovi do vlastních rukou doručí. Účinky doručení 

nastanou i tehdy, jestliže pošta písemnost smluvní straně vrátí jako nedoručitelnou 

a adresát svým jednáním doručení zmařil, nebo přijetí písemnosti odmítl. 

Při doručování písemností datovou schránkou, se písemnost považuje za doručenou 

nejpozději desátým (10.) dnem ode dne odeslání datové zprávy odesílatelem.  

10.11.  Smluvní strany výslovně souhlasí s tím, aby tato Smlouva byla uvedena v Centrální 

evidenci smluv (CES) vedené HMP, která je veřejně přístupná a která obsahuje údaje o 

Smluvních stranách, číselné označení této Smlouvy, datum jejího podpisu a její text.  

10.12.  Smluvní strany shodně prohlašují, že jsou si vědomy, že objednatel i zhotovitel jsou 

povinni na dotaz třetí osoby poskytovat informace podle ustanovení zákona 

č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím, ve znění pozdějších předpisů, 

a souhlasí s tím, aby veškeré informace v této Smlouvě obsažené, s výjimkou osobních 

údajů, byly poskytnuty třetím osobám, pokud si je vyžádají. Smluvní strany dále 

prohlašují, že skutečnosti uvedené v této Smlouvě nepovažují za obchodní tajemství ve 

smyslu § 504 Občanského zákoníku a udělují svolení k jejich užití a zveřejnění,                      

s výjimkou osobních údajů.

10.13. Bude-li nebo stane-li se kterékoli ustanovení této Smlouvy neplatné nebo 

nevymahatelné, nebo pokud by některá ustanovení chyběla, nezpůsobuje 

to neplatnost ani nevymahatelnost ostatních ustanovení této Smlouvy, pokud je 

takové ustanovení oddělitelné od této Smlouvy jako celku, při zachování účelu této 

Smlouvy. Smluvní strany se zavazují bez zbytečného odkladu po zjištění nedostatků 

ve výše uvedeném smyslu, nahradit takové ustanovení ustanovením, které bude svým 

obsahem a účelem co možná nejbližší obsahu a účelu ustanovení neplatného nebo 

nevymahatelného. 

11.14.  Smluvní strany prohlašují, že si tuto Smlouvu přečetly, s jejím obsahem souhlasí 

a na důkaz jejich svobodné, pravé a vážné vůle připojují své podpisy.  

 

 

10.9.

10.10.

10.11.

10.12.

10.13.

11.14.

V pFI’padé soudnl'ho sporu se ml'stnl' pFisluénost vécné pFI'sluéného soudu |. stupné Fl'dl'
obecnY/m soudem objednatele.

Pl'semnosti mezi Smluvnl’mi stranami této Smlouvy, s jejichi obsahem je spojen vznik,
zména nebo zénik pra’v a povinnosti upravenY/ch touto Smlouvou (zejména odstoupeni
od smlouvy) se doruéujl' do vlastnl'ch rukou. Povinnost Smluvni strany doruéit
pl'semnost do vlastnich rukou druhé Smluvnl' strané je splnéna pFi doruéovéni poétou,
jakmile poéta pisemnost adresétovi do vlastnich rukou doruél'. Uéinky doruéenl'
nastanou i tehdy, jestliie poéta pl'semnost smluvnl’ strané vrétl' jako nedoruéitelnou
a adresét sm jedném’m doruéenl' zmaFil, nebo pfijetl’ pisemnosti odml'tl.
PFi doruéovém’ pisemnostl’ datovou schrénkou, se pl'semnost povaiuje za doruéenou
nejpozdéji desétY/m (10.) dnem ode dne odesla’nl' datové zprévy odesilatelem.

Smluvnl' strany slovné souhlasi 5 mm, aby tato Smlouva byla uvedena v Centrélnl’
evidenci smluv (CES) vedené HMP, které je veFejné pFI'stupna’ a které obsahuje L'Jdaje o
Smluvnl'ch stranéch, Eiselné oznaéem’této Smlouvy, datum jejiho podpisu a jejl'text.

Smluvnl' strany shodné prohlaéujl', 2e jsou si védomy, 2e objednatel i zhotovitel jsou
povinni na dotaz tFetI' osoby poskytovat informace podle ustanovem’ za’kona
é. 106/1999 Sb., 0 svobodném pfistupu k informacim, ve znénl' pozdéjél'ch pfedpisfi,
a souhlasi 5 mm, aby veékeré informace v této Smlouvé obsaiené, s vy'ljimkou osobnich
ddajfl, byly poskytnuty tFetI'm osobém, pokud si je vyia’dajl’. Smluvni strany déle
prohlaéujl’, 2e skuteénosti uvedené v této Smlouvé nepovaiujl'za obchodnl’tajemstvive
smyslu § 504 Obéanského zékonl'ku a udélujl’ svolenl' k jejich uiitl' a zveFejnénI',
s iimkou osobnl'ch ddajCI.

Bude—Ii nebo stane—li se kterékoli ustanoveni této Smlouvy neplatné nebo
nevymahatelné, nebo pokud by néktera’ ustanovenl' chybéla, nezpfisobuje
to neplatnost ani nevymahatelnost ostatnl'ch ustanovenl' této Smlouvy, pokud je
takové ustanoveni oddélitelné od této Smlouvy jako celku, pFi zachovénl' déelu této
Smlouvy. Smluvnl’ strany se zavazujl' bez zbyteéného odkladu p0 zjiéténi nedostatkfi
ve Wée uvedeném smyslu, nahradit takové ustanovenl’ ustanovenl'm, které bude svy'lm
obsahem a déelem co moiné nejbliiéi obsahu a Uéelu ustanovenl’ neplatného nebo
nevymahatelného.

Smluvnl' strany prohlaéujl', 2e si tuto Smlouvu pFeéetly, sjejl’m obsahem souhlasi
a na dl‘Jkaz jejich svobodné, pravé a va’iné vfile pfipojuji své podpisy.
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11.15. Nedílnou součást této Smlouvy tvoří následující přílohy: 

Příloha č. 1   -  Mechanismus stanovení odměny zhotovitele 

Příloha č. 2   -  Plná moc (kopie) 

Příloha č. 3   -  Doklad o pojištění odpovědnosti (kopie) 

 
 
V Praze dne: 08. 04. 2022                                          V Praze dne: 08. 04. 2022
 
 
 
Za objednatele:     Za zhotovitele: 
 
 
 
……………………………………….    …………………………………………… 

Ing. Jan Rak      Tomáš Jílek  
ředitel odboru  hospodaření s majetkem  předseda představenstva společnosti 
Magistrátu hlavního města Prahy   Technologie hlavního města Prahy, a.s.
  
 
 
 
 
       …………………………………………… 

       Ing. Tomáš Novotný  
       místopředseda představenstva společnosti 
       Technologie hlavního města Prahy, a.s.
  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

11.15. Nedl'lnou souéa’st této Smlouvy tvoFI' nésledujici pFilohy:

PFI’loha (V2.1 — Mechanismus stanovenl' odmény zhotovitele

PFI’loha (V2. 2 — Plné moc (kopie)

PFI’loha (V2. 3 — Doklad o pojiétém’ odpovédnosti (kopie)

V Praze dne: 08.04. 2022

Za objednatele:

Ing. Jan Rak
Feditel odboru hospodaFenI' s majetkem
Magistra’tu hlavniho mésta Prahy
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V Praze dne: 08. 04. 2022

2a zhotovitele:

Tomééll'lek
pFedseda pFedstavenstva spoleénosti
Technologie hlavnl'ho mésta Prahy, a.s.

Ing. Toméé Novotm’l
ml'stopFedseda pFedstavenstva spoleénosti
Technologie hlavnl'ho mésta Prahy, a.s.
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PŘÍLOHA Č. 1 SMLOUVY – MECHANISMUS STANOVENÍ ODMĚNY ZHOTOVITELE  

 

Cena za Dílčí činnosti je složena z odměny zhotoviteli a nákladů na realizaci jednotlivých Dílčích 

činností.  

Mechanismus stanovení odměny zhotovitele za provádění Dílčí činnosti je stanoven tak, že 

odměna zhotovitele za Dílčí činnosti činí 15 % z celkové výše nákladů na její realizaci.   

Cena za Dílčí činnosti (vč. odměny zhotovitele ve výši 15%) bude stanovena na základě skutečně 

vysoutěžené ceny v rámci příslušné veřejné zakázky/příslušných veřejných zakázek v souladu se 

zákonem č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů, a 

v případě, že Dílčí činnosti bude zajišťovat zhotovitel svými pracovníky, tak tato cena bude 

stanovena na základě skutečných nákladů vzniklých zhotoviteli pro realizaci Dílčí činnosti, tzv. 

nákladová cena zhotovitele navýšená o realizační marži zhotovitele ve výši 15%, přičemž jde o 

ceny v místě a čase obvyklé. 

 
Přehled hodinových sazeb u vzorových pracovních pozic pro služby související se stavební 
činností, které nejsou součástí realizační marže ve výši 15 %: 
 

Pracovní pozice  Hodinová sazba 

Senior manažer 

Manažer 

Stavební technik – senior 

Projektant /technik 

Projektový asistent / Pracovník GIS 
Pozn.: bez DPH na 1 hodinu. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Pl‘aiLOHA (z. 1 SMLOUVY — MECHANISMUS STANOVENI’ ODMENY ZHOTOVITELE

Cena za DI’IEI’ éinnosti je sloiena z odmény zhotoviteli a na’kladfi na realizaci jednotlivy'lch DI'IEI'ch
éinnostl'.

Mechanismus stanovenl’ odmény zhotovitele za provédém’ DI’IEI’ éinnosti je stanoven tak, 2e
odména zhotovitele za DI'IEI' éinnosti éini 15 % z celkové Wée nékladfi na jejl' realizaci.

Cena za DI'IEI' éinnosti (vé. odmény zhotovitele ve vy'léi 15%) bude stanovena na za’kladé skuteéné
vysoutéiené ceny v rémci pFI'sluéné veFejné zakézky/pFisluém’Ich veFea/ch zakézek v souladu se
zékonem (“2. 134/2016 5b., 0 zadévénl' veFejnVch zakézek, ve znénl' pozdéjéich pFedpisf’J, a
v pFI’padé, 2e DI’IEI’ éinnosti bude zajiét’ovat zhotovitel smi pracovnl'ky, tak tato cena bude
stanovena na za’kladé skuteém’lch nékladfi vznikly'lch zhotoviteli pro realizaci DI’IEI’ éinnosti, tzv.
nékladova’ cena zhotovitele navVéené o realizaénl' marii zhotovitele ve Wéi 15%, pFiéemi jde o
ceny v ml'sté a Ease obvyklé.

PFehled hodinovh sazeb u vzorovh pracovnl’ch pozic pro sluiby souvisejici se stavebnl'
éinnostl', které nejsou souééstl' realizaénl’ marie ve Wéi 15 %:

Pracovnl’ pozice Hodinové sazba
Senior manaier
Manaier
Stavebnl'technik— senior
Projektant /technik
Projekto/ asistent/ Pracovnl'k GIS

Pozn.: bez DPH na 1 hodinu.
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PŘÍLOHA Č. 2 SMLOUVY – PLNÁ MOC (KOPIE) 

PLNÁ MOC 

Hlavní město Praha 
IČO: 000 64 581,  
se sídlem Mariánské nám. 2/2, 110 00 Praha 1,  
zastoupené: Ing. Janem Rakem, ředitelem odboru hospodaření s majetkem Magistrátu 
hlavního města Prahy, 

(„Zmocnitel“) 

tímto zmocňuje 

Technologie hlavního města Prahy, a.s. 
IČO: 256 72 541,  
se sídlem Dělnická 213/12, Holešovice, 170 00 Praha 7,  
společnost je zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, 
sp. zn. B 5402, 
zastoupenou: Tomášem Jílkem, předsedou představenstva společnosti 

Ing. Tomášem Novotným, místopředsedou představenstva společnosti 

(„Zmocněnec“), 

I. 

aby Zmocněnec zastupoval Zmocnitele v souvislosti s uzavřenou Rámcovou smlouvou o dílo, 

č. smlouvy DIL/35/04/014567/2022 ze dne 08. 04. 2022 v nejširším možném rozsahu v níže 

uvedených záležitostech:

1. Zpracování projektové dokumentace ve všech stupních dokumentace dle vyhlášky

č. 499/2006 Sb., o dokumentaci staveb, ve znění pozdějších předpisů (dále jen

„vyhláška č. 499/2006 Sb.“).

2. Zajištění inženýrské činnosti včetně nezbytných vyjádření dotčených orgánů a

správců inženýrských sítí ve všech stupních projektové dokumentace dle vyhlášky č.

499/2006 Sb. a ve všech fázích realizace stavby včetně její přípravy.

3. Zajištění realizace stavební zakázky/projektu nebo další stavební činnosti dle

projektové dokumentace a platného územního rozhodnutí, územního souhlasu,

stavebního povolení nebo ohlášení stavby.

Pl‘aiLOHA (z. 2 SMLOUVY — PLNA MOC (KOPIE)

PLNA MOC

Hlavnl' mésto Praha
I60: 000 64 581,
se sidlem Mariénské ném. 2/2, 110 00 Praha 1,
zastoupené: Ing. Janem Rakem, Feditelem odboru hospodaFenI' s majetkem Magistrétu
hlavnl'ho mésta Prahy,

(,,Zmocnitel”)

tl'mto zmocfiuje

Technologie hlavnl'ho mésta Prahy, a.s.
I60: 256 72 541,
se sidlem Délnické 213/12, Holeéovice, 170 00 Praha 7,
spoleénost je zapsané v obchodnl'm rejstFI’ku vedeném MéstskY/m soudem v Praze,
sp. zn. B 5402,
zastoupenou: Tomééem Jl'lkem, pFedsedou pFedstavenstva spoleénosti
Ing. Tomééem Novotm'lm, ml'stopFedsedou pFedstavenstva spoleénosti

(,,Zmocnénec”),

aby Zmocnénec zastupoval Zmocnitele v souvislosti s uzavFenou Rémcovou smlouvou o dl’lo,
é. smlouvy DIL/35/04/014567/2022 ze dne 08. 04. 2022 v nejéirél'm moiném rozsahu v niie
uvedenf/ch zéleiitostech:

1. Zpracovénl' projektové dokumentace ve véech stupnich dokumentace dle vyhlééky
é. 499/2006 5b., 0 dokumentaci staveb, ve znénl' pozdéjél'ch pfedpisfi (déle jen
,,vyh|é§ka é. 499/2006 5b.”).

2. Zajiétém’ iniem'lrské Einnosti véetné nezbytnY/ch vyjédFenI' dotéem'lch orgénfl a
sprévcfi inienVrsch sitl' ve véech stupnl'ch projektové dokumentace clle vyhla’éky (V2.
499/2006 Sb. a ve véech fézich realizace stavby véetné jejl' pFI’pravy.

3. Zajiétém’ realizace stavebnl' zakézky/projektu nebo dalél' stavebnl' éinnosti dle
projektové dokumentace a platného Uzemniho rozhodnutl', Uzemnl'ho souhlasu,
stavebnl'ho povolenl' nebo ohlééem’ stavby.
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Zmocněnec je na základě této plné moci oprávněn zejména: 

 

- jednat s dotčenými orgány státní správy, orgány místní samosprávy, a jinými orgány, 

organizacemi či institucemi, či osobami a občany; 

-  zastupovat Zmocnitele ve správních řízeních; 

- podávat návrhy, žádosti nebo vyjádření v souvislosti s územním řízením, územním 

souhlasem, stavebním řízením a stavebním ohlášením; 

- podávat a podepisovat žádosti, smlouvy a příp. další potřebné dokumenty o připojení 

z/do distribuční sítě k odběru elektrické energie, a to včetně převzetí doručovaných 

písemností, vzdání se opravných prostředků nebo námitek po předchozím souhlasu 

Zmocnitele, doplnění nebo vzetí zpět předložených návrhů, podání nebo vyjádření, a to 

vše i tehdy, je-li k tomu podle právních předpisů zapotřebí zvláštní plné moci. 

 

 

 

II. 

 

Zmocněnec je oprávněn učinit veškeré další právní úkony, které Zmocněnec v souvislosti s výše 

uvedeným zmocněním považuje za nezbytné nebo vhodné k ochraně zájmů Zmocnitele. 

Zmocněnec je v rozsahu udělené plné moci oprávněn udělit plnou moc třetí osobě, aby za něj v 

rozsahu udělené plné moci jednala. 

 

Tato plná moc se uděluje na dobu určitou, a to do 31. 12. 2024.

 

 

III. 

 

Zmocnitel tímto prohlašuje a potvrzuje Zmocněnci, že osoby níže uvedené, které jménem 

Zmocnitele tuto plnou moc podepisují, jsou plně oprávněny za Zmocnitele při vystavení této 

plné moci jednat. Tato plná moc a její výklad se řídí právními předpisy České republiky, stejným 

právním řádem se řídí i vztah mezi Zmocněncem a Zmocnitelem. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Zmocnénec je na zékladé této plné moci oprévnén zejména:

— jednat s dotéem'lmi orga’ny stétnl' spra’vy, orga’ny mistnl’ samosprévy, a jinY/mi orga’ny,
organizacemi Ei institucemi, éi osobami a obéany;

— zastupovat Zmocnitele ve sprévnl'ch Fizenl'ch;
— podévat névrhy, Eédosti nebo vyja'dFenI' vsouvislosti sdzemnl'm Fizenl'm, Uzemnl'm

souhlasem, stavebnl’m Fizenl'm a stavebnl'm ohla’éem’m;
— podévat a podepisovat Zédosti, smlouvy a pFI’p. dalél' potFebné dokumenty o pFipojenI'

z/do distribuéni sité kodbéru elektrické energie, a to véetné pFevzetI' doruéovanVch
pl'semnostl', vzda’ni se opravnY/ch prostFed nebo némitek p0 pFedchozim souhlasu
Zmocnitele, doplnénl’ nebo vzetl' zpét pFedloiem'Ich na’vrhfl, podénl' nebo vyjédFenI', a to
vée i tehdy, je—Ii k tomu podle pra’vnl'ch pFedpisG zapotFebI' zvléétm’ plné moci.

Zmocnénec je oprévnén uéinit veékeré dalél' prévnl' Ukony, které Zmocnénec v souvislosti s vY/ée
uvedem'lm zmocnénim povaiuje za nezbytné nebo vhodné k ochrané zéjmfl Zmocnitele.
Zmocnénec je v rozsahu udélené plné moci oprévnén udélit plnou moc tFetI’ osobé, aby 2a néj v
rozsahu udélené plné moci jednala.

Tato plna’ moc se udéluje na dobu uréitou, a to do 31. 12. 2024.

Zmocnitel timto prohlaéuje a potvrzuje Zmocnénci, ie osoby niie uvedené, které jménem
Zmocnitele tuto plnou moc podepisuji, jsou plné oprévnény za Zmocnitele pFi vystavenl' této
plné moci jednat. Tato plna’ moc a jejI'WkIad se fidl’ prévnl'mi pFedpisy (vZeské republiky, stejm'lm
prévnl'm Fa’dem se fidl’ i vztah mezi Zmocnéncem a Zmocnitelem.
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V Praze dne 08. 04. 2022                                         V Praze dne 08. 04. 2022
 
 
 
 
za Zmocnitele:      Za Zmocněnce plnou moc přijímají: 
 
 
 
________________________________  _______________________________ 
Ing. Jan Rak                                           Tomáš Jílek 
ředitel odboru hospodaření s majetkem   předseda představenstva 
Magistrátu hlavního města Prahy    Technologie hlavního města Prahy, a.s. 
 
 
 
 
 

________________________ 
Ing. Tomáš Novotný 
místopředseda představenstva 
Technologie hlavního města, a.s. 

V Praze dne 08.04. 2022

2a Zmocnitele:

Ing. Jan Rak
Feditel odboru hospodaFenI' s majetkem
Magistra’tu hlavniho mésta Prahy

V Praze dne 08.04. 2022
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2a Zmocnénce plnou moc pFijI'majI':

Tomé§ Jl'lek
pFedseda pFedstavenstva
Technologie hlavniho mésta Prahy, a.s.

Ing. Toméé Novotnv
ml'stopFedseda pFedstavenstva
Technologie hlavniho mésta, a.s.
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Generali Česká pojišťovna a.s., Spálená 75/16, 110 00 Praha 1 – Nové Město, IČO: 45272956, DIČ: CZ699001273, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze,  
spisová značka B 1464, člen Skupiny Generali, zapsané v italském rejstříku pojišťovacích skupin, vedeném IVASS.  
Klientský servis: + 420 241 114 114, kontaktní adresa: P. O. BOX 305, 659 05 Brno, www.generaliceska.cz 

Důvěrné / Confidential 

Pojistná smlouva č. 1690668019 (číslo pojišťovny) 
Pojistná smlouva č. 53/22 (číslo pojistníka) 

 

 

 

Generali Česká pojišťovna a.s. 
Spálená 75/16, Nové Město, 110 00 Praha 1, Česká republika, IČO 45272956 

zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, spisová značka B 1464, 

člen Skupiny Generali, zapsané v italském rejstříku pojišťovacích skupin, vedeném IVASS, 

kterou zastupuje 

, senior manažer, Korporátní a průmyslové pojištění 

, vedoucí upisovatel, Tým Odpovědnost, Korporátní a průmyslové pojištění          

(dále jen „pojišťovna“) 

 

a 

 

Technologie hlavního města Prahy, a.s.,  
Dělnická 213/12, 170 00  Praha 7 - Holešovice, Česká republika, IČO 25672541 

zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, spisová značka B 5402, 

kterou zastupuje 

Tomáš Jílek, předseda představenstva 

a Tomáš Novotný, místopředseda představenstva 

(dále jen „pojistník“) 

 

 
uzavřeli tuto pojistnou smlouvu o pojištění odpovědnosti 
(dále jen pojistná smlouva) 

 

 

 

 
 

Makléřská doložka 
Tato pojistná smlouva byla sjednána prostřednictvím pojišťovacího makléře HONORIS FINANCE, a.s.,  

se sídlem Loretánské náměstí 109/3, Hradčany, 118 00 Praha 1, Česká republika, IČO: 25746626,  

zapsaného v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 5847 (dále jen 

„zplnomocněný makléř“). 

Pojistník prohlašuje, že uzavřel se zplnomocněným makléřem smlouvu, na jejímž základě zplnomocněný 

makléř vykonává pro pojistníka zprostředkovatelskou činnost v pojišťovnictví a je pověřen správou této 

pojistné smlouvy. Pojišťovací makléř je odměňován pojistitelem. 

 

 

 

Korespondenční adresy 
Pojišťovna: Generali Česká pojišťovna a.s., oddělení KPP/ODP, Na Pankráci 1720/123, 140 21 Praha 4, ČR 
Pojistník: Technologie hlavního města Prahy, a.s., Dělnická 213/12, 170 00  Praha 7 – Holešovice, ČR  

 

 

Pojistnou smlouvu vystavil: Mgr. Simona Steinmannová, upisovatel senior 

 



 

 
Generali Česká pojišťovna a.s., Spálená 75/16, 110 00 Praha 1 – Nové Město, IČO: 45272956, DIČ: CZ699001273, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze,  
spisová značka B 1464, člen Skupiny Generali, zapsané v italském rejstříku pojišťovacích skupin, vedeném IVASS.  
Klientský servis: + 420 241 114 114, kontaktní adresa: P. O. BOX 305, 659 05 Brno, www.generaliceska.cz 
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Důvěrné / Confidential 

 

 

 

 

 

1. Úvodní ustanovení 

 Pojištění sjednané touto pojistnou smlouvou se řídí Všeobecnými pojistnými podmínkami pro pojištění 
majetku a odpovědnosti VPPMO-P-02/2020 (dále také jen VPPMO-P), na které tato pojistná smlouva 
odkazuje, a dále doložkami a smluvními ujednáními. 

 Pojistné podmínky jsou nedílnou součástí této pojistné smlouvy a tvoří její přílohy. 

 Pojištěným z této pojistné smlouvy je pojistník. 

 Oprávněnou osobou je pojištěný. 

2. Pojištěný předmět činnosti 

 Pojištění se sjednává pro případ právním předpisem stanovené povinnosti pojištěného nahradit škodu 
či újmu vzniklou jinému v souvislosti s činnostmi uvedenými ve výpisu z obchodního rejstříku vedeného 
Městským soudem v Praze, spisová značka B 5402 a dle zřizovacích listin pojistníka. 

 Pro činnosti architektů a projektantů ve výstavbě, zejména pro projetkovou činnost ve výstavbě, 
projektování pozemkových úprav a příprava vypracování technických návrhů, grafické a kresličské 
práce a dále pro činnost účetních poradců, vedení účetnictví, vedení daňové evidence se sjednává 
pojištění profesní odpovědnosti. 

 Pro ostatní činnosti se sjednává pojištění obecné odpovědnosti. 

3. Princip pojištění 

 Ujednává se, že předpokladem vzniku práva na pojistné plnění jsou podmínky stanovené v článku 21 
bodu 3 VPPMO-P.  
Pojišťovna poskytne pojistné plnění v rozsahu ujednaném ke dni prvního písemného uplatnění práva na 
náhradu škody či újmy vůči pojištěnému, není-li dále uvedeno jinak (claims made). 
Ve smyslu článku 21 bodu 3 písm. c VPPMO-P se ujednává, že příčina vzniku škody či újmy nastala 
nejdříve dnem 01.03.2018. 
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4. Rozsah pojištění  

 Pojištění se sjednává pro pojistná nebezpečí uvedená v článku 21 bodu 1,3,4,5,6 a 7 VPPMO-P 
(základní rozsah) a dále uvedených doložek.  

Rozsah pojištění / pojistné nebezpečí 
Limit / sublimit 

pojistného plnění 
 Spoluúčast  Územní rozsah 

 

Základní rozsah včetně povinnosti nahradit   

škodu či újmu způsobenou vadným výrobkem, 

vlastnictvím, držbou, pronájmem nebo správou 

nemovitosti, regresními náhradami nákladů 

zdravotního nebo nemocenského pojištění vůči třetím 

osobám 

 

 

200 000 000 Kč 10 000 Kč Česká republika 

Doložka V70 Čisté finanční škody  1 000 000 Kč 5 000 Kč Česká republika 

Doložka V111 Regresní náhrady (zaměstnanci) 200 000 000 Kč 10 000 Kč Česká republika 

Škoda či újma způsobenou v souvislosti s vlastnictvím 

nebo nájmem nemovité hmotné věci a pronájmem 

nemovité hmotné věci (např. užívané nemovitosti) 

 

200 000 000 Kč 10 000 Kč Česká republika 

Škody vzniklé na věcech vnesených či odložených  

vč. věcí odložených zaměstnanci 

 

 

     200 000 Kč 1 000 Kč Česká republika 

Doložka V723 Věci převzaté a užívané (hmotné 

movité věci) 
   5 000 000 Kč 5 000 Kč Česká republika 

Doložka V103 Majetková propojenost (křížová 

odpovědnost) 
20 000 000 Kč 5 000 Kč Česká republika 

Doložka V112 Nemajetková újma (ochrana osobnosti)  1 000 000 Kč 5 000 Kč Česká republika 

Pojištění profesní odpovědnosti architektů  

a projektantů ve výstavbě 
5 000 000 Kč 5 000 Kč Česká republika 

Pojištění profesní odpovědnosti účetních 5 000 000 Kč 5 000 Kč Česká republika 

 

 Odchylně od článku 27 bodu 6 VPPMO-P se ujednává, že pojistná plnění vyplacená ze všech škodních 
událostí nastalých v průběhu jednoho pojistného roku nesmí přesáhnout limit, tj. 200 000 000 Kč, 
sublimit pojistného plnění ujednaný v pojistné smlouvě pro sjednaná pojistná nebezpečí, tj. pro pojištění 
v základním rozsahu a v rozsahu doložek. 
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5. Smluvní ujednání, doložky 

 Doložka V70 Čisté finanční škody, vč. čistě finanční škody z titulu profesní odpovědnosti 
Odchylně od článku 21 bodu 1 VPPMO-P se ujednává, že pojištění se vztahuje na povinnosti 
pojištěného nahradit škodu vzniklou třetí osobě jinak než při ublížení na zdraví nebo usmrcení této 
osoby, poškozením, zničením, ztrátou nebo odcizením hmotné věci, kterou má tato osoba ve 
vlastnictví nebo v užívání. 
Předpokladem vzniku práva na pojistné plnění v rozsahu tohoto ujednání je, že došlo ke vzniku škody 
na území ujednaném v pojistné smlouvě a v době trvání pojištění v souvislosti s pojištěnou činností 
či vztahy z této činnosti vyplývajícími, a to včetně škody způsobené vadou výrobku.  
  

 Odchylně od článku 23 bodu 1 písm. f se pojištění vztahuje na povinnost k náhradě škody či újmy 
vzniklé v souvislosti s činností, u které české právní předpisy ukládají povinnost sjednat pojištění 
odpovědnosti. 

   Pojištění v rozsahu této doložky se však nevztahuje na povinnost nahradit škodu: 
a) vzniklou prodlením se splněním smluvní povinnosti; 
b) vzniklou schodkem na finančních hodnotách, jejichž správou byl pojištěný pověřen; 
c) vzniklou při obchodování s cennými papíry; 
d) způsobenou pojištěným jako členem statutárního orgánu nebo kontrolního orgánu jakékoliv  

obchodní společnosti nebo družstva; 
e) vzniklou v souvislosti s čerpáním či přípravou čerpání jakýchkoli dotací a grantů, nebo  

v souvislosti  s organizací veřejných zakázek, zpracováním podkladů pro účast ve výběrovém 
řízení nebo veřejných zakázkách; 

f) vzniklou v souvislosti s vymáháním pohledávek; 
g) vzniklou v souvislosti se správou datových schránek; 
h) ušlý zisk vzniklý v důsledku vady výrobku. 

 Vedle obecných výluk uvedených v článku 3 VPPMO-P a výluk uvedených v článku 23 VPPMO-P se 
toto pojištění dále nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit škodu či újmu:                                         

a) způsobenou překročením smluvně stanovené doby stavby, lhůt a termínů; 
b) způsobenou určením nesprávné ceny (rozpočtu) díla nebo zpracováním chybných podkladů pro 

určení této ceny 
c) způsobenou při činnosti pojištěného týkající se tunelů, přehrad, přístavů, letišť, mostů nebo 

dálnic.  

 V případě čisté finanční škody poskytne pojišťovna pojistné plnění pouze za předpokladu, že pojištěný 
vykonával pro poškozeného činnost na základě písemné smlouvy nebo na základě písemného 
zmocnění nebo na základě jiných důkazů, které prokáží, že pojištěná činnost byla prováděna pro 
poškozeného oprávněně. 

 Doložka V723 Věci převzaté a užívané 
Odchylně od ustanovení článku 23 bodu 2 písm. a a b VPPMO-P se ujednává, že pojištění se vztahuje 
na povinnost nahradit škodu na hmotných movitých věcech, které pojištěný užívá, nebo na hmotných 
movitých věcech převzatých pojištěným, jež mají být předmětem jeho závazku. 
Pojištění v rozsahu této doložky se však nevztahuje na povinnost nahradit škody: 

a) vzniklé opotřebením, nadměrným mechanickým zatížením nebo chybnou obsluhou; 
b) vzniklé na hmotných věcech převzatých v rámci přepravních smluv; 
c) vzniklé ztrátou nebo odcizením hmotné movité věci; 
d) vzniklé na letadlech nebo sportovních létajících zařízeních; 
e) vzniklé na zvířatech; 

 Doložka V111 Regresní náhrady 
Ujednává se, že pojištění se vztahuje i na náhradu nákladů léčení vynaložených zdravotní pojišťovnou 
na zdravotní péči ve prospěch zaměstnance pojištěného v důsledku zaviněného protiprávního jednání 
pojištěného. 
Pojištění se dále vztahuje i na regresní náhradu dávek nemocenského pojištění vyplacených 
zaměstnanci pojištěného orgánem nemocenského pojištění v důsledku zaviněného protiprávního 
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jednání pojištěného zjištěného soudem nebo správním orgánem. 
Toto pojištění se však vztahuje jen na případy, kdy zaměstnanci pojištěného vzniklo právo na pojistné 
plnění z pojištění odpovědnosti při pracovním úrazu nebo nemoci z povolání, za předpokladu, že v době 
trvání pojištění došlo k pracovnímu úrazu nebo byla zjištěna nemoc z povolání. 

 Doložka V112  Nemajetková újma (ochrana osobnosti) 
Odchylně od článku 21 bodu 1 a článku 23 bodu 7 písm. b VPPMO-P se ujednává, že pojištění 
se nad rámec základního rozsahu vztahuje i na povinnost pojištěného nahradit nemajetkovou újmu 
způsobenou zásahem do práv na ochranu osobnosti, která vznikla jinak, než při ublížení na zdraví nebo 
usmrcení.  
Pojištění v rozsahu tohoto ujednání se sjednává i pro povinnost pojištěného nahradit nemajetkovou újmu 
způsobenou v souvislosti se zpracováním osobních údajů. 
Vedle výluk uvedených ve VPPMO-P se pojištění dále nevztahuje na povinnost pojištěného nahradit 
nemajetkovou újmu: 

a) způsobenou urážkou, pomluvou, sexuálním obtěžováním nebo zneužíváním;  
b) vzniklou zaměstnanci pojištěného. 

Výluky z pojištění uvedené v článku 3 a 23 VPPMO-P platí přiměřeně i pro toto pojištění. 

 Doložka V 103 Majetková propojenost 
Ujednává se, že odchylně od článku 23 bodu 8 VPPMO-P jsou v rozsahu pojištěných nebezpečí 
sjednaných touto pojistnou smlouvou pojištěny i povinnosti pojištěných nahradit škodu či újmu vzniklou 
osobě, která je ve významném vztahu k pojištěnému. 

 

6. Pojistná doba 

 Pojistná smlouva se uzavírá na dobu určitou s počátkem pojištění 01.04.2022 a koncem pojištění 
31.03.2024. Pojistné období je jeden rok.  

 Pojišťovna i pojistník mají právo pojistnou smlouvu vypovědět ke konci každého pojistného období  
s tím, že výpověď musí být druhé straně doručena nejméně 6 týdnů před jeho uplynutím. Je-li 
výpověď doručena druhé straně později, pojištění zaniká až ke konci následujícího pojistného období. 

7. Pojistné a jeho splatnost 

 Podkladem pro výpočet pojistného je výše ročních příjmů pojištěného, které jsou předmětem daně  
z příjmu. Příjmy, kterých pojištěný dosáhl v roce 2021 činí 485 000 000 Kč a které předpokládá pro rok 
2022 činí 1 100 000 000 Kč. Zúčtování pojistného se neprovádí. 

 Pojistné se sjednává jako běžné. 

 Ujednává se, že pojistné bude hrazeno na účet pojišťovny č. 19-2766110237/0100, variabilní symbol 
číslo této pojistné smlouvy (číslo pojišťovny), konstantní symbol 3558, v následujících termínech  
a částkách: 

 

Roční pojistné  259 400 Kč  

Splatnost roční 

Výše splátky 259 400 Kč 

Datum splatnosti  30.04.2022, 01.04.2023 
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 Pojistné bude hrazeno na základě předpisu pojistného zaslaného poštou a elektronickou poštou na 
adresu pojistníka a e-mail uctarna@thmp.cz s kopií na zplnomocněného makléře. 

 Dlužné pojistné má pojistník povinnost hradit na účet pojišťovny uvedený v upomínce. 

 Ujednává se, že nad rámec sjednaného pojistného nebudou účtovány poplatky za služby související 
se sjednaným pojištěním. 

8. Závěrečná ustanovení 

 Pojistník dále prohlašuje, že je seznámen a souhlasí se zmocněním a zproštěním mlčenlivosti  
dle článku 9 VPPMO-P.  

 Pojistník prohlašuje, že byl informován o zpracování jím sdělených osobních údajů a že podrobnosti 
týkající se osobních údajů jsou dostupné na www.generaliceska.cz/ochrana-osobnich-udaju a dále v 
obchodních místech pojišťovny. Pojistník se zavazuje, že v tomto rozsahu informuje 
i pojištěné osoby. Dále se zavazuje, že pojišťovně bezodkladně oznámí případné změny osobních 
údajů. 

 Odpovědi pojistníka na dotazy pojišťovny a údaje jím uvedené u tohoto pojištění, se považují 
za odpovědi na otázky týkající se podstatných skutečností rozhodných pro ohodnocení pojistného 
rizika. Pojistník svým podpisem potvrzuje jejich úplnost a pravdivost. 

 Pojistník uzavřením této pojistné smlouvy dále potvrzuje, že: 

• pojišťovně/pojišťovacímu zprostředkovateli před uzavřením této pojistné smlouvy sdělil všechny 
své pojistné cíle, potřeby a požadavky, tyto byly řádně a úplně zaznamenány a žádné další 
nemá, 

• pojištění odpovídá jeho pojistným požadavkům a jeho pojistnému zájmu a zároveň prohlašuje,  
že mu byly pojistitelem/pojišťovacím zprostředkovatelem úplně, jasně, srozumitelně a výstižně 
zodpovězeny všechny jeho dotazy ke sjednávanému pojištění, 

• jsou všechny jím uvedené odpovědi na písemné dotazy pravdivé a úplné, současně potvrzuje,  
že v případě, kdy odpovědi nenapsal vlastnoručně, ověřil jejich správnost a tyto odpovědi jsou 
pravdivé a úplné, 

• bude plnit povinnosti uvedené v pojistné smlouvě a v pojistných podmínkách a je si vědom, 
že v případě porušení ho mohou postihnout nepříznivé následky (např. zánik pojištění, snížení 
nebo odmítnutí pojistného plnění). 

 Pojistník bere na vědomí, že byla-li pojistná smlouva uzavřena formou obchodu na dálku, má právo 
bez udání důvodu odstoupit od pojistné smlouvy ve lhůtě čtrnácti dnů ode dne jejího uzavření nebo 
ode dne, kdy mu byly sděleny pojistné podmínky, pokud k tomuto sdělení dojde na jeho žádost po 
uzavření smlouvy. 

V těchto případech vrátí pojišťovna pojistníkovi bez zbytečného odkladu, nejpozději však do třiceti dnů 
ode dne, kdy se odstoupení stane účinným, zaplacené pojistné; přitom má právo odečíst si, co již 
z pojištění plnila. Bylo-li však pojistné plnění vyplaceno ve výši přesahující výši zaplaceného 
pojistného, vrátí pojistník, popřípadě pojištěný, pojišťovně částku zaplaceného pojistného plnění, která 
přesahuje zaplacené pojistné.  

 Pojistník bere na vědomí, že se může s případnou stížností obrátit přímo na pojišťovnu, může využít 
adresu pro doručování Generali Česká pojišťovna a.s., P. O. Box 305, 659 05 Brno nebo 
elektronickou schránku stiznosti@generaliceska.cz. Nedohodne-li se pojistník s pojišťovnou jinak, 
stížnosti se vyřizují písemnou formou. V případě, že není pojistník spokojen s vyřízením stížnosti, s 
vyřízením nesouhlasí nebo neobdržel reakci na svoji stížnost, může se obrátit na kancelář 
ombudsmana Generali České pojišťovny a.s. Se stížností se lze také obrátit na Českou národní 
banku, Na Příkopě 28, 115 03 Praha 1 (www.cnb.cz) .  

mailto:uctarna@thmp.cz
http://www.generaliceska.cz/ochrana-osobnich-udaju
http://www.cnb.cz/
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 Smluvní strany se dohodly, že pokud tato smlouva podléhá povinnosti uveřejnění podle zákona 
č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv 
a o registru smluv (zákon o registru smluv), je tuto smlouvu (vč. všech jejich dodatků) povinen 
uveřejnit pojistník, a to ve lhůtě a způsobem stanoveným tímto zákonem. Pojistník je povinen 
bezodkladně informovat pojišťovnu o zaslání smlouvy správci registru smluv zprávou do datové 
schránky. Pojistník je povinen zajistit, aby byly ve zveřejňovaném znění smlouvy skryty veškeré 
informace, které se dle zákona č. 106/1999 Sb., o svobodném přístupu k informacím nezveřejňují 
(především se jedná o osobní údaje a obchodní tajemství pojišťovny, při-čemž za obchodní tajemství 
pojišťovna považuje zejména údaje o pojistných částkách; o zabezpečení majetku; o bonifikaci za 
škodní průběh; o obratu klienta, ze kterého je stanovena výše pojistného; o sjednaných 
limitech/sublimitech plnění a výši spoluúčasti; o sazbách pojistného; o malusu/ bonusu. Nezajistí-li 
pojistník uveřejnění této smlouvy (vč. všech jejich dodatků) podle předchozího odstavce ani ve lhůtě 
30 dní ode dne jejího uzavření, je oprávněna tuto smlouvu (vč. všech jejich dodatků) uveřejnit 
pojišťovna. V takovém případě pojistník výslovně souhlasí s uveřejněním této smlouvy (vč. všech 
jejich dodatků) v registru smluv. 
Je-li pojistník osobou odlišnou od pojištěného, pojistník potvrzuje, že pojištěný dal výslovný souhlas s 
uveřejněním této smlouvy (vč. všech jejich dodatků) v registru smluv. Uveřejnění nepředstavuje 
porušení povinnosti mlčenlivosti pojišťovny. 

 Pojistník, nebo některý z pojištěných splňuje / nesplňuje v souvislosti s pojistným odvětvím uvedeným 
v části B bodu 3, 8, 9, 10, 13 nebo 16 přílohy č. 1 k zákonu č. 277/2009 Sb., o pojišťovnictví, ve znění 
pozdějších předpisů, minimálně 2 ze 3 níže uvedených limitů: 

• čistý obrat min. 12 800 000 EUR (cca 320 000 000 Kč), 

• úhrn rozvahy min. 6 200 000 EUR (cca 155 000 000 Kč), 

• průměrný roční stav zaměstnanců min. 250. 

 Dokumenty k pojistné smlouvě: 
Předsmluvní dokumenty 

• Informační dokument o pojistném produktu (pouze v originále pro pojistníka) 

• Předsmluvní informace (pouze v originále pro pojistníka) 

• Stručná informace o zpracování osobních údajů 
 
Pojistník prohlašuje, že se s obsahem všech těchto dokumentů řádně seznámil a je srozuměn s tím, 
že poskytují důležité informace o povaze uzavíraného pojištění a řadu upozornění na významná 
ustanovení pojistných podmínek.  

 
Dokumenty, které jsou nedílnou součástí pojistné smlouvy 
Nedílnou součástí pojistné smlouvy jsou následující dokumenty:  

• Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění majetku a odpovědnosti podnikatele a právnických 
osob VPPMO-P-02/2020 (pouze v originále pro pojistníka) 

• Výpis z obchodního a živnostenského rejstříku  
Pojistník prohlašuje, že se s obsahem uvedených dokumentů, tvořících nedílnou součást pojistné 
smlouvy řádně seznámil a je srozuměn s tím, že se smluvní vztah řídí rovněž těmito dokumenty, z 
nichž pro strany vyplývají práva a povinnosti (dokumenty mají stejnou právní závaznost, jako je 
závaznost pojistné smlouvy). Jako pojistník dále seznámí pojištěné s obsahem této pojistné smlouvy 
včetně uvedených pojistných podmínek.  

 Dále pojistník potvrzuje, že mu výše uvedené dokumenty, tj. předsmluvní dokumenty a dokumenty, 
které jsou nedílnou součástí pojistné smlouvy, byly poskytnuty v dostatečném předstihu před 
uzavřením pojistné smlouvy způsobem, který si zvolil. 

 Dále pojistník potvrzuje, že na základě jeho volby mu byly výše uvedené dokumenty, tj. předsmluvní 
dokumenty a dokumenty, které jsou nedílnou součástí pojistné smlouvy, poskytnuty v dostatečném 
předstihu před uzavřením pojistné smlouvy, a to v elektronické podobě na jím odsouhlasenou e-
mailovou adresu. 



 

 
Generali Česká pojišťovna a.s., Spálená 75/16, 110 00 Praha 1 – Nové Město, IČO: 45272956, DIČ: CZ699001273, zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze,  
spisová značka B 1464, člen Skupiny Generali, zapsané v italském rejstříku pojišťovacích skupin, vedeném IVASS.  
Klientský servis: + 420 241 114 114, kontaktní adresa: P. O. BOX 305, 659 05 Brno, www.generaliceska.cz 

8/9 
Důvěrné / Confidential 

 Dále pojistník potvrzuje, že na základě jeho volby mu byly výše uvedené dokumenty, tj. předsmluvní 
dokumenty a dokumenty, které jsou nedílnou součástí pojistné smlouvy, poskytnuty v dostatečném 
předstihu před uzavřením pojistné smlouvy, a to v listinné podobě. 

 Dále pojistník potvrzuje, že na základě jeho volby mu byly výše uvedené dokumenty, tj. předsmluvní 
dokumenty a dokumenty, které jsou nedílnou součástí pojistné smlouvy, poskytnuty v dostatečném 
předstihu před uzavřením pojistné smlouvy takto: 

• záznam z jednání a Informace o zprostředkovateli v listinné podobě, 

• zbývající dokumenty v elektronické podobě na jím odsouhlasenou e-mailovou adresu. 

 Dále pojistník potvrzuje, že na základě jeho volby mu byly výše uvedené dokumenty, tj. předsmluvní 
dokumenty a dokumenty, které jsou nedílnou součástí pojistné smlouvy, poskytnuty v dostatečném 
předstihu před uzavřením pojistné smlouvy takto: 

          záznam z jednání a Informace o zprostředkovateli 

□ v listinné podobě, 
□ v elektronické podobě na jím odsouhlasenou e-mailovou adresu. 

a zbývající dokumenty  

□ v listinné podobě, 
□ v elektronické podobě na jím odsouhlasenou e-mailovou adresu. 

 Smluvní strany prohlašují, že si pojistnou smlouvu před jejích uzavřením přečetly, že byla uzavřena 
podle jejich vůle, určitě, srozumitelně, že nebyla uzavřena v tísni ani za jinak jednostranně 
nevýhodných podmínek.  

 Tato pojistná smlouva je vyhotovena ve 4 stejnopisech, z nichž jeden obdrží pojistník, jeden 
pojišťovací zprostředkovatel a dva pojišťovna. 

 Pojistná smlouva je vystavena pojišťovnou v elektronické podobě v pdf formátu a podepsána 
pojišťovnou zaručeným elektronickým podpisem. Pojišťovna zašle k podpisu pojistnou smlouvu 
pojistníkovi na e-mailovou adresu doplnit e-mail pojistníka a ten ji podepíše zaručeným elektronickým 
podpisem. Pojistník po svém podpisu bez zbytečného odkladu odešle pojišťovně pojistnou smlouvu 
na e-mailovou adresu doplnit e-mail UW.  

Zasílání pojistné smlouvy mezi pojišťovnou a pojistníkem může probíhat přímo nebo prostřednictvím 
pojišťovacího zprostředkovatele. 

 Pojistná smlouva je vystavena pojišťovnou v elektronické podobě v pdf formátu. Pojišťovna zašle 
pojistnou smlouvu pojistníkovi na e-mailovou adresu doplnit e-mail pojistníka. Pojistník ji vytiskne, 
ručně podepíše a bez zbytečného odkladu zašle pojišťovně její scan na e-mailovou adresu doplnit e-
mail UW a zároveň poštou i jedno papírové vyhotovení s originálem ručního podpisu pojistníka. 
Pojišťovna následně podepíše zaslaný scan pojistné smlouvy zaručeným elektronickým podpisem a 
bez zbytečného odkladu odešle podepsanou pojistnou smlouvu na výše uvedený mail pojistníka. 

Zasílání pojistné smlouvy mezi pojišťovnou a pojistníkem může probíhat přímo nebo prostřednictvím 
pojišťovacího zprostředkovatele. 
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 Pojistník souhlasí s tím, aby pojišťovna použila informace uvedené v této pojistné smlouvě pro svou 
referenční listinu.  

 Tato pojistná smlouva může být měněna, doplňována nebo upřesňována pouze oboustranně 
odsouhlasenými, písemnými a očíslovanými dodatky. 

 

Pozn. Pojišťovny: Závěrečná ustanovení jsou uvedena v nejširší možné verzi a v případě uzavření smlouvy 
budou upravena dle požadavků pojistníka (např. forma podpisu) 

 
 
 
 
 

 
 
V Praze, dne      V Praze, dne ............... 
za pojišťovnu      za pojistníka 
Generali Česká pojišťovna a.s.    Technologie hlavního města Prahy, a.s. 
 
 
 
 
 
 
………………………… ………………………….  ………………………… …………………………. 

 Tomáš Jílek   Tomáš Novotný 
manažer senior  vedoucí upisovatel   předseda představenstva místopředseda předstvenstva 
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Pojištění majetku a odpovědnosti

Informační dokument o pojistném produktu

Společnost: 
Generali Česká pojišťovna a.s.

Česká republika

Tento dokument (IPIDMO-P-02/2020) poskytuje pouze stručný přehled základních vlastností pojištění. Úplné informace o produktu 
najdete v předsmluvních informacích, v pojistných podmínkách a pojistné smlouvě, kde je uveden i konkrétní rozsah pojištění 
(ne všechna v tomto dokumentu uvedená pojištění musí být v pojistné smlouvě sjednána).

O jaký druh pojištění se jedná?
Pojištění majetku, obecné odpovědnosti a odpovědnosti poskytovatelů zdravotních služeb pro podnikatele a právnické osoby. 
Pojištění lze sjednat jako škodové. 

Produkt: 
Pojištění podnikatele a právnických osob 
(pojištění majetku, pojištění obecné odpovědnosti 
a odpovědnosti poskytovatelů zdravotních služeb)
02/2020

Na co se pojištění nevztahuje? 
Obecné výluky:
	 Válečné události, vzpoury, terorismus, stávky, 
zásahy státní nebo úřední moci

	 Jaderné reakce (záření, radioaktivní kontaminace), 
azbest, formaldehyd

	 Úmyslné jednání pojistníka nebo pojištěného
	 Škody vzniklé před počátkem pojištění
	 Pojištění se nevztahuje a z pojištění nevzniká 
právo na jakékoliv plnění či nárok v souvislosti 
s uplatňováním mezinárodních sankcí

POJIŠTĚNÍ MAJETKU
Stavby
	 Neudržované a opuštěné stavby, dočasné stavby, 
podzemní stavby, stavby na vodních tocích

	 Pozemky včetně jejich porostů

Movité věci
	 Drážní vozidla, letadla a jiná zařízení pro létání, 
lodě a jiná plavidla

	 Zvířata, porosty

Přerušení provozu
	 Variabilní náklady, které nejsou v době přerušení 
provozu vynakládány 

	 Penále, pokuty, manka, náhrada újmy
	 Zisk a stálé náklady z kapitálových, spekulačních 
či pozemkových obchodů, obchodů s emisními 
povolenkami, z prodeje majetku, obchodů 
s nehmotným majetkem a z ostatních finančních 
operací

Elektronická zařízení a Stroje
	 Škody vzniklé korozí, erozí, abrazí, oxidací, 
opotřebením, nedostatečným používáním

	 Škody vzniklé dlouhodobým biologickým, 
chemickým, tepelným procesem, znečištěním, 
poškrábáním

	 Škody na zvukových, obrazových nebo jiných 
záznamech a datech

	 Škody vzniklé počítačovým škodlivým programem

Co je předmětem pojištění? 
POJIŠTĚNÍ MAJETKU
Pojištění lze sjednat pro stavby, movité věci (stroje, 
zařízení, zásoby, cennosti atd.), příp. finanční 
ztráty v důsledku přerušení provozu. Z pojištění 
se zejména poskytuje náhrada nákladů na opravu 
nebo znovupořízení toho, co bude pojištěno, a to z 
důvodu poškození, zničení nebo ztráty způsobené 
nebezpečím, proti kterému je pojištění sjednáno.

Stavby
	Živelní nebezpečí (požár, výbuch, úder blesku, 
pád letadla, kouř, aerodynamický třesk, povodeň 
a záplava, vichřice a krupobití, sesuv půdy, pád 
stožárů, tíha sněhu a námrazy, zemětřesení, 
vodovodní škody)
	Odcizení stavebních součástí
	Vandalismus, znečištění barvou
	Přepětí
	Vniknutí atmosférických srážek
	Náraz vozidla do pojištěné budovy nebo pojištěné 
jiné stavby

Movité věci
	Živelní nebezpečí
	Odcizení krádeží, loupeží, vandalismus
	Přepětí
	Vniknutí atmosférických srážek
	Přeprava

Přerušení provozu
Pojištění lze sjednat pro finanční ztrátu vzniklou 
v důsledku věcné škody na pojištěném majetku, 
tj. ušlý zisk a stálé náklady, ušlé nájemné, 
vícenáklady (zvýšené náklady na zkrácení přerušení 
provozu)

	Živelní nebezpečí, odcizení, vandalismus

Elektronická zařízení
	Pojištění proti všem nebezpečím (allrisk), která 
nejsou pojistnou smlouvou nebo pojistnými 
podmínkami vyloučena

Pojištění se vztahuje zejména na:
	Vnitřně vzniklé mechanické a elektrické poruchy
	Živelní nebezpečí
	Pády a nárazy
	Vandalismus, chyby obsluhy, nedbalost 
a nešikovnost

obsah
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Stroje
	Pojištění proti všem nebezpečím (allrisk), která 
nejsou pojistnou smlouvou nebo pojistnými 
podmínkami vyloučena 

Pojištění se vztahuje zejména na:
	Vnitřně vzniklé mechanické poruchy
	Pády a nárazy
	Vandalismus, chyby obsluhy, nedbalost 
a nešikovnost

POJIŠTĚNÍ OBECNÉ ODPOVĚDNOSTI 
A ODPOVĚDNOSTI POSKYTOVATELŮ 
ZDRAVOTNÍCH SLUŽEB

	Újma na majetku a zdraví třetích osob
	Újma způsobená vadným výrobkem
	Újma vzniklá v souvislosti s vlastnictvím  
nebo nájmem nemovitosti
	Náklady zdravotních pojišťoven a orgánů 
nemocenského pojištění
	Újma způsobená rozšířením nakažlivé choroby, 
např. salmonelózy
	Újma způsobená zvířetem
	Nemajetková újma

V rámci pojištění lze sjednat například následující 
připojištění:

POJIŠTĚNÍ MAJETKU
Stavby
	 Dřevostavby, stavby použité ke skladování sena 

nebo slámy
	 Venkovní úpravy
	 Umělecká nebo historická díla, která jsou součástí 

či příslušenstvím stavby
	 Fotovoltaické elektrárny
	 Movité stavby, přetlakové haly, stany

Movité věci
	 Bankovky, mince
	 Drahé kovy a předměty z nich vyrobené
	 Písemnosti, výkresy, plány, cenné papíry, ceniny
	 Věci zvláštní kulturní a historické hodnoty, 

starožitnosti
	 Umělecké předměty, sbírky

Přerušení provozu
	 Strojní přerušení provozu v důsledku věcné škody 

na stroji nebo elektronickém zařízení

Elektronická zařízení
	 Odcizení

Stroje
	 Odcizení
	 Živelní nebezpečí
	 Výměnné díly
	 Vnitřně vzniklé elektrické poruchy

POJIŠTĚNÍ OBECNÉ ODPOVĚDNOSTI 
A ODPOVĚDNOSTI POSKYTOVATELŮ 
ZDRAVOTNÍCH SLUŽEB
	 Škody na věcech převzatých a užívaných
	 Čisté finanční škody, vč. pokut uložených 

klientovi pojištěného 
	 Škody na životním prostředí, ekologická újma
	 HIV u pojištění poskytovatelů zdravotních služeb 

Konkrétní rozsah jednotlivých pojištění je uveden 
v pojistných podmínkách a pojistné smlouvě.

POJIŠTĚNÍ OBECNÉ ODPOVĚDNOSTI  
A ODPOVĚDNOSTI POSKYTOVATELŮ 
ZDRAVOTNÍCH SLUŽEB
	 Újmy způsobené úmyslně nebo újmy, k jejichž 
úhradě se pojištěný zaváže nad rámec stanovený 
právním předpisem

	 Pokuty uložené pojištěnému
	 Odpovědnost za vady
	 Újmy vzniklé porušením práv duševního 
vlastnictví (autorská a průmyslová práva)

	 Újmy v rozsahu, v jakém vzniklo právo na pojistné 
plnění z pojištění odpovědnosti z provozu vozidla 
(povinné ručení)

	 Újmy způsobené geneticky modifikovanými 
organismy, toxickými plísněmi

	 Újmy způsobené při profesionální sportovní činnosti 
nebo aktivním účastníkům sportovní soutěže

Úplný rozsah výluk je uveden v pojistných 
podmínkách a pojistné smlouvě. 

Existují nějaká omezení 
v pojistném krytí?
POJIŠTĚNÍ MAJETKU
Stavby a movité věci
	 Horní hranicí pojistného plnění se rozumí pojistná 
částka nebo limit pojistného plnění uvedený 
v pojistné smlouvě, který stanoví pojistník na vlastní 
odpovědnost

	 Pojistné plnění je poskytováno v nových cenách, 
pokud není opotřebení movitých věcí a staveb 
vyšší než 70 % jejich hodnoty. Při vyšším 
opotřebení je poskytováno pojistné plnění do výše 
jejich časové ceny. U movitých věcí lze odchylně 
ujednat v pojistné smlouvě plnění bez odpočtu 
opotřebení

	 Pojistné plnění z pojištění odcizení movitých věcí 
je omezeno v návaznosti na konstrukční prvky 
zabezpečení, které pachatel překonal

Přerušení provozu
	 Nárok na pojistné plnění z pojištění přerušení 
provozu vzniká pouze tehdy, pokud přerušení 
provozu trvalo dobu delší než 48 hodin

Stroje
	 Pojistné plnění je poskytováno v nových cenách, 
maximálně však do výše časové ceny stroje

Elektronická zařízení
	 Pojistné plnění je poskytováno v nových cenách.  
Po pěti letech od data výroby je pojistné plnění 
poskytováno do výše časové ceny elektronického 
zařízení

POJIŠTĚNÍ OBECNÉ ODPOVĚDNOSTI 
A ODPOVĚDNOSTI POSKYTOVATELŮ 
ZDRAVOTNÍCH SLUŽEB
	 Horní hranicí pojistného plnění se rozumí limit/
sublimit pojistného plnění uvedený v pojistné 
smlouvě, který stanoví pojistník na vlastní 
odpovědnost

	 Pojištění se vztahuje pouze na újmy vzniklé v době 
trvání pojištění, na území vymezeném v pojistné 
smlouvě, v souvislosti s oprávněně prováděnou 
činností

	 Náhrada újmy může být v některých případech 
omezena zákonem nebo smlouvou

	 Pojištění se nevztahuje na vlastní újmy  
(újmy vzniklé pojištěnému)

	 V některých případech může být ujednáno,  
že rozhodující pro vznik práva na pojistné plnění 
je, že poškozený vznesl v době trvání pojištění 
vůči pojištěnému nárok na náhradu škody či 
újmy a zároveň pojištěný právo na pojistné plnění 
uplatnil u pojišťovny v době trvání pojištění  
nebo ve stanovené lhůtě po jeho skončení

Další omezení mohou být ujednána ujednána 
v pojistných podmínkách nebo pojistné smlouvě.
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Kde se na mne vztahuje pojistné krytí?
POJIŠTĚNÍ MAJETKU (STAVBY, MOVITÉ VĚCI, PŘERUŠENÍ PROVOZU, STROJE, ELEKTRONICKÁ ZAŘÍZENÍ)

	Místo na území České republiky, které je uvedeno v pojistné smlouvě

POJIŠTĚNÍ OBECNÉ ODPOVĚDNOSTI A ODPOVĚDNOSTI POSKYTOVATELŮ ZDRAVOTNÍCH SLUŽEB
	Na území sjednaném v pojistné smlouvě, zpravidla Česká republika nebo Evropa 

Jaké mám povinnosti?
– Řádně a včas hradit pojistné
– Seznámit každého pojištěného a další oprávněné osoby s obsahem pojistné smlouvy a s tím, jakým způsobem jsou 

zpracovávány jejich osobní údaje
– Oznámit jakoukoliv změnu nebo zánik pojistného rizika a pojistného zájmu, změnu podstatných skutečností 

(např. změnu jména, příjmení, názvu, adresy, elektronické adresy, dále úpadek nebo hrozící úpadek)
– Činit veškerá opatření nutná k předcházení vzniku škodní události, a pokud tato přesto nastane, k minimalizaci jejího 

rozsahu a následků
– Oznámit bez zbytečného odkladu, nejdéle však do 30 dnů od okamžiku zjištění škodní události pojišťovně, že škodní 

událost nastala
– Při uplatnění práva na pojistné plnění předložit veškeré doklady požadované pojišťovnou
– Umožnit pojišťovně nebo jí pověřeným osobám šetření nezbytná pro posouzení nároku na pojistné plnění

V případě pojištění odpovědnosti dále: 
– Pojišťovně sdělit, že poškozený uplatnil proti pojištěnému právo na náhradu škody či újmy, postupovat podle pokynů 

pojišťovny
– Nesmím bez souhlasu pojišťovny uzavřít dohodu o narovnání nebo umožnit uznání dluhu v jakékoliv formě
– Nesmím uzavřít soudní smír ani zapříčinit vydání rozsudku pro uznání nebo pro zmeškání 

Další povinnosti jsou ujednány v pojistných podmínkách a pojistné smlouvě.

Kdy a jak provádět platby? 
Není–li v pojistné smlouvě výslovně uvedeno jinak, pojistné lze sjednat jako běžné, které se platí po sjednanou dobu 
trvání pojištění. Běžné pojistné je splatné vždy k prvnímu dni příslušného pojistného období. V pojistné smlouvě může 
být ujednáno placení běžného pojistného ve splátkách (měsíční, čtvrtletní nebo pololetní). Výše, způsob a frekvence 
placení pojistného jsou uvedeny v pojistné smlouvě. Pojistné lze hradit bankovním převodem.

Kdy pojistné krytí začíná a končí? 
Pojištění kryje pojistné události, ke kterým dojde v době trvání pojištění. Pojištění začíná dnem sjednaným v pojistné 
smlouvě jako počátek pojištění. Není-li v pojistné smlouvě uvedeno jinak, lze pojištění sjednat na dobu neurčitou s ročním 
pojistným obdobím, přičemž první pojistné období začíná dnem počátku pojištění. Pojištění může skončit dříve, zejména 
odstoupením od pojistné smlouvy, výpovědí, dohodou, marným uplynutím lhůty stanovené pojišťovnou v upomínce 
o zaplacení dlužného pojistného nebo jeho části, zánikem pojistného zájmu. Pojištění sjednané na dobu určitou skončí 
rovněž uplynutím pojistné doby. 

Další způsoby vzniku a zániku pojištění jsou uvedeny v pojistných podmínkách. 

Jak mohu smlouvu vypovědět? 
Pojištění máte právo vypovědět například po uzavření pojistné smlouvy výpovědí doručenou do dvou měsíců ode dne 
uzavření pojistné smlouvy; po vzniku pojistné události výpovědí doručenou do tří měsíců ode dne oznámení vzniku 
pojistné události; ke konci pojistného období s tím, že bude-li výpověď doručena druhé straně později než šest týdnů 
přede dnem, ve kterém uplyne toto pojistné období, zanikne pojištění ke konci následujícího pojistného období. 
Máte také právo od pojistné smlouvy odstoupit, a to zejména v případě pojistné smlouvy uzavřené formou obchodu 
na dálku nebo, jste-li spotřebitel a smlouva byla uzavřena mimo obchodní prostory pojišťovny, do čtrnácti dnů ode dne 
uzavření pojistné smlouvy nebo ode dne sdělení pojistných podmínek, pokud k tomuto sdělení dojde na vaši žádost 
po uzavření pojistné smlouvy. 

Další možnosti zániku pojistné smlouvy jsou uvedeny v pojistných podmínkách.
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Stručná informace o zpracování osobních údajů 

Dovolujeme si Vás stručně informovat o zpracování Vašich osobních údajů v naší společnosti. Další podrobnosti naleznete na 
www.generaliceska.cz v sekci Osobní údaje nebo Vám je rádi poskytneme na vyžádání ve všech našich obchodních místech.

V jakých situacích budeme Vaše 
údaje zpracovávat? 

 Příprava a uzavření smlouvy
Poskytnutí údajů je zcela dobrovolné, pokud nám však 
nesdělíte údaje nezbytné pro sjednání pojištění, nebudeme 
moci připravit nabídku pojištění ani s Vámi pojistnou 
smlouvu (příp. dodatek) uzavřít. Za účelem přípravy nabídky 
pojistné smlouvy a k jejímu samotnému uzavření potřebujeme nezbytně znát Vaše identifi kační údaje v rozsahu jméno, příjmení, 
rodné číslo (datum narození) a adresa bydliště, v případě fyzické osoby podnikatele též identifi kační číslo, bylo-li přiděleno. 
Můžeme Vás také požádat o poskytnutí dalších potřebných údajů dle charakteru Vámi požadovaného produktu, např. údajů 
o pojišťovaném majetku či vztazích, povolání, příjmech, rizikovém chování, provozovaných sportech, znalostech 
a zkušenostech v oblasti investic apod. V případě, že jste pojistnou smlouvu podepsal(a) biometricky, budeme zpracovávat 
Váš podpis prostřednictvím technologie pro automatické rozpoznávání biometrických prvků, v rámci které jsou jako 
neoddělitelná součást grafi cké podoby podpisu zaznamenávány dynamické parametry pohybu ruky. 

 Plnění smlouvy
Zpracování osobních údajů je rovněž nutné pro řádnou správu pojistných smluv včetně jejich změn, likvidaci pojistných událostí, 
poskytování asistenčních služeb a naši vzájemnou komunikaci.  Další údaje, které zpracováváme, souvisejí s tím, jaké produkty 
využíváte a jaké osobní údaje jste nám sdělil(a) či které jsme zjistili například při likvidaci pojistné události. 

 Plnění právní povinnosti 
Povinnost zpracovávat Vaše osobní údaje (v různém rozsahu) nám ukládá mnoho právních předpisů. Vaše údaje potřebujeme 
například při plnění povinností, které nám ukládají předpisy na úseku distribuce pojištění a pojišťovnictví či na úseku opatření 
proti legalizaci výnosů z trestné činnosti a fi nancování terorismu. Také jsme povinni poskytnout součinnost soudům, orgánům 
činným v trestním řízení, správci daně, České národní bance jako orgánu dohledu, exekutorům apod.

 Ochrana našich oprávněných zájmů či oprávněných zájmů třetí strany
Osobní údaje můžeme zpracovávat též z důvodu oprávněných zájmů spočívajících:
– ve vyhodnocování a řízení rizik, 
– v řízení kvality poskytovaných služeb a vztahů se zákazníky,
– v přípravě nezávazné nabídky či kalkulace výše pojistného, pokud následně nedojde k uzavření smlouvy,  
– v přípravě, sjednání a plnění smluv sjednaných ve Váš prospěch, 
– v zajištění a soupojištění,
– ve vnitřních administrativních účelech (např. interní evidence, reporting),
– v ochraně našich právních nároků (např. při vymáhání dlužného pojistného nebo jiných našich pohledávek, dále v rámci 

soudních řízení či řízení před orgány mimosoudního řešení sporů, před Českou národní bankou či dalšími orgány veřejné 
moci),

– v prevenci a odhalování pojistného podvodu a dalšího protiprávního jednání,
– v přímém marketingu (Vaše kontaktní a identifi kační údaje v rozsahu jméno, příjmení, adresa, telefon a e-mailová adresa 

můžeme zpracovávat i pro účely přímého marketingu naší společnosti, tj. pro zasílání nabídky vlastních produktů a služeb, 
a to i e-mailem a SMS),

– v určení, výkonu nebo obhajobě právních nároků (v případě podpisu dokumentu tzv. biometrickým podpisem, zpracováváme 
biometrické charakteristiky podpisu, abychom byli v případě sporu schopni prokázat, že projev vůle, stvrzený Vašim 
podpisem, byl skutečně učiněn Vámi a mohli Vám tak poskytnout vyšší míru ochrany proti případnému zneužití Vašich 
osobních údajů). 

Jaké údaje o Vás zpracováváme?
Zpracováváme následující osobní údaje:
– Vaše identifi kační a kontaktní údaje (e-mailová adresa 

a telefonní číslo nejsou povinné údaje; pokud nám je však 
poskytnete, bude naše komunikace rychlejší a efektivnější), 

– údaje o produktech, které máte sjednané, 
– údaje z naší vzájemné komunikace (ať už probíhala osob-

ně, písemně, telefonicky či jinak),
– sociodemografi cké údaje (např. věk, povolání), 
– platební údaje (např. údaj o zaplaceném nebo dlužném 

pojistném, číslo účtu apod.),
– údaje o platební morálce, bonitě a důvěryhodnosti, 
– další specifi cké údaje potřebné k realizaci sjednaného 

produktu.

Kdo je správcem Vašich údajů?
Správcem Vašich osobních údajů je Generali Česká po-
jišťovna a.s., IČO 452 72 956, se sídlem Spálená 75/16, 
Nové Město, 110 00 Praha 1. 
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Kdo je příjemcem osobních údajů?

Vaše osobní údaje předáváme v odůvodněných případech a pouze v nezbytném rozsahu těmto kategoriím příjemců:  
– zajistitelům,
– jiným pojišťovnám v souladu se zákonem za účelem prevence a odhalování pojistného podvodu a dalšího protiprávního 

jednání, a to i prostřednictvím k tomuto účelu zřízeného systému nebo v  případě sjednání soupojištění podle § 2817 
občanského zákoníku,

– našim smluvním partnerům (v rámci skupiny Generali nebo mimo ni), např. našim distributorům, asistenčním službám, 
samostatným likvidátorům pojistných událostí, lékařům, znalcům, smluvním servisům, dodavatelům informačních technologií, 
poskytovatelům poštovních služeb, call centrům,

– jiným subjektům v případech, kdy nám poskytnutí Vašich údajů ukládají právní předpisy, nebo pokud je to nutné pro ochranu 
našich oprávněných zájmů (např. soudům, exekutorům atp.),

– v omezeném rozsahu akcionářům v rámci reportingu.

Jak dlouho budou u nás Vaše údaje uloženy?

V případě, že jsme zpracovávali údaje za účelem nabídky pojištění, ale k uzavření pojistné smlouvy nedošlo, budeme údaje 
uchovávat po dobu nejméně jednoho roku od poslední komunikace a po dobu trvání promlčecí doby, během které je možné 
uplatnit jakýkoliv nárok vyplývající z této komunikace. V případě uzavření pojistné smlouvy osobní údaje zpracováváme po dobu 
trvání pojistné smlouvy. Po ukončení smluvního vztahu uchováváme Vaše osobní údaje dále po dobu trvání promlčecí doby, 
kdy je možné uplatnit jakýkoliv nárok z ukončené smlouvy, a dále po dobu jednoho roku po marném uplynutí promlčecí doby 
jakéhokoliv nároku. Kromě toho zpracováváme Vaše osobní údaje též v případě pokračujícího nebo opakovaného finančního 
plnění z uzavřené smlouvy (např. renty) a po dobu trvání případných soudních sporů či jiných řízení.

Jaká máte práva?

Máte zejména právo na přístup k osobním údajům, které o Vás zpracováváme, právo na opravu nepřesných či neúplných údajů 
a právo podat stížnost u Úřadu pro ochranu osobních údajů, Pplk. Sochora 27, Praha 7, 170 00, www.uoou.cz. 
V situacích předvídaných právní úpravou máte dále právo na výmaz osobních údajů, které se Vás týkají, nebo na omezení jejich 
zpracování; dále máte právo na přenositelnost svých údajů a právo vznést námitku proti zpracování údajů. 
Máte právo kdykoli bezplatně vznést námitku proti zpracování Vašich osobních údajů, které provádíme z důvodů našich 
oprávněných zájmů, včetně profilování, a právo vznést námitku proti zpracování za účelem přímého marketingu včetně 
profilování. 

Jak můžete kontaktovat našeho pověřence pro ochranu osobních údajů?

Našeho pověřence pro ochranu osobních údajů můžete se svými žádostmi, dotazy či stížnostmi kontaktovat na adrese: Generali 
Česká pojišťovna a.s., Na Pankráci 1720/123, Praha 4, 140 00, dpo@generaliceska.cz. 
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Informace o nás
obchodní firma: Generali Česká pojišťovna a.s. (dále též jako „pojišťovna“) 

člen skupiny:  Generali

právní forma:  akciová společnost

IČO:  452 72 956

sídlo:  Spálená 75/16, Nové Město, 110 00 Praha 1, Česká republika

předmět podnikání:  pojišťovací, zajišťovací a činnosti přímo vyplývající z těchto činností

registrace:  Městský soud v Praze, spisová značka B 1464

orgán dohledu:  Česká národní banka, Na Příkopě 28, 115 03 Praha 1

členství ve skupině: člen Skupiny Generali, zapsané v italském registru pojišťovacích skupin, 

 vedeném IVASS, pod číslem 026

Kontaktní údaje
adresa pro doručování:  Generali Česká pojišťovna a.s., P. O. Box 305, 659 05 Brno

internetové stránky: www.generaliceska.cz 

infolinka:  241 114 114

Zpráva o solventnosti a finanční situaci pojišťovny je přístupná zde: https://www.generaliceska.cz/vyrocni-zpravy

Čím se pojištění řídí

Vaše pojistná smlouva se řídí právním řádem České republiky. Pojištění se řídí zákonem č. 89/2012 Sb. (občanský zákoník), 
uzavřenou pojistnou smlouvou a pojistnými podmínkami, příp. sazebníkem administrativních poplatků či dalšími doku-
menty, na které se smlouva odkazuje. Pojistné podmínky upravují zejména to, co je pojištěno a proti jakým pojistným nebez-
pečím a případně do jaké výše Vám poskytneme pojistné plnění. Stanovují také případy, kdy nemáme povinnost vyplatit pojistné 
plnění (výluky z pojištění). Pojistné podmínky jsou vyhotoveny v českém jazyce a pojišťovna s klienty komunikuje a podává jim 
informace v českém jazyce, pokud se v konkrétním případě na žádost klienta nedohodnou jinak.

Jak uzavřít pojistnou smlouvu 

Pojistnou smlouvu lze uzavřít v písemné formě, včasným přijetím nabídky navrhovatele na uzavření pojistné smlouvy. 
Při sjednání na dálku (prostřednictvím internetových stránek, telefonicky či e-mailem) lze uzavřít pojistnou smlouvu včasným 
zaplacením prvního pojistného ve správné výši na pojišťovnou určený účet pod daným variabilním symbolem.

Daně

Na příjmy z pojištění se vztahuje právní úprava zákona č. 586/1992 Sb., o daních z příjmu, v platném znění. Pojistná plnění z to-
hoto pojištění nejsou od daně osvobozena s výjimkami stanovenými ve výše uvedeném zákoně. Pokud je oprávněnou osobou 
spotřebitel, pojistné plnění z tohoto pojištění je od daně osvobozeno.

Poplatky, náklady

Výše a přehled poplatků spojených s pojištěním je uveden v Sazebníku administrativních poplatků. Sazebník administrativ-
ních poplatků se může v průběhu času měnit, například v návaznosti na změnu legislativy, na změny cen poskytovatelů pře-
pravních a poštovních služeb nebo na změny komunikačních prostředků. Aktuální Sazebník administrativních poplatků nalez-
nete na www.generaliceska.cz. Za použití prostředků komunikace na dálku nevznikají žádné dodatečné náklady ani poplatky.

Předsmluvní informace
PIMO-P-02/2020

8  |  Předsmluvní informace 8.60.105  11.2020 v02
obsah



Způsoby zániku pojištění a pojistné smlouvy

Pojištění lze sjednat na dobu určitou nebo na dobu neurčitou, s ročním pojistným obdobím uvedeným v pojistné smlouvě. 

Pojištění zanikne:
  uplynutím pojistné doby u smluv na dobu určitou,
  nezaplacením pojistného, a to marným uplynutím lhůty (v min. délce 1 měsíc) stanovené pojišťovnou v upomínce k zaplacení 

dlužného pojistného nebo jeho části doručené pojistníkovi,
  dohodou pojistníka a pojišťovny, která musí obsahovat způsob vzájemného vyrovnání závazků,
  výpovědí pojišťovny nebo pojistníka do 2 měsíců ode dne uzavření pojistné smlouvy s osmidenní výpovědní dobou ode dne 

doručení výpovědi,
  výpovědí pojišťovny nebo pojistníka do 3 měsíců ode dne oznámení vzniku pojistné události s výpovědní dobou 1 měsíc, která 

běží ode dne doručení výpovědi,
  výpovědí pojistníka s osmidenní výpovědní dobou, doručenou pojišťovně: 

– do dvou měsíců ode dne, kdy se dozvěděl, že pojišťovna porušila při určení výše pojistného nebo při výpočtu pojistného 
plnění zásadu rovného zacházení,

– do jednoho měsíce ode dne, kdy mu bylo doručeno oznámení o převodu pojistného kmene nebo jeho části nebo o přeměně 
pojišťovny, nebo

– do jednoho měsíce ode dne, kdy bylo zveřejněno oznámení, že pojišťovně bylo odňato povolení k provozování pojišťovací 
činnosti,

  výpovědí pojišťovny nebo pojistníka ke konci pojistného období, přičemž výpověď musí být doručena alespoň 6 týdnů 
před uplynutím pojistného období, 

  odstoupením od pojistné smlouvy,
  zánikem pojistného zájmu nebo zánikem pojistného nebezpečí, dnem, kdy pojištěný pozbyl oprávnění k podnikatelské činnosti, 

na kterou se pojištění vztahuje nebo dnem zveřejnění usnesení o úpadku pojistníka v insolvenčním rejstříku,
  z dalších důvodů uvedených v právních předpisech, pojistných podmínkách nebo pojistné smlouvě.

Podmínky a lhůty týkající se možnosti odstoupení od pojistné smlouvy

  Pojistník má právo od smlouvy odstoupit, porušila-li pojišťovna povinnost pravdivě a úplně zodpovědět písemné dotazy zá-
jemce o pojištění při jednání o uzavření smlouvy nebo pojistníka při jednání o změně smlouvy. Stejně tak má pojistník právo 
od smlouvy odstoupit v případě, že pojišťovna poruší povinnost upozornit na nesrovnalosti, musí-li si jich být při uzavírání 
smlouvy vědoma, mezi nabízeným pojištěním a zájemcovými požadavky.

  Porušil-li pojistník nebo pojištěný úmyslně nebo z nedbalosti povinnost k pravdivým sdělením na písemné dotazy pojišťovny 
týkající se skutečností, které mají význam pro rozhodnutí pojišťovny, jak ohodnotí pojistné riziko, zda je pojistí a za jakých 
podmínek, má pojišťovna právo od smlouvy odstoupit, prokáže-li, že by po pravdivém a úplném zodpovězení dotazů smlou-
vu neuzavřela.

  Právo odstoupit od smlouvy zaniká, nevyužije-li je strana do dvou měsíců ode dne, kdy zjistila nebo musela zjistit porušení 
povinnosti stanovené v § 2788 – § 2789 zák. č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku.

  Odstoupí-li pojistník od smlouvy, nahradí mu pojišťovna do jednoho měsíce ode dne, kdy se odstoupení stane účinným, 
zaplacené pojistné snížené o to, co již případně z pojištění plnila; odstoupila-li od smlouvy pojišťovna, má právo započíst si 
i náklady spojené se vznikem a správou pojištění. Odstoupí-li pojišťovna od smlouvy a získal-li již pojistník, pojištěný nebo 
oprávněná osoba pojistné plnění, nahradí v téže lhůtě pojišťovně to, co ze zaplaceného pojistného plnění přesahuje zapla-
cené pojistné.

  Byla-li smlouva uzavřena formou obchodu na dálku, má pojistník právo bez udání důvodu odstoupit od smlouvy ve lhůtě 
čtrnácti dnů ode dne jejího uzavření nebo ode dne, kdy mu byly sděleny pojistné podmínky, pokud k tomuto sdělení dojde na 
jeho žádost po uzavření smlouvy nebo také v případě, že pojistník v pozici spotřebitele, ode dne, kdy mu byly sděleny údaje 
podle § 1843 až § 1845 zák. č. 89/20212 Sb. občanského zákoníku, pokud k tomuto sdělení dojde po uzavření smlou vy. Po-
skytla-li pojišťovna pojistníkovi, který je spotřebitelem, klamavý údaj, má pojistník právo odstoupit od smlouvy do 3 měsíců 
ode dne, kdy se o tom dozvěděl nebo dozvědět měl a mohl. V těchto případech vrátí pojišťovna pojistníkovi bez zbytečného 
odkladu, nejpozději však do třiceti dnů ode dne, kdy se odstoupení stane účinným, zaplacené pojistné; přitom má právo 
odečíst si, co již z pojištění plnila. Bylo-li však pojistné plnění vyplaceno ve výši přesahující výši zaplaceného pojistného, vrátí 
pojistník, popřípadě pojištěný, pojišťovně částku zaplaceného pojistného plnění, která přesahuje zaplacené pojistné.

  Odstoupení od smlouvy je možné zaslat na adresu sídla pojišťovny nebo na adresu pro doručování, nebo jej učinit písemně 
na obchodním místě pojišťovny. Uplynutím lhůty pro odstoupení od smlouvy právo odstoupit od smlouvy zaniká.

  V případě, že jde o pojistnou smlouvu uzavřenou mimo obchodní prostory, tj. mimo prostory obvyklé pro podnikání, může 
pojistník, který je spotřebitelem, odstoupit od smlouvy do 14 dní ode dne jejího uzavření. 

  Jestliže byl na žádost pojistníka sjednán počátek pojištění před uplynutím lhůty pro odstoupení a pojištění již skončilo, ne-
může pojistník od pojistné smlouvy odstoupit. 

  Odstoupí-li pojistník od pojistné smlouvy uzavřené mimo obchodní prostory, v níž byl počátek pojištění na žádost pojistníka 
sjednán před uplynutím lhůty pro odstoupení a pojištění nadále trvá, může pojišťovna požadovat zaplacení částky úměrné 
rozsahu poskytnutých služeb do okamžiku odstoupení, a to v porovnání s celkovým rozsahem služeb stanoveným v pojistné 
smlouvě. 

  V případě neuplatnění práva pro odstoupení od smlouvy, je smlouva platná a účinná a zavazuje strany (pojistníka i pojišťov-
nu) k plnění závazků v ní obsažených.
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Důsledky porušení podmínek vyplývajících z pojistné smlouvy

 V případě, že pojistník je v prodlení s za/placením pojistného, je pojišťovna oprávněna požadovat zaplacení úroku z prodlení.
 V případě, že pojistník, pojištěný či oprávněná osoba poruší své zákonné nebo smluvní povinnosti, může dle okolností a smluvních 

ujednání pojišťovna snížit či odmítnout pojistné plnění, nebo požadovat vrácení nebo náhradu vyplaceného pojistného plnění.  
Porušení povinností může též být důvodem pro zánik pojištění výpovědí nebo odstoupením.

Způsob vyřizování stížností a řešení sporů

Jestliže nejste s našimi službami spokojeni, můžete se s případnou stížností obrátit písemně přímo na pojišťovnu, můžete 
využít i adresu pro doručování uvedenou výše nebo elektronickou schránku  stiznosti@generaliceska.cz. Nedohodneme-li 
se jinak, stížnosti se vyřizují písemnou formou. V případě, že nejste spokojeni s vyřízením stížnosti, s vyřízením nesouhlasí-
te nebo jste neobdrželi reakci na svoji stížnost, můžete se obrátit na kancelář ombudsmana Generali České pojišťovny a.s.  
Se stížností se lze obrátit i na Českou národní banku, Na Příkopě 28, 115 03 Praha 1. K řešení případných soudních sporů 
jsou určené i příslušné soudy v České republice. Pokud jste v pozici spotřebitele máte také možnost řešit spor mimosoud-
ně před Českou obchodní inspekcí (www.coi.cz) či u ombudsmana České asociace pojišťoven (www.ombudsmancap.cz).  
U pojištění sjednaných on-line můžete v pozici spotřebitele využít pro řešení spotřebitelských sporů i on-line platformu na 
internetové adrese http://ec.europa.eu/consumers/odr/

Jak nahlásit pojistnou událost a postupovat při škodě

Učiňte nutná opatření ke zmírnění následků – zabezpečte, aby se škoda nezvětšovala (např. uzavření přívodu vody v případě 
prasklého vodovodního potrubí, provizorní oprava střešní krytiny atd.).
Zdokumentujte vzniklou škodu – pořiďte fotografie poškozených věcí, včetně celkového pohledu na poškozenou věc.
Bez zbytečného odkladu oznamte pojišťovně, že nastala škodní událost:
– online na webových stránkách www.generaliceska.cz
– zavolejte na infolinku +420 241 114 114
– osobně na obchodním místě Generali České pojišťovny nebo prostřednictvím svého zprostředkovatele pojištění
– poštou na kontaktní adresu – formuláře jsou ke stažení na webových stránkách
K nahlášení škody budete potřebovat:
– číslo pojistné smlouvy
– identifikační údaje pojistníka a pojištěného včetně kontaktů
– datum, čas a místo vzniku škodní události
– popis škody včetně příčiny škodní události a informací o jejím rozsahu
– odhad předpokládané výše škody a číslo účtu, kam má pojišťovna zaslat plnění
Dále postupujte dle pokynu likvidátora.

Doba platnosti poskytnutých údajů včetně údaje o pojistném

Údaje obsažené v Informačním dokumentu o pojistném produktu a v těchto Předsmluvních informacích se vztahují k nabídce 
na sjednání pojištění. Nabídkou je pojišťovna vázána do data, které je v ní uvedeno.

Charakteristika a rozsah pojištění, způsob určení výše pojistného plnění, výluky

Pojištění je určeno pro pojištění majetku a odpovědnosti podnikatele a právnických osob. Rozsah a podmínky jednotlivých 
pojištění vyplývají ze Všeobecných pojistných podmínek pro pojištění majetku a odpovědnosti VPPMO-P-02/2020 (dále 
jen „VPPMO-P“), příslušných doplňkových podmínek a z ujednání v pojistné smlouvě. Ustanovení pojistných podmínek platí, 
není-li v pojistné smlouvě uvedeno něco jiného.
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Pojištění majetku

Toto pojištění se lze sjednat pro ochranu majetku podnikatelů a právnických osob před jednotlivými pojistnými nebezpečími 
v závislosti na sjednané variantě pojištění v pojistné smlouvě. Vztahuje se na věci hmotné movité nebo stavby, které jsou 
uvedeny v pojistné smlouvě jednotlivě nebo jako součásti vymezeného souboru.

I. Pojistná nebezpečí, pojistné plnění

Pojištění staveb

Pojistná nebezpečí Pojistné plnění

Základní rozsah 
 Požár, výbuch, přímý úder blesku, pád letadla, jeho části nebo 

jeho nákladu, kouř, aerodynamický třesk

Pojistné plnění se poskytuje v nových cenách, tj. pokud byl předmět 
pojištění poškozen, pojišťovna vyplatí částku odpovídající přiměřeným 
nákladům na opravu, sníženou o časovou cenu použitelných zbytků. 
Pokud byl předmět pojištění zničen nebo odcizen, pojišťovna vyplatí 
částku odpovídající přiměřeným nákladům na znovupořízení nového 
předmětu stejného druhu, kvality a technických parametrů jaké měl 
předmět v době bezprostředně před pojistnou událostí, sníženou o ča-
sovou cenu jeho použitelných zbytků.
Pokud je opotřebení předmětu pojištění vyšší než 70 % nebo pokud po-
jištěný do 3 let předmět pojištění neopraví, příp. místo něj nepořídí nový, 
pojišťovna poskytne plnění do výše časové ceny postiženého předmětu 
pojištění.

Možnost připojištění 
 Povodeň nebo záplava
 Vichřice nebo krupobití
 Sesouvání půdy, zřícení skal nebo zemin, sesouvání nebo zřícení 

sněhových lavin
 Pád stromů, stožárů nebo jiných předmětů
 Tíha sněhu nebo námrazy
 Zemětřesení
 Voda vytékající z vodovodních zařízení
 Zamrzání vody ve vodovodním potrubí
 Úmyslné poškození nebo úmyslné zničení (vandalismus)
 Odcizení krádeží vloupáním nebo loupeží
 Náraz vozidla do pojištěné budovy nebo pojištěné jiné stavby
 Přepětí
 Vniknutí atmosférických srážek

Pojištění movitých věcí

Pojistná nebezpečí Pojistné plnění

Základní rozsah 
 Požár, výbuch, přímý úder blesku, pád letadla, jeho části nebo 

jeho nákladu, kouř, aerodynamický třesk

Pojistné plnění se poskytuje v nových cenách, tj. pokud byl předmět 
pojištění poškozen, pojišťovna vyplatí částku odpovídající přiměřeným 
nákladům na opravu, sníženou o časovou cenu použitelných zbytků. 
Pokud byl předmět pojištění zničen nebo odcizen, pojišťovna vyplatí 
částku odpovídající přiměřeným nákladům na znovupořízení nového 
předmětu stejného druhu, kvality a technických parametrů jaké měl 
předmět v době bezprostředně před pojistnou událostí, sníženou o ča-
sovou cenu jeho použitelných zbytků.
Pokud bylo sjednáno pojištění na časovou cenu, nebo pokud je opo-
třebení předmětu pojištění vyšší než 70 % nebo pokud pojištěný do 
3 let předmět pojištění neopraví, příp. místo něj nepořídí nový, pojiš-
ťovna poskytne plnění do výše časové ceny postiženého předmětu 
pojištění.
Pojistné plnění z pojištění odcizení movitých věcí je omezeno v návaz-
nosti na konstrukční prvky zabezpečení, které pachatel překonal.
Konstrukční prvky zabezpečení s limity pojistného plnění jsou uvede-
ny v Doplňkových pojistných podmínkách pro pojištění věcí movitých 
DPPMP-P-02/2020 v TABULCE 1 – STUPNĚ ZABEZPEČENÍ A LIMITY 
PLNĚNÍ PRO POJIŠTĚNÍ ODCIZENÍ

Možnost připojištění 
 Povodeň nebo záplava
 Vichřice nebo krupobití
 Sesouvání půdy, zřícení skal nebo zemin, sesouvání nebo zříce-

ní sněhových lavin
 Pád stromů, stožárů nebo jiných předmětů
 Tíha sněhu nebo námrazy
 Zemětřesení
 Voda vytékající z vodovodních zařízení
 Zamrzání vody ve vodovodním potrubí
 Úmyslné poškození nebo úmyslné zničení (vandalismus)
 Odcizení krádeží vloupáním nebo loupeží
 Přepětí
 Vniknutí atmosférických srážek
 Přeprava
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Pojištění přerušení provozu

Pojistná nebezpečí Pojistné plnění

Základní rozsah 
 Požár, výbuch, přímý úder blesku, pád letadla, jeho části nebo 

jeho nákladu, kouř, aerodynamický třesk

Pojistné plnění je poskytnuto za finanční ztrátu, která vznikne přeruše-
ním nebo omezením provozu v důsledku pojistné události na věci slou-
žící pojištěnému provozu. Právo na pojistné plnění za finanční ztrátu 
vzniká pouze v případě, že pojistná událost na věci sloužící pojištěné-
mu provozu je způsobena stejným pojistným nebezpečím, proti které-
mu je sjednáno pojištění přerušení provozu, na stejném místě pojištění 
a u téže pojišťovny. Jako finanční ztrátu lze v pojistné smlouvě sjednat 
ušlý zisk a stálé náklady, ušlé nájemné a vícenáklady.

Možnost připojištění 
 Povodeň nebo záplava
 Vichřice nebo krupobití
 Sesouvání půdy, zřícení skal nebo zemin, sesouvání nebo zříce-

ní sněhových lavin
 Pád stromů, stožárů nebo jiných předmětů
 Tíha sněhu nebo námrazy
 Zemětřesení
 Voda vytékající z vodovodních zařízení
 Úmyslné poškození nebo úmyslné zničení (vandalismus)
 Odcizení krádeží vloupáním nebo loupeží

Pojištění strojů

Pojistná nebezpečí Pojistné plnění

Základní rozsah 
 Pojištění proti všem pojistným nebezpečím (ALLRISK), která ne-

jsou vyloučena

Pokud byl předmět pojištění poškozen, poskytuje se pojistné plnění 
v nových cenách, tj. pojišťovna uhradí přiměřené náklady na opravu, 
od kterých odečte hodnotu zbytků nahrazovaných částí předmětu po-
jištění. Pokud byl předmět pojištění zničen, odcizen, ztracen nebo po-
kud náklady na opravu jsou rovny nebo převyšují časovou cenu před-
mětu pojištění bezprostředně před vznikem pojistné události, vyplatí 
pojišťovna částku odpovídající časové ceně předmětu pojištění v době 
bezprostředně před vznikem pojistné události sníženou o cenu zbytků 
zničeného nebo poškozeného předmětu pojištění.

Možnost připojištění 
 Živelní události (požár, výbuch, přímý úder blesku, pád letadla, 

povodeň nebo záplava, vichřice nebo krupobití, sesouvání půdy, 
zřícení skal nebo zemin, sesouvání nebo zřícení sněhových la-
vin, pád stromů, stožárů nebo jiných předmětů, zemětřesení, 
tíha sněhu nebo námrazy)

 Odcizení krádeží vloupáním nebo loupeží
 Přerušení provozu

Pojištění elektronických zařízení

Pojistná nebezpečí Pojistné plnění

Základní rozsah 
 Pojištění proti všem pojistným nebezpečím (ALLRISK), která  

nejsou vyloučena

Pojistné plnění se pro předměty pojištění, od jejichž data výroby neuply-
nulo více než 5 let, poskytuje v nových cenách. Pokud pojištěný do 3 let 
od vzniku pojistné události předmět pojištění neopravil, příp. místo něj 
nepořídil nový, poskytne pojišťovna pojistné plnění maximálně do část-
ky odpovídající časové ceně předmětu pojištění v době bezprostředně 
před vznikem pojistné události.

Pokud byl předmět pojištění, od jehož data výroby uplynulo více 
než 5 let, poškozen, poskytuje se pojistné plnění v nových cenách, 
tj. pojišťovna uhradí přiměřené náklady na opravu, a to až do výše 
časové ceny předmětu pojištění bezprostředně před vznikem pojist-
né události, od kterých odečte hodnotu zbytků nahrazovaných částí 
předmětu pojištění.

Pokud byl předmět pojištění, od jehož data výroby uplynulo více než 
5 let, zničen, odcizen, ztracen, vyplatí pojišťovna částku odpovídající 
časové ceně předmětu pojištění v době bezprostředně před vzni-
kem pojistné události sníženou o cenu zbytků zničeného předmětu  
pojištění.

Možnost připojištění 
 Odcizení krádeží vloupáním nebo loupeží

Pojišťovna vyplatí pojistné plnění oprávněné osobě. Horní hranicí plnění je v pojistné smlouvě sjednaná pojistná částka, limit 
nebo sublimit pojistného plnění. Pojištěný se podílí na pojistném plnění z každé pojistné události částkou ujednanou v pojistné 
smlouvě jako spoluúčast. 

V rámci sjednaného pojištění může také vzniknout nárok na poskytnutí jiného plnění, například v podobě účelně vynaložených 
zachraňovacích nákladů vzniklých v souvislosti s nastalou událostí.

Pojišťovna si není vědoma žádných rizik mimo její kontrolu spojenou s poskytováním pojištění. 
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II. Výluky

Výluky jsou uvedeny v článcích 3, 14 a 20 VPPMO-P. Další výluky jsou uvedeny v článku 4 DPPMP-P, v článcích 4, 10 a 14 
DPPSP-P, v článku 9 DPPPP-P, v článcích 4 a 14 DPPST-P, v článku 4 DPPEZ-P a mohou být rovněž uvedeny v pojistné 
smlouvě.

Pojištění odpovědnosti

Pojištění lze sjednat pro případ právním předpisem stanovené povinnosti pojištěného podnikatele nebo právnické osoby 
nahradit újmu vzniklou jiné osobě při ublížení na zdraví nebo usmrcení, škodu vzniklou jiné osobě poškozením, zničením, ztrá-
tou nebo odcizením hmotné věci (včetně zvířete).

I. Pojistná nebezpečí 

Pojištění obecné odpovědnosti 

Pojistná nebezpečí Horní hranice plnění 

Základní rozsah 
Právním předpisem stanovená povinnost pojištěného nahradit škodu 
nebo újmu vzniklou v souvislosti s pojištěnou činností, zejména: 

 Škoda na věci či újma na zdraví třetích osob
 Následné fi nanční škody vzniklé v souvislosti se škodou na věci 

či újmou na zdraví
 Škoda či újma způsobená zaměstnancem pojištěného 
 Duševní útrapy, které je pojištěný povinen nahradit
 Regresní náhrady nákladů zdravotní pojišťovny a dávek nemocenské – 

třetí osoby
 Škoda na věci či újma na zdraví vzniklá v souvislosti s vlastnictvím nebo 

pronájmem nemovitosti, vč. ručení vlastníka za správce komunikace
 Škoda či újma způsobená vadným výrobkem

V pojistné smlouvě ujednaný limit pojistného plnění 
Pro škody či újmy způsobené vibracemi, sesedáním, sesou-
váním půdy, zřícením skal nebo zeminy, erozí a v důsledku 
poddolovaní je sjednán sublimit pojistného plnění ve výši limitu 
pojistného plnění ujednaného v pojistné smlouvě pro základní 
rozsah, max. však 50 000 000 Kč.

Možnost připojištění 

Čisté fi nanční škody vč. škod způsobených v souvislosti se zpracováním 
osobních údajů (V70)

V pojistné smlouvě ujednaný sublimit pojistného plnění

Škoda na movitých věcech převzatých nebo užívaných 
(např. věci na leasing, pronajaté) (V723)

V pojistné smlouvě ujednaný sublimit pojistného plnění

Škody na životním prostředí (V99) V pojistné smlouvě ujednaný sublimit pojistného plnění

Ekologická újma (V110) V pojistné smlouvě ujednaný sublimit pojistného plnění

Regresní náhrady nákladů zdravotní pojišťovny a dávek nemocenské – 
zaměstnanci (V111)

V pojistné smlouvě ujednaný sublimit pojistného plnění

Náhrady za nemajetkovou újmu vč. škod způsobených v souvislosti 
se zpracováním osobních údajů (V112)

V pojistné smlouvě ujednaný sublimit pojistného plnění

Věci svěřené členu orgánů (V113) V pojistné smlouvě ujednaný sublimit pojistného plnění

Pojištění odpovědnosti poskytovatelů zdravotních služeb 

Pojistná nebezpečí Horní hranice plnění 

Základní rozsah 
Povinnost pojištěného nahradit škodu nebo újmu vzniklou 
v souvislosti s pojištěnou činností, zejména:

 Škoda na věci či újma na zdraví třetích osob
 Následné fi nanční škody vzniklé v souvislosti se škodou na věci či újmou 

na zdraví
 Škoda či újma způsobená zaměstnancem pojištěného 
 Duševní útrapy, které je pojištěný povinen nahradit
 Regresní náhrady nákladů zdravotní pojišťovny a dávek nemocenské – 

třetí osoby
 Škoda na věci či újma na zdraví vzniklá v souvislosti s vlastnictvím nebo 

pronájmem nemovitosti 
 Škoda či újma vzniklá v souvislosti s provozem ordinace 

V pojistné smlouvě ujednaný limit pojistného plnění 
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Možnost připojištění 

Čisté finanční škody (V70) V pojistné smlouvě ujednaný sublimit pojistného plnění

Škoda na movitých věcech převzatých nebo užívaných  
(např. věci na leasing, pronajaté) (V723)

V pojistné smlouvě ujednaný sublimit pojistného plnění

Přenos viru HIV (V89) V pojistné smlouvě ujednaný sublimit pojistného plnění

Kosmetická chirurgie (V90) V pojistné smlouvě ujednaný sublimit pojistného plnění

Škody na životním prostředí (V99) V pojistné smlouvě ujednaný sublimit pojistného plnění

Ekologická újma (V110) V pojistné smlouvě ujednaný sublimit pojistného plnění

Regresní náhrady nákladů zdravotní pojišťovny a dávek nemocenské – 
zaměstnanci (V111)

V pojistné smlouvě ujednaný sublimit pojistného plnění

Náhrady za nemajetkovou újmu vč. škod způsobených v souvislosti se 
zpracováním osobních údajů (V112)

V pojistné smlouvě ujednaný sublimit pojistného plnění

Věci svěřené členu orgánů (V113) V pojistné smlouvě ujednaný sublimit pojistného plnění

II. Pojistné plnění u pojištění odpovědnosti
Pojistné plnění se stanoví jako náhrada škody na věci či újmy, kterou je pojištěný povinen nahradit podle obecně závazných 
právních předpisů, a to za podmínek stanovených ve VPPMO-P a pojistnou smlouvou. Pojistné plnění z jedné pojistné události 
nepřesáhne limit/sublimit plnění ujednaný v pojistné smlouvě. 
Není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak, součet všech pojistných plnění ze škodních událostí nastalých v průběhu jednoho 
pojistného období nesmí přesáhnout dvojnásobek limitu nebo sublimitu pojistného plnění ujednaného v pojistné smlouvě pro 
sjednaná pojistná nebezpečí. Pojištěný se na pojistném plnění podílí částkou ujednanou v pojistné smlouvě (spoluúčast).

V rámci sjednaného pojištění může také vzniknout nárok na poskytnutí jiného plnění, například v podobě účelně vynaložených 
zachraňovacích nákladů vzniklých v souvislosti s nastalou událostí. 

Pojišťovna si není vědoma žádných rizik mimo její kontrolu spojenou s poskytováním pojištění. 

III. Výluky

Výluky jsou uvedeny v článcích 3 a 23 VPPMO-P. Další výluky mohou být rovněž uvedeny v pojistné smlouvě.
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Článek 1  Úvodní ustanovení

1  Generali Česká pojišťovna a.s., se sídlem Spálená 75/16, Nové Město, 110 00 
Praha 1, IČO: 45272956, DIČ: CZ699001273, zapsaná v obchodním rejstříku 
u Městského soudu v Praze, spisová značka B 1464, a je členem Skupiny Ge-
nerali, zapsané v italském registru pojišťovacích skupin, vedeném IVASS, pod 
číslem 026 (dále jen „pojišťovna“), poskytuje pojištění v souladu se zákonem 
č. 277/2009 Sb., o pojišťovnictví, v platném znění. Tyto Všeobecné pojistné 
podmínky pro pojištění majetku a odpovědnosti VPPMO-P-02/2020 (dále jen 
„VPPMO-P“) upravují podmínky pojištění majetku a odpovědnosti a jsou účin-
né od 1. 9. 2020.

2  Práva a povinnosti z pojištění se řídí právním řádem České republiky, zejména 
zákonem č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění (dále jen „zá-
koník“), především ustanoveními § 2758–2872, těmito VPPMO-P, příslušnými 
doplňkovými pojistnými podmínkami (dále jen „DPP“), sazebníkem administra-
tivních poplatků a pojistnou smlouvou. 

3  Ujednání v pojistné smlouvě odchylující se od zákoníku, těchto VPPMO-P nebo 
DPP mají přednost. Ustanovení DPP mají přednost před ustanoveními VPPMO-P.

4  Pojištění majetku a pojištění odpovědnosti (dále jen „pojištění“) je pojištění sou-
kromé a sjednává se jako pojištění škodové.

5  V případě neživotního pojištění mají spotřebitelé možnost řešit spor mimo-
soudně před Českou obchodní inspekcí www.coi.cz. U pojištění sjednaných 
on-line mohou spotřebitelé využít pro řešení spotřebitelských sporů on-line 
platformu na internetové adrese: ec.europa.eu/consumers/odr/

Článek 2  Vznik, trvání a zánik pojištění 

1  Pojištění vzniká dnem uvedeným v pojistné smlouvě jako den počátku pojištění.
2  Není-li v pojistné smlouvě uvedeno jinak, sjednává se pojištění na dobu neur-

čitou s ročním pojistným obdobím, přičemž první pojistné období začíná dnem 
počátku pojištění. Následná pojistná období pak začínají běžet v den, jehož 
označení se shoduje se dnem počátku pojištění. Konec pojistného období při-
padá na den, který předchází dni, který se svým označením shoduje se dnem 
počátku pojištění. 

3  Vedle důvodů uvedených v zákoníku pojištění zaniká z důvodů uvedených ve 
VPPMO-P, DPP nebo ujednaných v pojistné smlouvě. 

4  Pojištění dále zaniká: 
a dnem, v němž pojištěný pozbyl oprávnění k podnikatelské činnosti, na kte-

rou se pojištění vztahuje; 
b dnem zveřejnění usnesení o úpadku pojistníka v insolvenčním rejstříku. 

5  V případě smrti pojištěného, který je zároveň pojistníkem, pojištění zaniká až 
uplynutím doby, za kterou bylo ke dni úmrtí uhrazeno pojistné. V případě, že 
pojistník ke dni úmrtí dluží pojistné, pojištění zaniká dnem smrti. 

6  Pojištění majetku nezaniká: 
a změnou vlastnictví nebo spoluvlastnictví předmětu pojištění, je-li pojistníkem 

osoba odlišná od vlastníka či spoluvlastníka předmětu pojištění;
b změnou vlastnictví nebo spoluvlastnictví předmětu pojištění, je-li pojistník po 

této změně nadále vlastníkem nebo spoluvlastníkem předmětu pojištění. 
7  Pojištění odpovědnosti související s vlastnickým právem nezaniká:

a v případě změny vlastnictví nebo spoluvlastnictví, pokud je pojistníkem oso-
ba odlišná od vlastníka či spoluvlastníka; 

b v případě změny vlastnictví nebo spoluvlastnictví, je-li pojistník i po této 
změně nadále vlastníkem nebo spoluvlastníkem dotčeného majetku (pouhá 
změna velikosti spoluvlastnického podílu zánik pojištění nezpůsobuje).

8  Jde-li o pojištění cizího pojistného nebezpečí ve prospěch pojistníka nebo ve 
prospěch třetí osoby, ujednává se, že neprokáže-li pojistník nebo oprávněná 
osoba souhlas pojištěného s tím, aby pojistník nebo oprávněná osoba přijala 
pojistné plnění, nejpozději do dne, kdy pojišťovna ukončí šetření pojistné udá-
losti, pojištění předmětu pojištění tímto dnem zanikne. Právo na pojistné plnění 
nabývá pojištěný. 

9  Pojištění se nepřerušuje.

Článek 3  Obecné výluky z pojištění

1  Z pojištění nevzniká právo na pojistné plnění ze škodních událostí: 
a vzniklých v příčinné souvislosti s válečnými událostmi, vzpourou, povstáním 

nebo jinými hromadnými násilnými nepokoji, stávkou, výlukou, teroristickými 
akty (tj. násilnými jednáními motivovanými zejména politicky, sociálně, ideo-
logicky, rasově, národnostně nebo nábožensky) nebo se zásahem státní 

nebo úřední moci;
b způsobených jadernou energií, radioaktivitou, ionizujícím zářením, radioak-

tivní kontaminací nebo aktivací, jaderným materiálem, azbestem nebo 
formaldehydem.

2  Pojištění se nevztahuje a z pojištění nevzniká právo na jakékoliv plnění či nárok, 
pokud by se tak pojišťovna dostala do rozporu:
a se sankcemi, zákazy či omezeními danými rezolucemi OSN či
b se sankcemi obchodními, ekonomickými či fi nančními danými právními či 

jinými předpisy České republiky, Evropské unie, Spojených států americ-
kých (USA) nebo dalších příslušných lokálních jurisdikcí. 

 Více informací včetně odkazů na seznamy sankcionovaných zemí či osob nalez-
nete na webových stránkách http://www.generaliceska.cz/sankce-zemi-osob

3  Ve VPPMO-P, DPP mohou být uvedeny nebo v  pojistné smlouvě ujednány 
další výluky z pojištění.

Článek 4  Pojistné

1  Pojistné je běžným pojistným. 
2  V pojistné smlouvě je možno ujednat, že pojistné bude hrazeno ve splátkách. 

Jednotlivé splátky pojistného jsou splatné vždy v den uvedený v pojistné 
smlouvě nebo ve Vyúčtování pojistného. Dohoda o úhradě pojistného ve splát-
kách nemá vliv na délku pojistného období. Pojišťovna má v případě úhrady ve 
splátkách právo na přirážku k pojistnému. 

3  Pojistné se považuje za uhrazené okamžikem připsání pojistného na účet 
pojišťovny. 

4  Pojistník je povinen hradit pojistné řádně a včas. Pojistník je povinen hradit po-
jistné na bankovní účet, a to pod variabilním symbolem určeným pojišťovnou. 

5  Má-li pojistník plnit na pojistné, poplatky a příslušenství pohledávky dlužného 
pojistného, započte se plnění ze strany pojistníka nejprve na dlužné pojistné, 
a to vždy nejprve na nejdříve splatné pojistné, resp. splátku pojistného, poté na 
poplatky v pořadí podle jejich splatnosti, pak na náklady spojené s vymáháním 
dlužného pojistného a nakonec na úrok z prodlení. Poplatky, náklady spojené 
s vymáháním dlužného pojistného ani úrok z prodlení se neúročí. 

6  Pojišťovna má právo změnit jednostranně výši běžného pojistného na další po-
jistné období, a to na základě použití pojistně-matematických metod v případě, 
že dojde ke změně podmínek rozhodných pro stanovení pojistného, zejména: 
a změní-li se obecně závazné právní předpisy, kterými se řídí náhrada újmy 

nebo které mají vliv na stanovení výše pojistného nebo pojistného plnění 
(např. změna daňových či jiných předpisů, které změní rozsah daňových po- 
vinností pojišťovny či povinností jiného povinného odvodu, změna předpisů 
upravujících povinný rozsah pojištění apod.); 

b změní-li se rozhodovací praxe soudů, která má vliv na stanovení výše pojist-
ného plnění; 

c překročí-li skutečný škodní průběh kalkulovaný škodní průběh, přičemž po-
jišťovna ve výsledné kalkulaci zohledňuje i náklady spojené se vznikem 
a správou pojištění a přiměřený zisk. Za jednostrannou změnu není považo-
vána změna výše pojistného provedená na základě automatické indexace, 
byla-li v pojistné smlouvě sjednána. 

7  Byla-li pojistná smlouva uzavřena se zřetelem k budoucímu podnikání nebo ji-
nému budoucímu zájmu, který nevznikne, není pojistník povinen platit pojistné; 
pojišťovna má však právo na přiměřenou odměnu. Není-li v pojistné smlouvě 
ujednáno jinak, výše odměny činí 5 % z očekávaného ročního pojistného. 

8  Pojistné se platí v české měně, není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak. 
9  Vedle pojistného je pojišťovna oprávněna požadovat poplatky za úkony a služ-

by, které jsou uvedeny v  Sazebníku administrativních poplatků. Poplatek je 
splatný dnem provedením úkonu či služby pojišťovnou, není-li ve výzvě pojiš-
ťovny uvedeno jinak.

Článek 5  Povinnosti z pojištění

1  Pojistník, pojištěný nebo oprávněná osoba:
a má povinnost oznámit a doložit pojišťovně bez zbytečného odkladu veškeré 

změny, které během trvání pojištění nastanou, ve skutečnostech, které uve-
dl při sjednání pojištění;

b má povinnost umožnit pojišťovně provést kontrolu podkladů potřebných pro 
výpočet pojistného a prohlídku věcí, s nimiž pojištění souvisí, pokud si tuto 
kontrolu nebo prohlídku pojišťovna vyžádá;

c má povinnost dbát, aby pojistná událost nenastala, zejména nesmí porušo-
vat povinnosti směřující k odvrácení nebo zmenšení nebezpečí, které jsou 
mu uloženy právními předpisy nebo na jejich základě nebo které na sebe 
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vzal pojistnou smlouvou, ani nesmí trpět porušování těchto povinností ze 
strany třetích osob (za třetí osoby se považují také všechny fyzické a práv-
nické osoby pro pojištěného činné);

d má povinnost neprodleně odstranit každou závadu nebo nebezpečí, 
o kterém se dozví a které by mohlo mít vliv na vznik pojistné události nebo 
přijmout taková preventivní opatření, jaká je možné rozumně požadovat; 
Po škodní události: 

e má povinnost, pokud již škodní událost nastala, učinit nutná opatření ke 
zmírnění jejích následků a podle možnosti si k tomu vyžádat pokyny pojiš-
ťovny a postupovat v souladu s nimi; 

f má povinnost bez zbytečného odkladu, nejdéle však do 30 dnů od okamži-
ku zjištění škodní události, oznámit pojišťovně, že škodní událost nastala;

g má povinnost v případě žádosti pojišťovny zajistit na vlastní náklady úřední 
překlad dokladů nezbytných k šetření škodní události;

h má povinnost bez zbytečného odkladu poskytnout pravdivá a úplná vy-
světlení o příčinách a rozsahu škody nebo újmy, vyčíslit nároky na plnění, 
předložit doklady, které jsou potřebné ke zjištění okolností rozhodných pro 
posouzení nároku na plnění a jeho výše, předložit pojišťovně seznam všech 
poškozených, zničených, odcizených nebo ztracených věcí s uvedením 
roku jejich pořízení a  pořizovací ceny, předložit doklady prokazující vlast-
nictví, umožnit pojišťovně pořídit si kopie těchto dokladů a  dále umožnit 
pojišťovně provést šetření, kterých je k tomu třeba;

i má povinnost zdržet se oprav poškozených věcí nebo odstraňování zbytků 
zničených věcí, dokud s  tím pojišťovna neprojeví souhlas. Není-li souhlas 
pojišťovny nejdéle do 30 dnů od oznámení škodní události projeven, může 
zahájit opravy nebo odstraňování zbytků, avšak pro prokázání výše škody 
musí být pořízena a předložena dokumentace (foto, video záznam, popis 
průběhu škody, soupis poškozených nebo zničených věcí apod.); 

j má povinnost sdělit pojišťovně bez zbytečného odkladu, že v souvislosti se 
škodní událostí bylo zahájeno trestní nebo správní řízení proti pojištěnému 
nebo jeho zaměstnanci, sdělit jméno a adresu svého obhájce a pojišťovnu 
informovat o průběhu a výsledcích tohoto řízení;

k má povinnost zabezpečit vůči jinému práva, která přecházejí na pojišťovnu, 
zejména právo na náhradu škody či újmy, jakož i právo na postih a vypořádání;

l má povinnost, vzniklo-li v souvislosti se škodní událostí podezření z trestné-
ho činu nebo pokusu o něj, učinit bez zbytečného odkladu oznámení policii; 

m má povinnost bez zbytečného odkladu oznámit pojišťovně, že se našla věc 
odcizená nebo ztracená v souvislosti s pojistnou událostí, a v případě, že již 
obdržel pojistné plnění za tuto věc, vrátit pojišťovně plnění snížené o přimě-
řené náklady potřebné na opravu této věci, pokud byla poškozena v době 
od pojistné události do doby, kdy byla nalezena, případně je povinen vrátit 
hodnotu zbytku, pokud v uvedené době byla věc zničena; 

n nesmí bez souhlasu pojišťovny postoupit pohledávku na plnění z pojištění;
o má povinnost plnit další povinnosti uložené právním předpisem.

2  Dále v případě pojištění odpovědnosti pojistník, pojištěný nebo oprávněná 
osoba: 
a má povinnost pojišťovně sdělit, že poškozený uplatnil proti pojištěnému (pří-

mo nebo u příslušného orgánu) právo na náhradu škody či újmy, vyjádřit se 
k požadované náhradě a její výši, postupovat podle pokynu pojišťovny a na 
výzvu pověřit pojišťovnu, aby za něj škodní událost projednala;

b nesmí v případě mimosoudního jednání o náhradě škody či újmy z pojistné 
události bez souhlasu pojišťovny uzavřít dohodu o narovnání nebo umožnit 
uznání dluhu v jakékoliv formě;

c nesmí v řízení o náhradě škody či újmy ze škodní události bez souhlasu po-
jišťovny uzavřít dohodu o narovnání, nesmí se zavázat k náhradě promlčené 
pohledávky nebo ji uhradit, nesmí uzavřít soudní smír ani zapříčinit vydání 
rozsudku pro uznání nebo pro zmeškání; proti rozhodnutí příslušných orgá-
nů, které se týká náhrady škody či újmy, má povinnost se včas odvolat nebo 
podat odpor, pokud v odvolací lhůtě neobdrží jiný pokyn od pojišťovny;

d nesmí bez souhlasu pojišťovny svým jednáním vyvolat prodloužení nebo 
stavení promlčecí lhůty práva na náhradu škody či újmy;

e má povinnost oznámit pojišťovně nejpozději dva měsíce před koncem po-
jistného období aktuální údaje rozhodné pro stanovení výše pojistného.

3  Porušil-li pojistník, pojištěný nebo oprávněná osoba povinnosti uvedené v bodu 
1 nebo 2 tohoto článku nebo další povinnosti uvedené v DPP nebo ujednané 
v pojistné smlouvě, má pojišťovna podle závažnosti tohoto porušení právo:
a pojistné plnění přiměřeně snížit;
b na náhradu až do výše již poskytnutého pojistného plnění proti osobě, která 

povinnost porušila. Společně a nerozdílně s ní je k náhradě povinen pojist-
ník, neprokáže-li, že nemohl jednání této osoby ovlivnit.

4  Porušil-li pojistník, pojištěný nebo oprávněná osoba povinnosti uvedené v bodu 1 
písm. f nebo h nebo v bodu 2 písm. b, c nebo d tohoto článku, má pojišťovna 
právo odmítnout pojistné plnění. Tímto odmítnutím pojištění nezaniká.

5  Pojišťovna má povinnost:
a po skončení šetření nutného ke zjištění existence a rozsahu povinnosti plnit 

sdělit výsledky osobě, která uplatnila právo na pojistné plnění. Na žádost 

 této osoby pojišťovna v písemné formě zdůvodní výši pojistného plnění, po-
případě důvod jeho odmítnutí;

b do 15 dnů ode dne skončení šetření poskytnout pojistné plnění, není-li 
v DPP uvedeno nebo v pojistné smlouvě ujednáno jinak;

c na žádost vrátit pojistníkovi, pojištěnému nebo oprávněné osobě doklady, 
které pojišťovně zaslali nebo předložili.

Článek 6  Formy právních jednání a oznámení

1  Veškerá právní jednání, jakož i oznámení týkající se pojištění, vyžadují písem-
nou formu, není-li dále uvedeno jinak.

2  Písemnou formu nevyžaduje:
a oznámení pojistné události;
b oznámení změny jména, příjmení nebo názvu pojistníka, resp. pojištěného, 

změny poštovní adresy, elektronické adresy, telefonu.
3  Pojistník je dále oprávněn činit nad rámec právních jednání uvedených v bodu 

2 tohoto článku nepísemnou formou jakékoliv další právní jednání vůči pojiš-
ťovně, které je návrhem změny pojistné smlouvy, návrhem dohody o zániku 
pojištění nebo návrhem jiného dvoustranného právního jednání týkajícího se 
pojištění. Takový nepísemný návrh pojistníka je přijat v okamžiku, kdy je po-
jistníkovi doručeno souhlasné právní jednání pojišťovny v písemné formě nebo 
potvrzení pojišťovny o přijetí návrhu pojistníka.

4  Pojistník, pojištěný nebo oprávněná osoba jsou dále oprávněni činit nad rámec 
oznámení uvedených v bodu 2 tohoto článku nepísemnou formou jakékoliv 
další oznámení týkající se pojištění. Takové nepísemné oznámení se považuje 
za platně přijaté, pokud pojišťovna v písemné formě potvrdí, že oznámení ob-
držela, nebo se začne chovat ve shodě s ním.

5  Právní jednání a oznámení, která nevyžadují písemnou formu, mohou být uči-
něna písemně, telefonicky na telefonním čísle pojišťovny k tomuto účelu zříze-
ném a zveřejněném, prostřednictvím internetové aplikace pojišťovny, pomocí 
elektronického formuláře uvedeného na ofi ciálních webových stránkách po-
jišťovny nebo elektronicky na elektronickou adresu pojišťovny k tomuto účelu 
zřízenou. Právní jednání a oznámení, která nevyžadují písemnou formu, musí 
být doplněna v písemné formě, vyžádá-li si to pojišťovna.

6  V případě právního jednání nebo oznámení, které je obsaženo v příloze elek-
tronické zprávy ve formátu PDF nebo jiném obdobném formátu, který dosta-
tečně zabezpečuje jeho obsah proti změně, se považuje písemná forma za 
dodrženou, je-li takové jednání či oznámení vlastnoručně podepsáno jednající 
osobou.

7  Právní jednání týkající se pojištění nevyvolává právní následky plynoucí ze zvyk-
lostí v oblasti pojišťovnictví.

8  Veškeré doklady týkající se pojištění včetně těch, které jsou předkládány k pro-
kázání práva na pojistné plnění, jsou účastníci pojištění povinni předkládat 
v českém jazyce. V případě dokladů v  jiném jazyce je nutné předložit tento 
doklad spolu s jeho úředně ověřeným překladem do českého jazyka. Náklady 
na překlad hradí ten, kdo doklad předkládá.

9  Bude-li právní jednání či oznámení učiněno z e-mailové adresy či telefonního 
čísla prokazatelně sděleného účastníkem pojištění pojišťovně, má se za to, že 
bylo učiněno tímto účastníkem pojištění. Z tohoto důvodu je účastník pojištění 
povinen bez zbytečného odkladu informovat pojišťovnu o možném zneužití 
e-mailu či telefonu (např. z důvodu odcizení, ztráty, prozrazení přístupových 
údajů apod.).

Článek 7  Doručování písemností

1  Písemnosti mohou být doručovány zejména:
a osobním předáním;
b prostřednictvím veřejné datové sítě do datové schránky;
c s využitím provozovatele poštovních služeb na poštovní adresu uvedenou 

v pojistné smlouvě, prokazatelně sdělenou účastníkem pojištění po uzavření 
pojistné smlouvy nebo na adresu zjištěnou v souladu s právními předpisy;

d prostřednictvím elektronické pošty na elektronickou adresu uvedenou v po-
jistné smlouvě nebo prokazatelně sdělenou účastníkem pojištění po uzavře-
ní pojistné smlouvy;

e prostřednictvím internetové aplikace pojišťovny.
2  Písemnost doručovaná na elektronickou adresu je doručena dnem, kdy byla 

doručena do e-mailové schránky adresáta; v pochybnostech se má za to, že 
je doručena dnem jejího odeslání odesílatelem.

3  Písemnost odeslaná s využitím provozovatele poštovních služeb je doručena 
dnem dojití; v pochybnostech se má za to, že došla třetí pracovní den po 
odeslání, byla-li však odeslána na adresu v jiném státu, pak patnáctý pracovní 
den po odeslání, a to i když se adresát, který vědomě doručení zmařil, o zá-
silce nedozvěděl. Není-li ujednáno jinak, určuje druh takové písemnosti (např. 
obyčejná zásilka, doporučená zásilka apod.) odesílatel.

4  Účastníci pojištění jsou povinni oznámit pojišťovně bez zbytečného odkladu 
změny veškerých skutečností významných pro doručování a oznámit si navzá-
jem svou novou poštovní nebo elektronickou adresu nebo telefonní číslo. 
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5  Zmaří-li vědomě adresát dojití, platí, že jednání či oznámení řádně došlo. O vě-
domé zmaření se jedná zejména v  případě, kdy adresát neoznámí včas 
změnu skutečností významných pro doručování (zejména změnu jména, 
příjmení nebo názvu, změnu poštovní nebo elektronické adresy atp.), nepře-
vezme v  úložní době písemnost, neoznačí dostatečně poštovní schránku, 
odmítne písemnost převzít.

Článek 8  Řízení expertů

1  Oprávněná osoba a pojišťovna se v případě neshody o příčině nebo rozsahu 
vzniklé škody nebo o výši pojistného plnění mohou dohodnout, že tyto bu-
dou stanoveny řízením expertů. Řízení expertů může být rozšířeno i na ostatní 
předpoklady vzniku práva na pojistné plnění. 

2  Zásady řízení expertů:
a každá strana písemně určí jednoho experta, který vůči ní nesmí mít žádné 

závazky, a neprodleně o něm informuje druhou stranu. Námitku proti osobě 
experta lze vznést nejpozději před zahájením jeho činnosti;

b určení experti se dohodnou na osobě třetího experta, který má rozhodný hlas 
v případě neshody;

c experti určení oprávněnou osobou a  pojišťovnou zpracují znalecký posudek 
o sporných otázkách odděleně;

d experti posudek odevzdají zároveň pojišťovně i oprávněné osobě. Jestliže se 
závěry expertů od sebe liší, předá pojišťovna oba posudky expertovi s rozhod-
ným hlasem. Ten rozhodne o sporných otázkách a odevzdá své rozhodnutí 
pojišťovně i oprávněné osobě;

e každá strana hradí náklady svého experta, náklady na činnost experta s rozhod-
ným hlasem hradí rovným dílem.

3  Odchylně od bodu 2 tohoto článku se mohou oprávněná osoba a pojišťovna 
na osobě experta s rozhodným hlasem dohodnout přímo s tím, že náklady na 
činnost tohoto experta s rozhodným hlasem hradí rovněž rovným dílem.

4  Řízením expertů nejsou dotčena práva a povinnosti pojišťovny a oprávněné oso-
by stanovené právními předpisy, VPPMO-P, DPP a ujednané pojistnou smlouvou.

Článek 9  Zproštění mlčenlivosti, zmocnění

1  Uzavřením pojistné smlouvy pojistník:
a pro případ vzniku škodní události zprošťuje státní zastupitelství, policii a dal-

ší orgány činné v trestním nebo správním řízení, hasičský záchranný sbor, 
lékaře, zdravotnická zařízení, záchrannou službu a zdravotní pojišťovny po-
vinnosti mlčenlivosti;

b zmocňuje pojišťovnu, resp. jí pověřenou osobu, aby ve všech řízeních pro-
bíhajících v souvislosti se škodní událostí mohly nahlížet do soudních, poli-
cejních, případně jiných úředních spisů a zhotovovat z nich kopie či výpisy;

c zmocňuje pojišťovnu, resp. jí pověřenou osobu k nahlédnutí do podkladů 
jiných pojišťoven v souvislosti se šetřením škodních událostí a s jejich po-
vinností poskytnout pojistné plnění.

2  Výše uvedené souhlasy a zmocnění se vztahují i na dobu po smrti nebo zániku 
pojistníka.

Článek 10  Výklad společných pojmů

Tato výkladová ustanovení se vztahují k  pojmům použitým v  těchto VPPMO-P, 
v navazujících DPP a v pojistné smlouvě.

1  Indexem spotřebitelských cen se rozumí úhrnný index spotřebitelských cen 
zboží a služeb, který je zveřejňován Českým statistickým úřadem.

2  Indexem cen průmyslových výrobců se rozumí index cen průmyslových vý-
robců, který je zveřejňován Českým statistickým úřadem.

3  Indexem cen stavebních děl se rozumí index cen stavebních děl pro staveb-
ní díla celkem, který je zveřejňován Českým statistickým úřadem.

4  Nahodilou událostí se rozumí událost, která je možná a u které není jisté, zda 
v době trvání pojištění vůbec nastane, nebo není známa doba jejího vzniku, 
tj. nastane zcela nečekaně a náhle. Nahodilou událostí není událost způsobe-
ná pojistným nebezpečím, které nastalo v důsledku úmyslného konání nebo 
úmyslného opomenutí pojistníka, pojištěného nebo oprávněné osoby, případ-
ně jiné osoby z jejich podnětů, nebo jednáním, o kterém tyto osoby věděly.

5  Sazebníkem administrativních poplatků se rozumí seznam úhrad za vy-
brané služby poskytované pojišťovnou. Rozhodnou je výše podle sazebníku 
platného v den provedení zpoplatňované služby.

6  Škodní událostí se rozumí událost, ze které vznikla škoda či újma a která by 
mohla být důvodem vzniku práva na pojistné plnění. Škodní událost je blíže 
specifi kována v těchto VPPMO-P, v DPP nebo v pojistné smlouvě.

B. POJIŠTĚNÍ MAJETKU

Článek 11  Předmět pojištění

1  Není-li v DPP uvedeno nebo v pojistné smlouvě ujednáno jinak, vztahuje se 
pojištění na věci hmotné movité nebo stavby, které jsou uvedeny v pojistné 
smlouvě jednotlivě nebo jako součásti vymezeného souboru (dále též „před-
mět pojištění“). 

2  Pojištění se vztahuje na předmět pojištění:
a ve vlastnictví pojištěného uvedeného v  pojistné smlouvě (vlastní předmět 

pojištění);
b který pojištěný uvedený v pojistné smlouvě po právu užívá nebo jej převzal 

na základě písemné smlouvy (cizí předmět pojištění) a  který je současně 
v pojistné smlouvě označen jako „cizí“.

Článek 12  Místo pojištění

Pojištění se vztahuje na pojistné události, k nimž došlo na místě uvedeném v pojist-
né smlouvě jako místo pojištění. Toto omezení neplatí pro předmět pojištění, který 
byl přemístěn z místa pojištění na dobu nezbytně nutnou v důsledku vzniklé nebo 
bezprostředně hrozící pojistné události.

Článek 13  Pojistná událost

1  Pojistnou událostí je nahodilá událost vyvolána v pojistné smlouvě sjednaným  
pojistným nebezpečím, se kterou je spojen vznik povinnosti pojišťovny poskyt-
nout pojistné plnění, pokud nastala v době trvání pojištění.

2  Za jednu pojistnou událost se považuje pojistná událost, která vznikla z příčiny 
jednoho pojistného nebezpečí, v jednom místě pojištění a v jednom souvislém 
čase.

3  Odchylně od bodu 2 tohoto článku se ujednává, že za jednu pojistnou událost 
z pojistných nebezpečí povodeň, záplava, vichřice, krupobití nebo zemětřesení 
se považují všechny události, ke kterým došlo z téže příčiny během souvislé 
doby 72 po sobě jdoucích hodin.

Článek 14  Výluky z pojištění

1  Z  pojištění nevzniká právo na pojistné plnění za škody vzniklé v  příčinné 
souvislosti s nastalou pojistnou událostí, není-li ve VPPMO-P, DPP uvedeno 
nebo v pojistné smlouvě ujednáno jinak.

2  Z pojištění nevzniká právo na pojistné plnění za nepřímé škody všeho druhu 
(např. ušlý výdělek, ušlý zisk, pokuty, manka, nemožnost používat předmět 
pojištění) a  za vedlejší výlohy (expresní příplatky jakéhokoliv druhu, náklady 
právního zastoupení apod.). Tam, kde oprávněné osobě vzniká právo na ná-
hradu přiměřených nákladů na opravu nebo na znovupořízení předmětu pojiš-
tění nebo na výrobu nového předmětu pojištění se do přiměřených nákladů na 
opravu, znovupořízení nebo na výrobu nového předmětu pojištění nezahrnují 
příplatky vyplácené za práci přesčas, v noci, ve dnech pracovního volna a pra-
covního klidu, expresní příplatky, letecké dodávky náhradních dílů a cestovní 
náhrady a náklady techniků a expertů ze zahraničí.

3  Bez ohledu na spolupůsobící příčiny se pojištění nevztahuje na nahodilou sku-
tečnost způsobenou následkem vady, kterou měl předmět pojištění již v době 
uzavření pojištění a která měla či mohla být známa pojistníkovi, pojištěnému 
nebo oprávněné osobě bez ohledu na to, zda byla známa pojišťovně.

4  V případě sjednaného pojistného nebezpečí povodeň nebo záplava nevzniká 
právo na pojistné plnění za škodní události, které nastaly v průběhu 10 dnů od:
a sjednání pojištění tohoto pojistného nebezpečí pro pojištěný předmět po-

jištění;
b navýšení limitu pojistného plnění pro toto pojistné nebezpečí. V případě na-

výšení limitu pojistného plnění je pojistné plnění za škody vzniklé v uvedené 
lhůtě omezeno částkou limitu plnění platného před počátkem uvedené lhů-
ty 10 dnů.

5  Pokud je pojištění sjednáno pro vymezený soubor, lze v DPP uvést nebo v po-
jistné smlouvě ujednat, že se pojištění nevztahuje na některé předměty pojiště-
ní, které by jinak svým charakterem do pojištěného souboru náležely.
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Článek 15  Hranice pojistného plnění, pojistné hodnoty, pojistné částky, 
 limity a sublimity pojistného plnění
1  Pojistné plnění je omezeno horní hranicí. Horní hranice je stanovena pojistnou 

částkou nebo limitem pojistného plnění. Pojišťovna poskytne pojistné plnění 
maximálně do výše: 
a pojistné částky ujednané v pojistné smlouvě pro předmět pojištění určený 

jednotlivě nebo v souboru;
b limitu pojistného plnění ujednaného v pojistné smlouvě.
Rozhodující je vždy nižší částka. 

2  Za stanovenou výši pojistné částky, jakož i limitu pojistného plnění je odpověd-
ný pojistník.

3  Výše ujednané pojistné částky má pro každý předmět pojištění nebo soubor 
odpovídat jeho pojistné hodnotě.

4  Pojistná hodnota je nejvyšší možná majetková újma, která může v důsledku pojist-
né události nastat. Pojistnou hodnotu lze vyjádřit způsobem dále stanoveným: 
a novou cenou;
b časovou cenou;
c obvyklou cenou;
d jiným způsobem, který podle pojistného nebezpečí a druhu předmětu pojištění 

nebo souboru stanoví DPP nebo způsobem ujednaným v pojistné smlouvě. 
5  V pojistné smlouvě lze pro předmět pojištění nebo soubor ujednat limit pojist-

ného plnění jako pojištění prvního rizika. Pojišťovna v případě pojištění prvního 
rizika neuplatňuje podpojištění. 

6  V pojistné smlouvě lze pro pojistná nebezpečí sjednat limit pojistného plnění 
jako maximální roční plnění (dále jen „limit MRP“).

7  V pojistné smlouvě mohou být v rámci limitu pojistného plnění ujednány subli-
mity pojistného plnění. 

Článek 16  Oprávněná osoba

Oprávněnou osobou je vlastník předmětu pojištění, nestanoví-li právní předpisy ji-
nak nebo není-li v DPP uvedeno nebo v pojistné smlouvě ujednáno jinak.

Článek 17  Pojistné plnění

1  Pojišťovna se zavazuje poskytnout pojistné plnění, nastane-li pojistná událost.
2  Právo na pojistné plnění vzniká oprávněné osobě, a to v rozsahu a za podmí-

nek uvedených ve VPPMO-P a DPP nebo ujednaných v pojistné smlouvě.
3  Pojistné plnění poskytne pojišťovna v  penězích v  tuzemské měně. Měnový 

přepočet se provádí kurzem devizového trhu vyhlašovaným Českou národní 
bankou platným ke dni vzniku pojistné události.

4  Pokud byl pojistnou událostí předmět pojištění poškozen, vzniká oprávněné 
osobě právo, není-li v DPP uvedeno nebo v pojistné smlouvě ujednáno jinak, 
aby jí pojišťovna vyplatila: 
a při pojištění na novou cenu, částku odpovídající přiměřeným nákladům na 

opravu poškozeného předmětu pojištění, sníženou o časovou cenu použi-
telných zbytků jeho nahrazovaných částí. Pojišťovna poskytne náklady na 
opravu nejvýše do jeho nové ceny v  době bezprostředně před pojistnou 
událostí snížené o novou cenu jeho zbylé části;

b při pojištění na časovou cenu, částku odpovídající přiměřeným nákladům 
na opravu poškozeného předmětu pojištění, sníženou o částku odpovída-
jící stupni opotřebení a  jiného znehodnocení v  době bezprostředně před 
pojistnou událostí, a  dále sníženou o  časovou cenu použitelných zbytků 
jeho nahrazovaných částí. Pojišťovna poskytne náklady na opravu nejvýše 
do jeho časové ceny v době bezprostředně před pojistnou událostí snížené 
o časovou cenu jeho zbylé části;

c při pojištění na obvyklou cenu, způsobem, který podle pojistného nebezpečí 
a druhu předmětu pojištění je uveden v DPP nebo ujednán v pojistné smlouvě.

5  Pokud byl pojistnou událostí předmět pojištění zničen, odcizen nebo ztracen, 
vzniká oprávněné osobě právo, není-li v DPP uvedeno nebo v pojistné smlouvě 
ujednáno jinak, aby jí pojišťovna vyplatila: 
a při pojištění na novou cenu, částku odpovídající přiměřeným nákladům na 

znovupořízení nového (neopotřebovaného) předmětu pojištění nebo ná-
kladům vynaložených pojištěným na výrobu (zhotovení) nového předmětu 
pojištění stejného druhu, kvality a  technických parametrů v době bezpro-
středně před pojistnou událostí, sníženou o časovou cenu jeho použitelných 
zbytků a o časovou cenu jeho zbylé části. Pojišťovna vyplatí nižší z uvede-
ných částek;

b při pojištění na časovou cenu, částku odpovídající přiměřeným nákladům na 
znovupořízení nového (neopotřebovaného) předmětu pojištění nebo nákla-
dům vynaložených pojištěným na výrobu (zhotovení) nového předmětu po-
jištění stejného druhu, kvality a technických parametrů v době bezprostřed-
ně před pojistnou událostí, sníženou o částku odpovídající stupni opotřebení 
a jinému znehodnocení v době bezprostředně před pojistnou událostí a dále 
sníženou o časovou cenu jeho použitelných zbytků a o časovou cenu jeho 
zbylé části. Pojišťovna vyplatí nižší z uvedených částek;

c při pojištění na obvyklou cenu, způsobem, který podle pojistného nebez-
pečí a druhu předmětu pojištění je uveden v DPP nebo ujednán v pojistné 
smlouvě.

6  Byl-li pojistnou událostí předmět pojištění poškozen nebo zničen, nevzniká právo 
na plnění za zvýšení nákladů na pojistné plnění, vyvolané jeho modernizací.

7  Je-li oprávněná osoba v  době pojistné události plátcem daně z  přidané 
hodnoty (DPH), potom se uvedená daň nezahrnuje do pojistného plnění.

Článek 18  Zachraňovací náklady

1  Pojišťovna nad ujednanou horní hranici pojistného plnění nahradí:
a náklady, které pojistník, pojištěný nebo oprávněná osoba účelně a přiměře-

ně vynaložili při odvracení bezprostředně hrozící pojistné události, na zmír-
nění následků již nastalé pojistné události nebo proto, že plnili povinnost 
(uloženou jim zákonem nebo orgánem státní správy) odklidit poškozený 
pojištěný majetek nebo jeho zbytky z hygienických, ekologických či bez-
pečnostních důvodů;

b škodu, kterou pojistník v souvislosti s touto činností utrpěl.
2  Pojišťovna poskytne náhradu nákladů nejvýše do 10 % z částky poskytnutého 

pojistného plnění pro předmět pojištění a pojistné nebezpečí, z něhož nastala 
pojistná událost, nebo do výše 10 % z horní hranice pojistného plnění pro 
předmět pojištění a pojistné nebezpečí, z něhož pojistná událost bezprostřed-
ně hrozila, není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak. Zachraňovací náklady na 
záchranu života nebo zdraví osob nahradí pojišťovna nejvýše do 30 % limitu 
nebo sublimitu pojistného plnění pro pojistné nebezpečí, kterého se zachraňo-
vací náklady týkají.

 Je-li pojištěn soubor, týká se uvedený výpočet pouze poškozených nebo ohro-
žených součástí souboru.

3  V případě, že pojistník utrpěl v souvislosti s vynakládáním zachraňovacích ná-
kladů škodu, pojišťovna poskytne náhradu za tuto škodu nejvýše v částce 
100 000 Kč.

4  Pojišťovna má povinnost nahradit v plné výši náklady vynaložené s jejím sou-
hlasem. 

Článek 19  Spoluúčast

Oprávněná osoba se podílí na pojistném plnění z každé pojistné události částkou 
ujednanou v pojistné smlouvě jako spoluúčast.

Článek 20  Výklad pojmů a další výluky z pojištění

Tato výkladová ustanovení se vztahují k pojmům použitým v těchto VPPMO-P, v na-
vazujících DPP nebo v pojistné smlouvě. 
V jednotlivých DPP mohou být dále uvedena doplnění nebo výluky týkající se těchto 
pojmů a uvedeny pojmy další.
1  Aerodynamickým třeskem se rozumí rázová tlaková vlna, která vznikla pře-

kročením rychlosti zvuku (zvukové bariéry) letícím letadlem.
2  Atmosférickými srážkami se rozumí nežádoucí působení vody z přívalového 

deště, z tajícího sněhu nebo ledu, která náhle a nepředvídatelně vnikla nebo 
prosákla do pojištěné budovy a způsobila poškození nebo zničení pojištěné 
věci. Pojištění se však nevztahuje na škody způsobené v důsledku vniknutí 
srážek do pojištěného prostoru nedostatečně uzavřenými okny, dveřmi nebo 
jinými otvory. Pojištění se dále nevztahuje na škody vzniklé v důsledku špat-
ného technického stavu budovy (např. chybějící nebo neúplná střešní kryti-
na, chybějící nebo nefunkční okno, dveře resp. jiná otvorová výplň, nefunkční 
dešťový svod), na škody vzniklé v souvislosti s tím, že na pojištěné budově 
byly prováděny stavební nebo montážní práce a na škody vzniklé působením 
vlhkosti, hub a plísní.

3  Časovou cenou se rozumí cena, kterou měl předmět pojištění bezprostředně 
před pojistnou událostí; stanoví se z nové ceny předmětu pojištění, přičemž se 
přihlíží ke stupni opotřebení nebo jinému znehodnocení a nebo ke zhodnocení 
předmětu pojištění, k němuž došlo jeho opravou, modernizací nebo jiným způ-
sobem.

4  Kouřem se rozumí působení takového kouře, který unikl náhle a neočekávaně 
z topného nebo varného zařízení nacházejícího se na místě pojištění, pokud 
kouř unikl mimo určené otvory. Pojištění se však nevztahuje na škody vzniklé 
dlouhodobým, postupným působením kouře.

5  Krupobitím se rozumí jev, při kterém kousky ledu různého tvaru, velikosti, 
hmotnosti a hustoty vytvořené v atmosféře dopadají na předmět pojištění. Za 
poškození nebo zničení předmětu pojištění krupobitím se považuje takové po-
škození nebo zničení předmětu pojištění, k němuž došlo:
a přímým působením krupobití;
b v příčinné souvislosti s tím, že krupobití poškodilo dosud bezvadné a funkč-

ní části stavby.
6  Maximálním ročním plněním (MRP) se rozumí horní hranice úhrnu vyplace-

ných pojistných plnění ze všech pojistných událostí nastalých v průběhu roční-
ho pojistného období.
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7  Modernizací se rozumí úprava předmětu pojištění, kterou se zvyšují (moderni-
zují) jeho užitné vlastnosti, aniž se mění jeho účel.

8  Nárazem vozidla se rozumí bezprostřední náraz vozidla do pojištěné budovy 
nebo pojištěné jiné stavby.

9  Novou cenou se rozumí cena, za kterou lze v daném místě a čase stejný nebo 
srovnatelný předmět pojištění znovu pořídit jako nový neopotřebovaný, stejné-
ho druhu, účelu, kvality a  technických parametrů. Je-li předmětem pojištění 
stavba, rozumí se její novou cenou cena, kterou je třeba obvykle vynaložit k vy-
budování novostavby téhož druhu, rozsahu a kvality v daném místě, včetně 
nákladů na zpracování projektové dokumentace.

10  Obvyklou cenou (obecnou, tržní) se rozumí cena, za kterou lze v daném místě 
a v daném čase stejný nebo srovnatelný předmět pojištění reálně prodat nebo 
koupit. Přitom se zvažují všechny okolnosti, které mají na cenu vliv, avšak do 
její výše se nepromítají vlivy mimořádných okolností trhu, osobních poměrů 
prodávajícího nebo kupujícího ani vliv zvláštní obliby.

11  Odcizením se rozumí přivlastnění si předmětu pojištění, jeho části nebo jeho 
příslušenství krádeží vloupáním nebo loupeží (loupežným přepadením).

12  Odcizením krádeží vloupáním se rozumí přivlastnění si předmětu pojištění, 
jeho části nebo jeho příslušenství tak, že se ho pachatel zmocnil jedním z dále 
uvedených způsobů:
a do uzamčeného místa pojištění se dostal tak, že jej otevřel nástroji, které 

nejsou určeny k jeho řádnému otevírání;
b do uzamčeného místa pojištění se dostal jinak než dveřmi;
c uzamčené místo pojištění otevřel originálním klíčem nebo legálně zhotove-

ným duplikátem, jehož se zmocnil krádeží vloupáním nebo loupeží;
d do úschovného objektu (trezoru), jehož obsah je pojištěn, se dostal nebo 

jej otevřel nástroji, které nejsou určeny k jeho řádnému otevírání, a zároveň 
se do uzamčeného místa pojištění, kde je úschovný objekt (trezor) umístěn, 
dostal způsobem uvedeným pod písm. a, b nebo c tohoto bodu.

 Je-li předmětem pojištění stavba, rozumí se odcizením krádeží vloupáním při-
vlastnění si součásti stavby způsobem, při kterém pachatel prokázaně překo-
nal překážky nebo se jí zmocnil její demontáží použitím nástroje nebo nářadí, 
jako jsou šroubovák, kleště, maticový klíč apod.

13  Odcizením loupeží (loupežným přepadením) se rozumí přivlastnění si před-
mětu pojištění, jeho části nebo jeho příslušenství tak, že pachatel použil proti 
pojištěnému nebo jiné osobě pověřené pojištěným násilí nebo pohrůžky bez-
prostředního násilí v úmyslu zmocnit se daného předmětu pojištění.

14  Opotřebením se rozumí přirozený úbytek hodnoty předmětu pojištění způso-
bený stárnutím, užíváním, zanedbáním údržby apod. Výši opotřebení ovlivňuje 
také ošetřování nebo udržování předmětu pojištění.

15  Pádem letadla se rozumí náraz nebo zřícení letadla s posádkou, jeho čás-
tí nebo jeho nákladu. Nárazem nebo zřícením letadla s posádkou se rozumí 
i případy, kdy letadlo odstartovalo s posádkou, ale v důsledku události, která 
předcházela nárazu nebo zřícení, posádka letadlo opustila.

16  Pádem stromu, stožáru nebo jiných předmětů se rozumí takový pohyb 
těchto těles, který má znaky volného pádu.

 Za poškození nebo zničení předmětu pojištění pádem stromu, stožáru nebo 
jiných předmětů se považuje takové poškození nebo zničení předmětu pojiště-
ní, k němuž došlo:
a přímo pádem stromu, stožáru nebo jiného předmětu;
b v příčinné souvislosti s tím, že tento strom, stožár nebo jiný předmět poško-

dil dosud bezvadné části budovy.
17  Pojištěním prvního rizika se rozumí případ, kdy je ujednaný limit pojistného 

plnění zároveň horní hranicí úhrnu pojistných plnění ze všech pojistných udá-
lostí nastalých v průběhu ročního pojistného období nebo v době určité, na 
kterou bylo pojištění sjednáno.

18  Poškozením se rozumí změna stavu předmětu pojištění, kterou je objektivně 
možné odstranit opravou nebo taková změna stavu předmětu pojištění, kterou 
objektivně není možné odstranit opravou, přesto však je předmět pojištění po-
užitelný k původnímu účelu (např. estetické znehodnocení).

19  Povodní se rozumí zaplavení větších či menších územních celků vodou, která 
se vylila z břehů vodních toků nebo z břehů nádrží nebo tyto břehy a hráze pro-
trhla nebo byla způsobena náhlým a neočekávaným zmenšením průtočného 
profi lu toku. Povodní se rozumí také vystoupnutí vody do budovy z kanalizační 
sítě v důsledku vzniklé povodně v blízkosti místa pojištění, a  to na principu 
spojených nádob s korytem řeky či vodní nádrže. 
Za poškození nebo zničení předmětu pojištění povodní se považuje takové 
poškození nebo zničení, které bylo způsobeno:
a přímým působením vody z povodně;
b předměty unášenými vodou z povodně.

20  Pozemkem se rozumí část zemského povrchu.
21  Požárem se rozumí oheň v  podobě plamene, který provází hoření a  vznikl 

mimo určené ohniště nebo takové ohniště opustil a šíří se vlastní silou. Za pů-
sobení požáru se rovněž považují účinky zplodin požáru, hašení nebo stržení 
stavebních součástí při zdolávání požáru.

22  Přepětím se rozumí krátkodobé prokazatelné překročení přípustné hodnoty 
napětí v elektrorozvodné nebo komunikační síti.

23  Přiměřeným nákladem na opravu nebo znovupořízení předmětu pojištění 
jsou náklady, které jsou bezprostředně před pojistnou událostí v místě obvyklé. 

24  Přímým úderem blesku se rozumí přímý zásah blesku (atmosférického výbo-
je) do předmětu pojištění nebo do budovy, v níž se předmět pojištění nacházel. 
Aby vzniklo právo na pojistné plnění, musí být místo přímého úderu blesku do 
předmětu pojištění nebo do budovy spolehlivě zjištěno podle tepelně mecha-
nických stop.

25  Rekonstrukcí se rozumí zásahy do předmětu pojištění, které mají za následek 
změnu jeho technických parametrů, změnu funkce nebo změnu účelu užívání.

26  Sesouváním nebo zřícením sněhových lavin se rozumí jev, kdy masa sněhu 
nebo ledu se náhle po svazích uvede do pohybu a řítí se do údolí.

27  Sesouváním půdy se rozumí náhlý sesuv hornin nebo zemin vzniklý půso-
bením gravitace a  vyvolaný náhlým porušením dlouhodobé rovnováhy, ke 
které svahy zemského povrchu dospěly vývojem, pokud k nim došlo v dů-
sledku přímého působení přírodních a klimatických vlivů s výskytem odluč-
ných ploch.

28  Soubor tvoří předměty pojištění, které mají podobný nebo stejný charakter 
a  jsou určeny ke stejnému účelu. Je-li pojištěn soubor, pojištění se vztahuje 
na všechny předměty pojištění, které k souboru náležely v okamžiku vzniku 
pojistné události. Pojistnou částku souboru tvoří součet pojistných hodnot jed-
notlivých předmětů tvořících soubor.

29  Starožitnostmi se rozumí předměty včetně nábytku zpravidla starší 100 let, 
které mají značnou uměleckou hodnotu, případně charakter unikátu vzhledem 
ke svému původu, stáří a zájmu sběratelů.

30  Tíhou sněhu nebo námrazy se rozumí destruktivní působení tíhy vrstvy sněhu 
nebo námrazy z příčiny jejich nadměrné hmotnosti na střešní krytiny, nosné 
nebo ostatní konstrukce střechy. 

 Za poškození nebo zničení předmětu pojištění tíhou sněhu nebo námrazy se 
považuje takové destruktivní poškození nebo zničení předmětu pojištění, k ně-
muž došlo:
a přímým působením tíhy sněhu nebo námrazy na střešní krytinu nebo ostatní 

konstrukce střechy budovy, nebo
b v příčinné souvislosti s tím, že tíha sněhu nebo námrazy poškodila dosud 

bezvadné a funkční stavební součásti zastřešení budovy.
31  Údržbou se rozumí souhrn činností zajišťujících technickou způsobilost, pro-

vozuschopnost, hospodárnost a bezpečnost provozu předmětu pojištění.
32  Uměleckými předměty se rozumí obrazy a jiná výtvarná díla, dekorační a užit-

kové předměty ze značkového skla, porcelánu nebo z keramiky, dřeva, kovu 
a jiných materiálů, ručně vázané koberce, gobelíny, tapiserie a jiné umělecké 
předměty, jejichž cena je dána nejen výrobními náklady, ale též uměleckou 
kvalitou nebo autorem díla, případně mají charakter unikátu.

33  Úmyslným poškozením nebo úmyslným zničením (vandalismus) se rozu-
mí poškození nebo zničení, při němž byl předmět pojištění úmyslně poškozen 
nebo zničen jinou než oprávněnou osobou, pojistníkem nebo pojištěným, oso-
bami jim blízkými nebo jinou osobou jednající z jejich podnětu. Právo na po-
jistné plnění vznikne jen tehdy, pokud bylo úmyslné poškození nebo úmyslné 
zničení předmětu pojištění bezprostředně po jeho zjištění ohlášeno policii.

34  Vichřicí se rozumí dynamické působení hmoty vzduchu, která se pohybuje 
rychlostí 20,8 m/s (75 km/h) a vyšší. Není-li rychlost pohybu vzduchu v místě 
pojištění zjistitelná, poskytne pojišťovna pojistné plnění, pokud oprávněná oso-
ba prokáže, že pohyb vzduchu v okolí místa pojištění způsobil obdobné škody 
na řádně udržovaných stavbách nebo shodně odolných jiných věcech nebo 
že škoda při bezvadném stavu stavby nebo jiné věci mohla vzniknout pouze 
v důsledku vichřice. 

 Za poškození nebo zničení předmětu pojištění vichřicí se považuje takové po-
škození nebo zničení předmětu pojištění, k němuž došlo:
a přímým působením vichřice;
b tím, že vichřice strhla části stavby, stromy nebo jiné předměty na předměty 

pojištění;
c v příčinné souvislosti s tím, že vichřice poškodila dosud bezvadné a funkční 

části staveb.
35  Vodou vytékající z vodovodních zařízení se rozumí voda unikající mimo mís-

to určení z pevně a řádně instalovaných vodovodních zařízení. 
 Pojistnou událostí z příčiny pojistného nebezpečí voda vytékající z vodovod-

ních zařízení je takové poškození nebo zničení předmětu pojištění, které bylo 
způsobeno:
a přímým působením vody vytékající z vodovodních zařízení na předmět pojištění;
b v případě, že předmětem pojištění je stavba, také tím, že voda vytékající 

z vodovodních zařízení podemlela její základy. 
 Vodou vytékající z vodovodního zařízení se rozumí pitná, užitková nebo odpad-

ní voda v jakémkoliv skupenství, topná nebo hasicí kapalina.
36  Vodovodním zařízením se rozumí:

a vnitřní přiváděcí a odváděcí potrubí pitné, užitkové a odpadní vody nebo hasicí 
kapaliny, včetně armatur a zařízení připojených na tato potrubí, pokud slouží 
výlučně k zajištění provozuschopnosti budovy (např. zdravotechnické vybavení, 
ohřívače vody, klimatizační zařízení) a dále zařízení, která jsou současně 
připojena na přiváděcí a odváděcí potrubí budovy;
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b vnitřní potrubí topného systému zabudované do stavby, vč. armatur 
a otopných těles; 

c trubní přípojky a vedení pitné, užitkové, odpadní nebo topné vody včetně 
armatur. 

 Vodovodním zařízením nejsou střešní žlaby a  dešťové svody jakéhokoliv 
druhu.

37  Volným pádem se rozumí pohyb tělesa, při kterém počáteční rychlost tělesa 
je nulová a kromě gravitační síly na těleso nepůsobí žádná další síla.

38  Výbuchem se rozumí náhlý ničivý projev tlakové síly spočívající v rozpínavosti 
plynu nebo par (velmi rychlá chemická reakce nestabilní soustavy). 

 Výbuchem je rovněž působení tlakové síly vyvolané náhlým vyrovnáním tla-
ku mezi vnějškem a vnitřkem  tlakové nádoby v důsledku roztržení její stěny. 
Tlakovou nádobou se pro účely pojištění rozumí ucelená funkční jednotka se 
stlačeným plynem nebo párou s uzavřeným prostorem o nejvyšším dovoleném 
tlaku větším než 0,5 bar.

39  Záplavou se rozumí zaplavení pozemku, na kterém se nachází předmět po-
jištění, proudící vodou z přívalového deště nebo vodou stojící v souvislé vodní 
ploše v důsledku nedostatečného odtoku atmosférických srážek.

 Za poškození nebo zničení předmětu pojištění záplavou se považuje takové 
poškození nebo zničení, k němuž došlo:
a přímým působením vody ze záplavy; 
b předměty unášenými vodou ze záplavy.

40  Zemětřesením se rozumí otřesy zemského povrchu vyvolané pohybem 
v zemské kůře, které dosahují alespoň 6. stupně evropské makroseismické 
stupnice udávající makroseismické účinky zemětřesení EMS 98.

41  Zničením se rozumí změna stavu předmětu pojištění, kterou objektivně není 
možné odstranit opravou, a  proto předmět pojištění již nelze dále používat 
k původnímu účelu. 

 Je-li předmětem pojištění budova, má se za to, že okamžikem jejího zničení 
je okamžik, kdy došlo k jejímu zániku tak, že již není patrné dispoziční řešení 
prvního nadzemního podlaží původní budovy, tj. zpravidla tehdy, kdy došlo 
k destrukci jejího obvodového zdiva pod úroveň stropu nad prvním podla-
žím; objem zbylých podzemních konstrukcí a základu je v  této souvislosti 
nerozhodný.

42  Zřícením skal nebo zemin se rozumí náhlé zřícení skal nebo zemin vzniklé 
náhlým uvolněním skalních bloků, skalní suti nebo zeminy působením gravi-
tace a vyvolané náhlým porušením dlouhodobé rovnováhy, ke které dospěly 
vývojem, pokud k nim došlo v důsledku přímého působení přírodních a klima-
tických vlivů.

43  Ztrátou předmětu pojištění nebo jeho části se rozumí stav, k němuž došlo 
bez prokazatelného násilného překonání ochranného zabezpečení zabraňující 
odcizení nebo bez jiného násilného jednání, kdy pojištěný nezávisle na své vůli 
pozbyl možnost s předmětem pojištění nakládat.

44  Zvláštní kulturní a historickou hodnotou se rozumí vztah ke kulturním a his-
torickým událostem nebo osobnostem.

C. POJIŠTĚNÍ ODPOVĚDNOSTI

Článek 21  Základní rozsah pojištění

1  Pojištění se sjednává pro případ právním předpisem stanovené povinnosti po-
jištěného nahradit:
a újmu vzniklou jiné osobě při ublížení na zdraví nebo usmrcení, vč. duševních 

útrap (újma na zdraví) a případně škodu jí vzniklou v důsledku této újmy na 
zdraví (následná fi nanční škoda); 

b škodu vzniklou jiné osobě poškozením, zničením, ztrátou nebo odcizením 
hmotné věci (včetně zvířete), kterou má tato osoba ve vlastnictví, v užívání, 
nebo ji má oprávněně u sebe z jakéhokoliv jiného právního titulu (škoda na 
hmotné věci) a případně škodu jí vzniklou v důsledku této škody na hmotné 
věci (následná fi nanční škoda),

která vznikla v souvislosti s pojištěnou činnosti (dále také souhrnně „škoda či újma“).
2  Předpokladem vzniku práva na pojistné plnění je, že k ublížení na zdraví nebo 

usmrcení, poškození, zničení, ztrátě nebo odcizení hmotné věci došlo v době 
trvání pojištění, v souvislosti s oprávněně prováděnou činností uvedenou v po-
jistné smlouvě nebo se vztahy z této činnosti vyplývajícími a na území ujedna-
ném v pojistné smlouvě. 

3  Odchylně od bodu 2 tohoto článku lze v pojistné smlouvě ujednat, že předpo-
kladem vzniku práva na pojistné plnění je:
a že v době trvaní pojištění a v souvislosti s oprávněně prováděnou činností 

uvedenou v pojistné smlouvě nebo se vztahy z této činnosti vyplývajícími 
a na území ujednaném v pojistné smlouvě bylo proti pojištěnému poprvé 
písemně uplatněno právo poškozeného na náhradu škody či újmy vzniklé 
na území ujednaném v pojistné smlouvě, a zároveň

b pojištěný právo na pojistné plnění uplatnil u pojišťovny v době trvání pojištění 
nebo v průběhu 60 dnů po jeho skončení, a zároveň

c příčina vzniku škody či újmy nastala nejdříve dnem, který je jako den příčiny 
vzniku škody či újmy ujednán v pojistné smlouvě.

4  Došlo-li k újmě na zdraví úrazem, pak se za vznik úrazu považuje okamžik, 
kdy došlo ke krátkodobému, náhlému a násilnému působení zevních sil nebo 
vlivu, které způsobily poškození zdraví. Za vznik jiné újmy na zdraví se považuje 
okamžik, který je jako vznik jiného poškození zdraví lékařsky doložen. Dojde-li 
k úmrtí jiné osoby následkem úrazu nebo jiného poškození zdraví, je pro vznik 
práva na pojistné plnění rozhodující okamžik, kdy došlo k úrazu nebo jinému 
poškození zdraví, v jejichž důsledku úmrtí nastalo.

5  Pokud není v pojistné smlouvě ujednáno nebo v těchto VPPMO-P uvedeno jinak, 
pojištění se vztahuje zejména na povinnost pojištěného nahradit škodu či újmu:
a způsobenou vadným výrobkem, včetně škod či újem způsobených rozšíře-

ním nakažlivé choroby lidí a zvířat;
b kterou způsobí či utrpí žák, student při teoretickém či praktickém vyučování 

u pojištěného;
c vzniklou v souvislosti s vlastnictvím nebo nájmem nemovité hmotné věci;
d způsobenou v souvislosti s pronájmem nemovité hmotné věci v  rozsahu, 

který nevyžaduje živnostenské oprávnění;
e vzniklou v souvislosti s provozem kanceláře či ordinace pojištěného;
f způsobenou pojištěným při poskytování poradenství, konzultaci, servisu, 

designu a jiných odborných služeb vykonávaných v rámci pojištěné podni-
katelské činnosti pojištěného;

g způsobenou vibracemi, sesedáním, sesouváním půdy, zřícením skal nebo 
zeminy, erozí a v důsledku poddolování. Pro toto riziko se sjednává sublimit 
pojistného plnění ve výši ujednaného limitu pojistného plnění pro základní 
rozsah, max. však 50 000 000 Kč;

h vzniklou na věcech vnesených či odložených včetně věcí odložených za-
městnanci.

6  Pojištění se vztahuje i  na náhradu nákladů léčení vynaložených zdravotní 
pojišťovnou na zdravotní péči ve prospěch třetích osob v důsledku zaviněného 
protiprávního jednání pojištěného, jestliže z povinnosti nahradit újmu na zdraví, 
ke které se tyto náklady vážou, vzniklo právo na pojistné plnění ze sjednaného 
pojištění.

7  Pojištění se vztahuje i  na regresní náhradu dávek nemocenského pojištění 
vyplacených orgánem nemocenského pojištění v důsledku zaviněného pro-
tiprávního jednání pojištěného zjištěného soudem nebo správním orgánem, 
jestliže z povinnosti nahradit újmu na zdraví nebo usmrcení, ke které se tyto 
náklady vážou, vzniklo právo na pojistné plnění ze sjednaného pojištění.

Článek 22  Pojistná událost

1  Pojistnou událostí je vznik povinnosti pojištěného nahradit vzniklou škodu či 
újmu, se kterou je spojena povinnost pojišťovny poskytnout pojistné plnění.

2  Pokud o náhradě této škody či újmy rozhoduje příslušný orgán, platí, že pojist-
ná událost nastala teprve dnem, kdy rozhodnutí tohoto orgánu nabylo právní 
moci. Pojišťovna v takovém případě poskytne pojistné plnění v rozsahu ujedna-
ném ke dni, kdy škodní událost nastala.

Článek 23  Výluky z pojištění

1  Základní výluky
 Pojištění se nevztahuje na povinnost nahradit škodu či újmu:

a způsobenou úmyslně nebo převzatou nad rámec stanovený právními před-
pisy nebo převzatou ve smlouvě;

b v rozsahu mimořádné ceny nebo ceny zvláštní obliby;
c vzniklou porušením práv duševního vlastnictví;
d v rozsahu, v jakém vzniklo právo na pojistné plnění z pojištění odpovědnosti 

při pracovním úrazu nebo nemoci z povolání;
e způsobenou pojištěným při plnění jeho pracovních úkolů v pracovněpráv-

ních vztazích nebo v přímé souvislosti s nimi;
f vzniklou v souvislosti s činností, u které české právní předpisy ukládají po-

vinnost sjednat pojištění odpovědnosti;
g v rozsahu, v jakém vzniklo právo na pojistné plnění z pojištění odpovědnosti 

z provozu vozidla;
h vyplývající ze zasílatelské smlouvy;
i vzniklou na věcech, na kterých pojištěný prováděl objednanou činnost, 

pokud ke škodě došlo proto, že tato činnost byla vadně provedena;
j vzniklou na letadlech, dronech, sportovních létajících zařízeních či kosmic-

kých zařízeních včetně jejich modelů;
k vzniklou v souvislosti s provozem, projektováním, výrobou či opravami letadel, 

dronů, sportovních létajících zařízení, kosmických zařízení či jejich součástí;
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l způsobenou přenosem viru HIV;
m která se projevuje genetickými změnami organismu;
n způsobenou geneticky modifi kovanými organismy nebo toxickými plísněmi;
o způsobenou tabákovým výrobkem;
p způsobenou při profesionální sportovní činnosti nebo způsobenou aktivním 

účastníkům organizované sportovní soutěže;
q způsobenou volně žijící zvěří.

2  Škoda na věcech převzatých, užívaných nebo střežených 
 Pojištění se nevztahuje na povinnost nahradit škodu:

a vzniklou na hmotných movitých věcech převzatých pojištěným, jež mají být 
předmětem jeho závazku, včetně věcí převzatých na základě přepravních smluv;

b vzniklou na hmotných movitých věcech, které pojištěný užívá;
c vzniklou ztrátou nebo odcizením hmotné věci, která byla předmětem ostra-

hy prováděné pojištěným.
3  Životní prostředí, ekologická újma

 Pojištění se nevztahuje na povinnost nahradit škodu či újmu:
a vzniklou na životním prostředí;
b spočívající v ekologické újmě.

4  Škoda či újma způsobená vadou výrobku 
 Pojištění se nevztahuje na povinnost nahradit škodu či újmu:

a vzniklou na vadném výrobku dodaném pojištěným;
b způsobenou výrobkem, který pojištěný získal způsobem, který mu brání 

v souladu s právními předpisy s úspěchem uplatňovat právo na postih vůči 
jinému subjektu, který je povinen k náhradě; 

c způsobenou výrobkem, který je z technického hlediska bezvadný, ale nedo-
sahuje avizovaných funkčních parametrů;

d vzniklou proto, že parametry, kvalita, provedení nebo funkce výrobku byly 
pojištěným na žádost poškozeného změněny, nebo vzniklou proto, že výro-
bek byl na žádost poškozeného pojištěným instalován do jiných podmínek, 
než pro které je určen;

e způsobenou výrobkem, který nebyl posuzován způsobem prokazujícím jeho 
bezpečnost nezbytnou pro uvedení tohoto výrobku na trh;

f způsobenou závadou výrobku, event. jiným nedostatkem, na který pojištěný 
předem upozornil;

g způsobenou při projekci, konstrukci a  stavbě letadla nebo dodávkou sou-
částek nebo jiných výrobků, které jsou s  vědomím pojištěného instalovány 
v letadlech.

5  Stažení výrobku z trhu
 Z pojištění nevzniká právo na pojistné plnění za ztráty, náklady nebo jiná vydání 

a platby vzniklé jiným osobám v souvislosti se stažením výrobku z trhu.
6  Sankce, vadné plnění

 Z pojištění nevzniká právo na pojistné plnění:
a za pojištěnému uložené pokuty nebo proti němu uplatňované pokuty, 

penále či jiné platby, které mají represivní, exemplární nebo preventivní 
charakter; 

b za platby náležející v rámci práv z vadného plnění a odpovědnosti za prodlení.
7  Nemajetková újma

 Pojištění se nevztahuje na povinnost nahradit:
a nemajetkovou újmu způsobenou z  hrubé nedbalosti porušením důležité 

právní povinnosti nebo z pohnutky zvlášť zavrženíhodné osobě, která tuto 
újmu pociťuje jako osobní neštěstí, které nelze jinak odčinit. Tato výluka 
z pojištění se nevztahuje na náhradu nemajetkové újmy při újmě na zdra-
ví, jedná-li se o náhradu za bolest nebo ztížení společenského uplatnění, 
případně o náhradu poskytnutou osobám blízkým poškozenému, který byl 
usmrcen nebo utrpěl zvlášť závažné ublížení na zdraví;

b nemajetkovou újmu, která byla ujednána nebo která vznikla jinak než při 
újmě na zdraví.

8  Významný vztah
 Pojištění se dále nevztahuje na povinnost nahradit škodu či újmu vzniklou oso-

bě, která je ve významném vztahu k pojištěnému.

Článek 24  Oprávněná osoba

Oprávněnou osobou je pojištěný.

Článek 25  Pojistné plnění

1  Pojišťovna se zavazuje poskytnout pojistné plnění, nastane-li pojistná událost.
2  Pojistné plnění se stanoví jako náhrada škody či újmy, kterou je pojištěný po-

vinen nahradit podle obecně závazných právních předpisů. Pojistné plnění se 
poskytne v rozsahu právních předpisů upravujících povinnosti nahradit škodu 
či újmu a za podmínek stanovených těmito VPPMO-P, DPP nebo ujednaných 
v pojistné smlouvě.

3  Pojistné plnění poskytne pojišťovna v penězích. Měnový přepočet u náhrady 
škody či újmy nebo spoluúčasti se provádí kurzem devizového trhu vyhlašova-
ným Českou národní bankou platným ke dni splnění povinnosti nahradit škodu 
či újmu.

4  Pojišťovna dále v rámci ujednaného limitu, sublimitu pojistného plnění nahradí 
náklady:
a které odpovídají nejvýše mimosmluvní odměně advokáta za  obhajo-

bu v  přípravném řízení a  v  řízení před soudem prvního stupně v  rámci 
trestního řízení, které je vedeno proti pojištěnému nebo jeho zaměstnanci 
v souvislosti se škodní událostí, pokud pojištěný splnil povinnosti mu ulo-
žené v článku 5 bodu 1 písm. j těchto VPPMO-P; obdobné náklady před 
odvolacím soudem nahradí pojišťovna jen tehdy, jestliže se k jejich úhradě 
písemně zavázala; 

b řízení o náhradě škody či újmy před příslušným orgánem, pokud pojištěný 
splnil povinnosti uložené mu v článku 5 bodu 2 těchto VPPMO-P a po-
kud je pojištěný povinen tyto náklady uhradit; náklady právního zastoupení 
pojištěného uhradí však pojišťovna jen tehdy, pokud se k tomu písemně 
zavázala; 

c které vynaložil poškozený v souvislosti s mimosoudním projednáváním prá-
va na náhradu škody či újmy, pokud je pojištěný povinen je uhradit a pokud 
splnil povinnosti uložené mu v článku 5 bodu 1 písm. f a článku 5 bodu 2 
písm. a těchto VPPMO-P.

Tyto náklady uhradí pojišťovna v rámci limitu nebo sublimitu ujednaného v 
pojistné smlouvě pro pojistné nebezpečí, jehož se tyto náklady týkají.

5  Jestliže pojištěný uhradil poškozenému škodu či újmu sám, pojišťovna 
přezkoumá a zhodnotí všechny skutečnosti týkající se vzniku práva na pojistné 
plnění, rozsahu a výše škody nebo újmy, jakoby k náhradě pojištěným nedošlo. 

6  Má-li pojištěný vůči poškozenému nebo jiné osobě právo na vrácení vyplacené 
částky nebo snížení důchodu nebo jiného opakovaného plnění či na zastave-
ní jeho výplaty, přechází toto právo na pojišťovnu, pokud za pojištěného tuto 
částku zaplatila. Na pojišťovnu přechází též právo pojištěného na úhradu ná-
kladů uvedených v bodu 4 tohoto článku, které pojištěnému byly přiznány proti 
odpůrci, pokud je pojišťovna za pojištěného zaplatila.

7  Pojištěný má rovněž právo, aby za něj pojišťovna zaplatila částku, kterou je 
pojištěný povinen uhradit:
a pojistiteli, v případě přechodu práva poškozeného z důvodu pojistitelem po-

skytnutého pojistného plnění nebo vynaložených zachraňovacích nákladů;
b v  důsledku vypořádání škůdců podle jejich účasti na způsobení vzniklé 

škody;
c v případě postihu, tj. uplatnění práva na úhradu toho, co byl povinen plnit 

ten, kdo byl poškozenému povinen k náhradě škody či újmy způsobené 
pojištěným; 

to vše za předpokladu, že z povinnosti pojištěného nahradit škodu či újmu, ke 
které se tyto částky vážou, by vzniklo právo na plnění ze sjednaného pojištění.

8  Pojištěný má rovněž právo, aby za něj pojišťovna zaplatila částku, kterou je po-
jištěný povinen uhradit z důvodu ručení za splnění povinnosti k náhradě škody 
za osobu, kterou pojištěný nepečlivě vybral nebo na ni nedostatečně dohlížel 
při své činnosti. Tato úhrada bude poskytnuta pouze v rozsahu, v  jakém by 
vzniklo právo na pojistné plnění v  případě, že by pojištěný nepoužil při své 
činnosti poddodavatele a předmětnou škodu či újmu by způsobil sám.

9  Pojištěný má rovněž právo, aby za něj pojišťovna zaplatila částku, kterou je po-
jištěny jako vlastník pozemní komunikace povinen uhradit z důvodu ručení za 
splnění povinnosti k náhradě škody za správce této komunikace. Tato úhrada 
bude poskytnuta pouze v rozsahu, v jakém by vzniklo právo na pojistné plněni 
v případě, že by pojištěny nepoužil služeb správce a předmětnou škodu či 
ujmu by způsobil sám.

10  Jestliže pojištěný, jeho zmocněnec, zaměstnanec nebo pomocník způsobili 
škodu či újmu po požití alkoholu nebo po požití či aplikaci jiných omamných, 
psychotropních či návykových látek, má pojišťovna proti pojištěnému právo 
na přiměřenou náhradu toho, co za něj plnila, a to až do výše poskytnutého 
pojistného plnění.

Článek 26  Hranice pojistného plnění, limity a sublimity pojistného plnění

1  Horní hranicí pojistného plnění je limit pojistného plnění. Limit pojistného plnění 
se ujednává v pojistné smlouvě na návrh pojistníka. 

2  Celkové pojistné plnění z jedné škodní události nesmí přesáhnout limit pojist-
ného plnění ujednaný v pojistné smlouvě. To platí i pro součet všech pojistných 
plnění z více časově spolu souvisejících událostí, které vyplývají přímo nebo 
nepřímo ze stejného zdroje, příčiny, události, okolnosti, závady či jiného ne-
bezpečí (dále jen „sériová škodní událost“). Pro vznik sériové škodní události je 
rozhodný vznik první škodní události v sérii.

3  V pojistné smlouvě mohou být na návrh pojistníka v  rámci limitu pojistného 
plnění ujednány sublimity pojistného plnění pro jednotlivá pojistná nebezpečí.

4  Pokud jsou v pojistné smlouvě v souladu s článkem 21 bodu 3 ve VPPMO-P 
ujednány jiné předpoklady vzniku práva na pojistné plnění, nesmí celkové po-
jistné plnění z jedné škodní události přesáhnout limit pojistného plnění, který byl 
v pojistné smlouvě ujednán pro pojistné období, ve kterém bylo pojištěnému 
poprvé doručeno písemné uplatnění práva poškozeného na náhradu škody 
nebo újmy. Pro sériovou škodní událost platí, že pojistné plnění ze všech udá-
lostí v sérii nesmí přesáhnout limit nebo sublimit pojistného plnění, který byl 
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v pojistné smlouvě stanoven pro pojistné období, ve kterém bylo pojištěnému 
poprvé doručeno písemné uplatnění práva poškozeného na náhradu škody 
nebo újmy vyplývajícího z první události v sérii.

5  Celkové pojistné plnění z jedné škodní události, které je poskytováno z důvodu 
pojistného nebezpečí omezeného sublimitem pojistného plnění, nesmí přesáh-
nout tento ujednaný sublimit pojistného plnění. To platí i pro pojistné plnění ze 
sériové škodní události. 

6  Pojistná plnění vyplacená ze škodních událostí nastalých v průběhu jednoho 
pojistného období nesmí přesáhnout dvojnásobek limitu nebo sublimitu pojist-
ného plnění ujednaného v pojistné smlouvě pro sjednaná pojistná nebezpečí.

7  V  těchto VPPMO-P může být stanoven nebo v  pojistné smlouvě může být 
ujednán roční limit, popř. sublimit pojistného plnění jako horní hranice pojistné-
ho plnění, kterou nesmí přesáhnout pojistná plnění ze všech škodních, resp. 
sériových škodních událostí nastalých v jednom pojistném období.

Článek 27  Zachraňovací náklady

1  Pojišťovna nad ujednaný limit nebo sublimit pojistného plnění nahradí:
a náklady, které pojistník, pojištěný nebo oprávněná osoba účelně vynaložili 

při odvracení bezprostředně hrozící pojistné události nebo na zmírnění 
následků již nastalé pojistné události;

b škodu, kterou pojistník v souvislosti s touto činností utrpěl.
2  Pojišťovna poskytne náhradu těchto nákladů nejvýše do 10 % limitu nebo  

sublimitu ujednaného v pojistné smlouvě pro pojistné nebezpečí, kterého se 
zachraňovací náklady týkají. Zachraňovací náklady na záchranu života nebo 
zdraví osob nahradí pojišťovna nejvýše do 30 % limitu nebo sublimitu pojistné-
ho plnění pro pojistné nebezpečí, kterého se zachraňovací náklady týkají.

3  V případě, že pojistník utrpěl v souvislosti s vynakládáním zachraňovacích ná-
kladů škodu, pojišťovna poskytne náhradu za tuto škodu nejvýše v částce 
100 000 Kč.

4  Pojišťovna má povinnost nahradit v plné výši náklady vynaložené s jejím 
souhlasem.

Článek 28  Spoluúčast

Pojištěný se podílí na pojistném plnění z každé škodní události částkou ujedna-
nou v pojistné smlouvě jako spoluúčast. Na pojistném plnění ze sériové škodní 
události se pojištěný podílí spoluúčastí jen jednou, bez ohledu na počet škodních 
událostí v sérii. Je-li v rámci jedné škodní události plněno z více pojistných nebez-
pečí, podílí se pojištěný na pojistném plnění ze škodní události nejvyšší ujednanou 
spoluúčastí. 

Článek 29  Výklad pojmů

1  Dnem příčiny se rozumí den ujednaný v pojistné smlouvě, kdy nejdříve musí 
nastat příčina vzniku škody či újmy, s níž je spojen vznik pojistné události.

2  Duševním vlastnictvím se rozumí zejména autorská práva, patenty, průmys-
lové a užitné vzory, obchodní tajemství.

3  Odcizením se rozumí přivlastnění si cizí věci, její části nebo jejího příslušenství 
krádeží nebo loupeží (loupežným přepadením). 

4  Opotřebením věci se rozumí přirozený úbytek hodnoty věci způsobený stár-
nutím, užíváním, zanedbáním údržby apod.

5  Poddolováním se rozumí lidská činnost spočívající v  hloubení podzemních 
štol, šachet, tunelů a obdobných podzemních staveb.

6  Poškozením se rozumí změna stavu věci, kterou je objektivně možné odstra-
nit opravou, nebo taková změna stavu věci, kterou objektivně není možné od-
stranit opravou, přesto však je věc použitelná k původnímu účelu. 

7  Sesedáním půdy se rozumí klesání zemského povrchu směrem do centra 
Země v důsledku působení přírodních sil nebo lidské činnosti.

8  Sesouváním půdy, zřícením skal nebo zeminy se rozumí klesání zemského 
povrchu v důsledku působení přírodních sil nebo lidské činnosti. 

9  Škoda či újma je způsobena úmyslně, jestliže byla způsobena úmyslným 
konáním nebo úmyslným opomenutím, ze svévole, lsti nebo škodolibosti, kte-
ré lze přičíst pojištěnému, jeho zaměstnanci, jeho statutárnímu zástupci nebo 
kompetentnímu řídícímu pracovníkovi, nebo jednáním, o  kterém tyto osoby 
věděly. Při dodávkách věcí nebo při dodávkách prací je škoda či újma způso-
bena úmyslně také tehdy, když pojištěný, jeho statutární zástupce nebo kom-
petentní řídící pracovník věděli o závadách věcí nebo služeb. Škoda či újma je 
způsobena úmyslně také tehdy, jestliže původ škody či újmy spočívá v tom, 
že pojištěný, jeho statutární zástupce nebo kompetentní řídící pracovník nebo 
fyzická nebo právnická osoba pro pojištěného činná, zmocněnec, zaměstna-
nec nebo pomocník úmyslně nedodrželi právní předpisy a závazné normy pro 
výrobu, prodej a distribuci výrobku, nebo že fyzická nebo právnická osoba pro 
pojištěného činná úmyslně nedodržela instrukce a pokyny pojištěného, jeho 
statutárního zástupce nebo kompetentního řídícího pracovníka.

10  Užíváním věci se rozumí stav, kdy pojištěný má hmotnou movitou věc ve své 
moci a má možnost užívat její užitné vlastnosti. 

11  Za osobu, která je ve významném vztahu k pojištěnému, se považuje: 
a manžel, registrovaný partner, sourozenec, příbuzný v řadě přímé, osoba žijí-

cí s pojištěným ve společné domácnosti, člen rodiny zúčastněný na provozu 
rodinného závodu;

b společník pojištěného nebo osoba, která vykonává činnost společně s po-
jištěným na základě smlouvy o sdružení, smlouvy o společnosti, její manžel, 
registrovaný partner, sourozenec či příbuzný v řadě přímé nebo osoba, která 
žije se společníkem ve společné domácnosti;

c subjekt, ve kterém má pojištěný nebo osoba uvedená v písm. a a b tohoto 
bodu, většinovou majetkovou účast; v případě, že v dotčeném podnikatel-
ském subjektu má majetkovou účast více těchto osob současně, je rozho-
dující součet jejich majetkových účastí;

d subjekt, který má většinovou majetkovou účast v podnikatelském subjektu, 
který je pojištěným z tohoto pojištění.

12  Zničením věci se rozumí změna stavu věci, kterou objektivně není možné 
odstranit opravou, a proto věc již nelze dále používat k původnímu účelu.

13  Ztrátou věci se rozumí stav, k  němuž došlo bez prokazatelného násilného 
překonání ochranného zabezpečení zabraňujícímu odcizení nebo bez jiného 
násilného jednání, kdy pojištěný nebo poškozený nezávisle na své vůli pozbyl 
možnost s hmotnou movitou věcí nakládat.

14  Životním prostředím se rozumí vše, co vytváří přirozené podmínky existen-
ce organismů včetně člověka a  je předpokladem jejich dalšího vývoje. Jeho 
složkami jsou zejména ovzduší, voda, horniny, půda, organismy, ekosystémy 
a energie.
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Výpis
z obchodního rejstříku, vedeného

Městským soudem v Praze
oddíl , vložka B 5402

Datum vzniku a zápisu: 9. června 1998
Spisová značka: B 5402 vedená u Městského soudu v Praze
Obchodní firma: Technologie hlavního města Prahy, a.s.
Sídlo: Dělnická 213/12, Holešovice, 170 00 Praha 7
Identifikační číslo: 256 72 541
Právní forma: Akciová společnost
Předmět podnikání:

Vydavatelské činnosti, polygrafická výroba, knihařské a kopírovací práce 
Výroba kovových konstrukcí a kovodělných výrobků 
Výroba elektronických součástek, elektrických zařízení a výroba a opravy 
elektrických strojů, přístrojů a elektronických zařízení pracujících na malém 
napětí 
Výroba strojů a zařízení 
Nakládání s odpady (vyjma nebezpečných) 
Přípravné a dokončovací stavební práce, specializované stavební činnosti 
Zprostředkování obchodu a služeb 
Velkoobchod a maloobchod 
Skladování, balení zboží, manipulace s nákladem a technické činnosti v dopravě
Ubytovací služby 
Poskytování software, poradenství v oblasti informačních technologií, zpracování 
dat, hostingové a související činnosti a webové portály 
Nákup, prodej, správa a údržba nemovitostí 
Pronájem a půjčování věcí movitých 
Poradenská a konzultační činnost, zpracování odborných studií a posudků 
Příprava a vypracování technických návrhů, grafické a kresličské práce 
Projektování elektrických zařízení 
Testování, měření, analýzy a kontroly 
Služby v oblasti administrativní správy a služby organizačně hospodářské 
povahy 
Poskytování technických služeb
Montáž, opravy, revize a zkoušky elektrických zařízení
Výroba, instalace, opravy elektrických strojů a přístrojů, elektronických a 
telekomunikačních zařízení
Provádění staveb, jejich změn a odstraňování
Činnost účetních poradců, vedení účetnictví, vedení daňové evidence
Projektová činnost ve výstavbě
Poskytování technických služeb k ochraně majetku a osob
Montáž, opravy, revize a zkoušky plynových zařízení a plnění nádob plyny

Statutární orgán - představenstvo:
Předseda
představenstva:

  TOMÁŠ JÍLEK, dat. nar. 16. prosince 1970
Nobelova 812/2, Vokovice, 160 00 Praha 6
Den vzniku funkce: 10. ledna 2018
Den vzniku členství: 2. ledna 2018

Místopředseda
představenstva:

Tento výpis elektronicky podepsal "MĚSTSKÝ SOUD V PRAZE" dne 15.4.2022 v 11:13:54. EPVid:lhoY5CFlJxsgs1CbsL0kVw
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  TOMÁŠ NOVOTNÝ, dat. nar. 13. října 1981
Riegrova 1337/12, Liberec I-Staré Město, 460 01 Liberec
Den vzniku funkce: 10. ledna 2018
Den vzniku členství: 2. ledna 2018

člen představenstva:
  LIBOR FIALA, dat. nar. 14. února 1987

Hellichova 509/7, Poděbrady II, 290 01 Poděbrady
Den vzniku členství: 12. prosince 2018

Počet členů: 3
Způsob jednání: Společnost zastupují vůči třetím osobám i před soudy a jinými orgány společně 

alespoň 2 členové představenstva. 

V případě převodu nemovitého majetku s hodnotou přesahující 10.000.000,- Kč, 
musí společnost zastupovat vždy předseda a místopředseda představenstva 
společně.

Dozorčí rada:
místopředseda
dozorčí rady:

  Mgr. JIŘÍ KNITL, dat. nar. 31. srpna 1975
U akademie 366/11, Bubeneč, 170 00 Praha 7
Den vzniku funkce: 27. března 2019
Den vzniku členství: 12. března 2019

člen dozorčí rady:
  Ing. JAN DECKER, CSc., dat. nar. 18. dubna 1962

Bolívarova 2076/18, Břevnov, 169 00 Praha 6
Den vzniku členství: 12. března 2019

člen dozorčí rady:
  Bc. RADEK LOJDA, dat. nar. 3. června 1980

Tehovská 642/3, Strašnice, 100 00 Praha 10
Den vzniku členství: 12. března 2019

člen dozorčí rady:
  Mgr. TOMÁŠ ŠÍDLO, dat. nar. 2. srpna 1968

Zavadilova 1868/21, Dejvice, 160 00 Praha 6
Den vzniku členství: 12. března 2019

člen dozorčí rady:
  Ing. ALEXANDRA UDŽENIJA, dat. nar. 8. listopadu 1975

U Zvonařky 2536/1d, Vinohrady, 120 00 Praha 2
Den vzniku členství: 12. března 2019

předseda dozorčí
rady:

  Mgr. PETR KUBÍČEK, dat. nar. 10. dubna 1987
Heřmanova 834/42, Holešovice, 170 00 Praha 7
Den vzniku funkce: 2. prosince 2020
Den vzniku členství: 1. prosince 2020

člen dozorčí rady:
  MICHAL ZUNA, dat. nar. 9. ledna 1982

Čiklova 624/7, Nusle, 128 00 Praha 2
Den vzniku členství: 1. prosince 2020

Počet členů: 7
Jediný akcionář:

HLAVNÍ MĚSTO PRAHA, IČ: 000 64 581
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Mariánské náměstí 2/2, Staré Město, 110 00 Praha 1
Akcie:

10 000 ks akcie na jméno v listinné podobě ve jmenovité hodnotě 20 000,- Kč
Základní kapitál: 200 000 000,- Kč

Splaceno: 100%
Ostatní skutečnosti:

Obchodní korporace se podřídila zákonu jako celku postupem podle § 777 odst. 
5 zákona č. 90/2012 Sb., o obchodních společnostech a družstvech.
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